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Это Русско-На’ви словарь. Жирным показаны русские слова, курсивом – эквивалент
на’ви. Простой текст показывает грамматические категории: скобки показывают дальней-
шие примечания, «x» показывает инфикс, где t«pre-first»«1»ar«2»on показывают позиции.
Имена собственные начинаются с заглавных букв, – и + показывают, с какой стороны мо-
жет быть присоединён аффикс или предлог. Подразумевается знание правил лениции.

Аббревиатуры:

– = граница морфемы
+ = граница смягчающей морфемы
<> = инфикс
прил. = прилагательное
пред. = аффикс в препозиции, предлог
нар. = наречие
союз = союз
с.с. = сложное слово
указ. = указательное местоимение
межд. = междометие
вопр. = вопросительное местоимение
сущ. = существительное
ндл. = не для людей

числ. = числительное
тдл. = только для людей
част. = частица
мест. = местоимение
и.соб. = имя собственное
гл. = глагол
неперс. = непереходный глагол состояния
пер. = переходный глагол
непер. = непереходный глагол
перм. = переходный модальный глагол
неперм. = непереходный модальный глагол
служ. = служебное подчинительное слово

Первоисточники

Мы отследили первоисточники каждого слова насколько точно, насколько смогли. Пер-
воисточники указаны субскриптом после фонетической транскрипции IPA и раскрывают
происхождение каждого слова. Для справки, этот словарь базируется на первоначальном
списке из примерно 500 слов, предоставленном доктором Фроммером в начале марта 2010
года. Поскольку разработка языка продолжается, дополнительные списки слов появлялись
по мере их появления в процессе общения с доктором Фроммером через его блог и элек-
тронную почту. Доктор Фроммер принял предложение сообщества LearnNavi.org помочь с
пополнением словаря через Lexical Expansion Project (Проект Расширения Лексики).
Этот проект продолжает работу и многие предложенные слова теперь появились в канони-
ческом лексиконе, представленном в этом словаре. Другие источники – слова, модифици-
рованные непродуктивными аффиксами, которые включены здесь если доктор Фроммер
использовал их, а так же слова, которые имеют модифицированные семантическое значе-
ние через продуктивный аффикс. Порядок их каноничности, от большего к меньшему:
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• PF = от доктора Пола Фроммера
• M = из фильма «Аватар»
• JC = от Джеймса Камерона (из сценария 2007 года)
• G = из игры «Avatar the game» (содержит имена с ошибками)
• ASG = словарь из «Путеводителя» (Survival Guide)
• PND = Pandorapedia.com

H

healthful (mentally): [fpom."Ro.NaP] PF adj.
fpomronga’ (сложное слово: fpom well-
being, peace, happiness и ronsem mind)
nfp.

healthful (physically): [fpom."tok'.NaP] PF

adj. fpomtokxnga’ (сложное слово: fpom
well-being, peace, happiness и tokx body)
nfp.

U

unhealthful (mentally): [kE.fpom."Ro.NaP]
PF adj. kefpomronga’ (сложное слово: ke
not и fpomronga’ healthful (mentally))
nfp.

unhealthful (physically): [kE.fpom."tok'.NaP]
PF adj. kefpomtokxnga’ (сложное слово: ke
not и fpomtokxnga’ healthful (physically))
nfp.

А

а не то, если не, иначе, в противном
случае: ["t'o.kE.fjaw] PF союз txokefyaw
(сложное слово: txo-ke-fya’o-’aw если не
один путь)

аватар (под контролем оператора), сно-
ходец: [u.nil.tI."Ran.ju] PF сущ. unilt̀ıranyu
(сложное слово: unil сон и t̀ıranyu гуля-
ка)

аватар (только тело): [u.nil.tI."Ran.tok']
JC,PF сущ. unilt̀ırantokx (сложное слово:
unilt̀ıranyu ходящий во сне и tokx те-
ло)

активный: ["wa.lak^] PF прил. walak
акцент, произношение: ["lI.Pu.pam] PF

сущ. l̀ı’upam (сложное слово: l̀ı’u слово и
pam звук)

аллерген: [fnE."t'um] сущ. fnetxum (образо-
вано от txum яд)

алфавит: [sna.pam."REl.vi] PF сущ.
snapamrelvi (образовано от pamrelvi бук-
ва)

анекдот: ["haN.vuR] PF сущ. hangvur (слож-
ное слово: hangham смех и vur исто-
рия)

аппетитный, свежий: ["p'a.sul] PF прил.
pxasul

арбалет: [">tska.lEp^] PF сущ. tskalep
аргумент, спор: [tI.wæ."tE] PF сущ. t̀ıwäte

(образовано от wäte спорить)
аромат, вкус: [suR] PF сущ. sur
ароматный: [on."loR] PF прил. onlor (слож-

ное слово: ontu нос и lor приятный)
атаковать, нападать: ["P·E.k·o] PF пер. ’eko

Б

бабах (звукоподражание): ["k'aN.aN.aN]
PF межд. kxangangang

банально, логично, исходя из здравого
смысла: [nI."lun] PF нар. ǹılun

барабан из кожи: ["a.u] JC сущ. au
баррикада, преграда: [E."k'an] PF сущ.

ekxan

бассейн , пруд: ["Po.Ra.>tsjIp^] PF сущ.
’oratsỳıp (образовано от ’ora озеро)

бегать, бежать: [t·ul] PF непер. tul

бедро: ["Pl
"
.No] PF сущ. ’llngo

бежать, бегать: [t·ul] PF непер. tul

без: ["lu.kE] PF пред. luke–
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без полостей , плотный: [vawt^] PF прил.
vawt

безвкусный: ["fE.lup^] PF прил. fe’lup (слож-
ное слово: fe’ плохой и lupra стиль)

безвредный: ["k'u.kE] PF прил. kxuke (слож-
ное слово: kxu вред и ke не)

безгрешно, совершенно: [nI."joP^] PF нар.
ǹıyo’ (образовано от yo’ быть совершен-
ным)

безделие: ["kE.kEm] PF нар. kekem (сложное
слово: ke не и kem делать)

безопасно: [nI."zaw.noN] PF нар. ǹızawnong
(образовано от «awn» инфикс образова-
ния причастия и zong безопасный)

безопасное место, убежище: ["zoN.>tsEN]
PF сущ. zongtseng (сложное слово: zong
спасать, беречь и tseng место)

безостановочно, непрерывно, постоян-
но: [nIl.kE."ftaN] PF нар. ǹılkeftang (слож-
ное слово: luke без и ftang стоять)

безумие, умопомешательство: [kE."jE.PuN]
PF сущ. keye’ung

безумный, сумасшедший: [lEk."jE.PuN] PF

прил. lekye’ung (образовано от keye’ung
безумие)

безуперчным, быть совершенным:
[j·oP^] PF непер.гл.сост. yo’

белый: ["tEjR.pin] PF сущ. teyrpin (образова-
но от teyr белый)

белый: [tEjR] PF прил. teyr
беспокоить, досаждать: [sR·æt'] PF пер.

srätx
беспокоиться: [sNum s·i] PF непер. sngum si

(образовано от sngum беспокойство)
беспокойно: [nI."sNum] PF нар. ǹısngum (об-

разовано от sngum беспокойство)
беспокойство: [sNum] PF сущ. sngum
беспокоящий: ["sNu.NaP] PF прил. sngunga’

(образовано от sngu беспокойство)
бесполезный: [kEl."saR] PF прил. kelsar

(сложное слово: ke нет и lesar полезный)
беспорядочно: ["vEl.ke] PF прил. velke

(сложное слово: ve’o порядок и luke без)
бессилие: [tI."NoN] PF сущ. t̀ıngong (образо-

вано от ngong бессильный, ленивый)
бессильно, лениво: [nI."NoN] PF нар.

ǹıngong (образовано от ngong бессиль-
ный)

бессильный, ленивый: [NoN] PF прил.
ngong

биолюминесценция: [sju."Ra.tan] PF,JC

сущ. syuratan (сложное слово: syura энер-
гия и atan свет)

благодарю: [i."Ra.jo "s·i] PF непер. irayo si
(образовано от irayo спасибо)

благополучие, мир: [fpom] PF сущ. fpom
благоприятный, предпочитаемый, из-

любленный: ["Et.RIp^] PF прил. etr̀ıp
благородный, великий, славный: [nawm]

PF прил. nawm
блеск: [sæ."nr

"
] PF сущ. sänrr (образовано от

nrr блестеть)
блестеть: [n·r

"
] PF непер. nrr

близко (к чему-либо), рядом (с чем-
либо): [l·ok^] PF пред. lok–

близко, рядом: [a."sim] PF нар. asim (обра-
зовано от sim быть рядом)

бодрствование: [tI."t'En] PF сущ. t̀ıtxen (об-
разовано от txen бодрый)

бодрствующий, не спящий, проснув-
шийся: [t'En] PF прил. txen

боевая раскраска: [">tsa.mo.pin] PF сущ.
tsamopin (сложное слово: tsam война и
’opin цвет)

боевой клич: [I."lEj] LA межд. ı̀ley
боевой отряд: ["wEm.po.Nu] PF сущ.

wempongu (сложное слово: wem сра-
жаться и pongu отряд, группа)

бокал, чаша, кубок: [>tsNal] PF сущ. tsngal
болван, придурок: [sk'awN] PF сущ.

skxawng
более: [nI."Pul] PF нар. ǹı’ul
болезненный, причиняющий боль:

[sRaw] PF прил. sraw
болезнь (как состояние): [tI."sp'in] PF

сущ. t̀ıspxin (образовано от spxin боль-
ной)

болезнь, слабость: [sæ."sp'in] PF сущ.
säspxin (образовано от spxin больной)

боль: [tI."sRaw] PF сущ. t̀ısraw (образовано от
sraw причинять боль кому-либо (кауза-
тивная форма))

больной: [sp'in] PF прил. spxin
большая радость: ["law.nol] PF сущ. lawnol
большинство, основная часть: [t'am."p'I]

PF сущ. txampx̀ı (образовано от txan мно-
го)
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большое дело, подвиг: [sæ."Ro.Pa] PF сущ.
säro’a

большой, высокий, крупный по тело-
сложению: [>tsawl] PF прил. tsawl (тдл.)

большой, крупный: [a."p'a] PF прил.
apxaндл.

большой, сильный, обильный, много-
численный: [t'an] PF прил. txan

борьба (абстрактно): [tI.wu."sEm] PF сущ.
t̀ıwusem (образовано от wem сражаться)

бояться: ["t'o.pu "s·i] PF непер. txopu si (об-
разовано от txopu страх )

брак, замужество: [tI.mun."t'a] PF сущ.
t̀ımuntxa (образовано от muntxa спарен-
ные)

брат: [">tsmu.kan] PF сущ. tsmukan (образова-
но от tsmuk sibling)

брат или сестра: [>tsmuk^] PF сущ. tsmuk
братство: [">tsmuk.tu] PF сущ. tsmuktu (об-

разовано от tsmuk брат или сест-
ра)(алломорф tsmuk брат или сестра)

брать, нести: ["m·u.N·E] PF пер. munge
брать, хватать: [n·i.·"æ] PF пер. niä
бровь, лоб: [za."REP] PF сущ. zare’ (сложное

слово: zapx̀ı перед и re’o голова)
бросать, кидать: [">tsR·E.P·i] PF пер. tsre’i
бросать, покидать, оставлять: [t'·IN] PF

пер. tx̀ıng
бросать, ронять: [t·uN."z·up^] PF пер.

tungzup (сложное слово: tung позволять
и zup падать)

бросаться в атаку, нападать: [k'l
"
] PF сущ.

kxll
брусок, прут, столб: [swEk^] PF сущ. swek
брызгать: [>ts·æP] PF гл. tsä’
будущее, в будущем: [zu."saw.kr

"
] PF сущ.

zusawkrr (сложное слово: z«us»a’u иду-
щий и krr время)

буква (фонетический символ):
[pam."REl.vi] PF сущ. pamrelvi (образова-
но от pamrel письмо)

бусина : [sRok^] PF сущ. srok
быстро : [nI."win] PF нар. ǹıwin (образовано

от win быстрый)
быстрый: [win] PF прил. win
быть «как следует» или в соответствии

с природой, быть в хорошем состоя-
нии: [z·o] PF непер.гл.сост. zo

быть болезненным, причинить боль:
[tI."sRaw "s·i] PF непер. t̀ısraw si (образо-
вано от t̀ısraw боль)

быть в восторге от, быть в энтузиазме
от, быть в восхищении от: ["s·oP.h·a]
PF пер. so’ha(Прим.: проявлять энтузи-
азм всегда переходный глагол в Na’vi -PF)

быть в восхищении от, быть в энтузи-
азме от, быть в восторге от: ["s·oP.h·a]
PF пер. so’ha(Прим.: проявлять энтузи-
азм всегда переходный глагол в Na’vi -PF)

быть в порядке: [vE."z·o] PF непер. vezo
(сложное слово: ve’o порядок и zo быть
«как следует»)

быть в состоянии, мочь, быть способ-
ным: [>ts·un] PF неперм. tsun

быть в хорошем состоянии, быть «как
следует» или в соответствии с при-
родой: [z·o] PF непер.гл.сост. zo

быть в цене, стоить, цениться: [l·Ej] PF

непер. ley
быть в энтузиазме от, быть в восхище-

нии от, быть в восторге от: ["s·oP.h·a]
PF пер. so’ha(Прим.: проявлять энтузи-
азм всегда переходный глагол в Na’vi -PF)

быть возможным: [">ts·un.sl·u] PF непер.
tsunslu (сложное слово: tsun быть в со-
стоянии и slu становиться)

быть далеко, отдаляться: [l·Im] PF неперс.
l̀ım

быть занятым (в отрицательном смыс-
ле), быть утомленным и задав-
ленным неким делом: ["v·r

"
.·In] PF

непер.гл.сост. vrr̀ın (образовано от ’̀ın
быть занятым)

быть занятым (в позитивном смысле),
быть поглощенным чем-то увлека-
тельным: ["s·u.l·In] PF неперс. sul̀ın (об-
разовано от ’̀ın быть занятым)

быть значимым, иметь значение, зна-
чить: [">tsR·an.t·En] PF непер. tsranten

быть известным: [sm·on] PF непер. smon
быть известным: [t'an."R·o.P·a] PF непер.

txanro’a (сложное слово: txan много и
ro’a быть почтенным)

быть интересным, интригующим:
["El.tuR tI."t'En s·i] PF непер. eltur t̀ıtxen
si (образовано от eltu-r мозг (в дативе)
и t̀ıtxen просыпаться)
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быть начеку, смотреть в оба: ["na.Ri s·i] PF

непер. nari si (образовано от nari глаз)
быть поглощенным чем-то увлекатель-

ным, быть занятым (в позитивном
смысле): ["s·u.l·In] PF неперс. sul̀ın (об-
разовано от ’̀ın быть занятым)

быть почтенным: ["R·o.P·a] PF непер. ro’a
быть приятным, желательным, радую-

щим: ["s·u.n·u] PF непер. sunu
быть проводником, вести, руководить:

[·Ejk^] JC,PF пер. eyk
быть рассерженным, сердиться (непе-

реходная форма): [st·i] PF непер. sti
быть совершенным, безуперчным:

[j·oP^] PF непер.гл.сост. yo’

быть способным, мочь, быть в состоя-
нии: [>ts·un] PF неперм. tsun

быть терпеливым, терпеть: [ma."wEj.p·Ej]
PF неперс. maweypey (сложное слово:
mawey спокойный и pey ждать)

быть утомленным и задавленным
неким делом, быть занятым (в от-
рицательном смысле): ["v·r

"
.·In] PF

непер.гл.сост. vrr̀ın (образовано от ’̀ın
быть занятым)

быть, являться, существовать: [l·u] PF

непер., неперс. lu(глагол-связка в выра-
жении существования) (указывает при-
надлежность для сущ. в дативе)

В

"в своем стиле": ["sno.lup^] PF сущ. snolup
(сложное слово: sno себя и lupra стиль)

"во главе угла организованный: ["vE.NaP]
PF прил. venga’ (сложное слово: ve’o по-
рядок и nga’ содержать)

в будущем, будущее: [zu."saw.kr
"
] PF сущ.

zusawkrr (сложное слово: z«us»a’u иду-
щий и krr время)

в воображении: [nI."Ron.sREl] PF нар.
ǹıronsrel (образовано от ronsrelngop во-
образить)

в данный момент: ["sE.kr
"
] PF сущ. sekrr

(сложное слово: set сейчас и krr время)
в какое время, когда: [pE."hr

"
] PF вопр.

pehrr алломорф krrpe(с.с. от krr время)
в конце, финально: [nI."PiP.a] PF нар. ǹı’i’a

(образовано от ’i’a конец)
в настоящий момент, прямо сейчас:

[p'i."sEt^] PF нар. pxiset (сложное слово:
set сейчас и pxi острый)

в некотором роде: [nI."fja.Po] PF нар.
ǹıfya’o (образовано от fya’o путь)

в обмен на: ["jo.a] PF пред. yoa–
в одиночестве: [nI."Paw.tu] PF нар. ǹı’awtu

(сложное слово: ’aw один и tute лич-
ность)

в ответ на: [nI."PEjN] PF нар. ǹı’eyng (обра-
зовано от ’eyng ответ)

в правильный сезон, своевременно:
[nIk."maR] PF нар. ǹıkmar (образовано от
k̀ımar in season)

в противном случае, если не, иначе,
а не то: ["t'o.kE.fjaw] PF союз txokefyaw
(сложное слово: txo-ke-fya’o-’aw если не
один путь)

в роли, как: [sko] PF пред. sko+
в самом деле, правдиво, искренне:

[nI."Naj] PF нар. ǹıngay (образовано от
ngay правдивый)

в сезон (растений или животных):
[kI."maR] PF прил. k̀ımar

в смысле, то есть: [ko."lan] PF межд. kolan
(образовано от kan цель, намерение)

в стороне: ["Ro.fa] PF пред. rofa–
в сущности: [nI."Ran] PF нар. ǹıran (образо-

вано от ran внутренняя сущность)
в таком случае, так что: [ha] PF нар. ha
в течение: ["kr

"
.ka] PF пред. krrka– (образо-

вано от krr время)
в то время, тогда: [>tsa."kr

"
] PF нар. tsakrr

(образовано от tsa- этот и krr время)
в то же время, пока: [tEN."kr

"
] PF союз

tengkrr (сложное слово: teng время и krr
время)

в том числе, также: [kop^] PF нар. kop
в том числе, также: [nI."tEN] PF нар. ǹıteng

(образовано от teng равный)
в этом месте, тут, здесь: [fI.">tsEN(E)] PF

нар., сущ. f̀ıtseng(e) (образовано от tseng
место)

в этом отношении, относительно этого:
[mI."ft'E.lE] PF нар. mı̀ftxele
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в, на: [mI] PF пред. mı̀+(местоположение)
важность, значительность: [wa."wE] PF

сущ. wawe
важный человек: ["nawm.tu] PF сущ.

nawmtu (образовано от nawm великий)
важный, значимый: [lE.">tsRan.tEn] PF

прил. letsranten (образовано от tsranten
иметь значение)

вверх: [nE."fæ] PF нар. nefä
вверху (вместе с кем-либо или среди

кого-либо): [fkip^] PF пред. fkip–
вдалеке, далеко: [a."lIm] PF нар. al̀ım (об-

разовано от l̀ım far, be far)
вдали (позиция), далеко: [mI."so] PF нар.

mı̀so (образовано от mı̀ в)
вдохновление: [slan.ti."RE] PF сущ. slantire

(сложное слово: slan поддержка и tirea
дух )

вдохновлять: [slan.ti."RE s·i] PF непер.
slantire si (образовано от slantire вдох-
новление)

вдумчивость, внимание к деталям:
[tI."no] PF сущ. t̀ıno

вдумчивый: [lE."no] PF прил. leno
везде: ["fRa.>tsEN] PF нар. fratseng (образова-

но от tseng место)
великий, славный, благородный: [nawm]

PF прил. nawm
великолепный, превосходный: ["t'an.>tsan]

PF прил. txantsan
верить: [sp·aw] PF пер. spaw
верность, правильность: [tI."jawR] PF сущ.

t̀ıyawr (образовано от eyawr правильный,
верный)

верный, правильный: [E."jawR] PF прил.
eyawr

верный, правильный, правдивый: [Naj]
PF прил. ngay

вероятно, вероятный: ["sk'a.kEp^] PF прил.
skxakep

вероятный, вероятно: ["sk'a.kEp^] PF прил.
skxakep

вероятный, возможный: [lE.">tsun.slu] PF

прил. letsunslu (образовано от tsunslu
мочь, быть в состоянии)

вертикальная поверхность, стена:
["k'Em.jo] PF сущ. kxemyo (сложное слово:
kxem стоять вертикально и yo поверх-
ность)

вертикально, прямо: [nI."p'im] PF нар.
ǹıpxim (образовано от pxim прямой)

вертикальный: [nI."k'Em] PF нар. ǹıkxem
(образовано от kxem стоять вертикаль-
но)

вертикальный, прямой: [p'im] PF прил.
pxim

верх, макушка: ["fæ.pa] PF сущ. fäpa
верёвка, шнур: [tE."lEm] PF сущ. telem
весело: [nI."PoP] PF нар. ǹı’o’ (образовано от

’o’ волнующий)
веселый, мирный, добрый, умиротво-

ренный: [lE."fpom] PF прил. lefpom (об-
разовано от fpom мир, благополучие)(не
применимо к людям, на-ви).

веселье: [tI."PoP] PF сущ. t̀ı’o’ (образовано
от ’o’ волнующий)

весия: [sREj] PF сущ. srey
вести беседу, разговаривать (ни с

кем конкретно): [p·æN."k'·o] PF непер.
pängkxo

вести, быть проводником, руководить:
[·Ejk^] JC,PF пер. eyk

вести, направлять: [fja.w·In."t'·u] PF непер.
fyaẁıntxu (сложное слово: fya’o путь и
ẁıntxu показывать)

весьма, очень, сильно: [nI."t'an] PF нар.
ǹıtxan (образовано от txan сильный,
обильный)

ветвь, ветка: [vul] PF сущ. vul
ветер: [hu."fwE] PF сущ. hufwe
ветерок: [hu."fwE.

>
tsjIp^] PF сущ. hufwetsỳıp

(образовано от hufwe ветер)
ветка, ветвь: [vul] PF сущ. vul
вечер до заката, сумерки: [sRE.ton."PoN]

PF сущ. sreton’ong (сложное слово: sre пе-
ред и txon’ong закатом)

вечер до сумерек, позднее пополудни:
[kajm] PF сущ. kaym

вещи: [a."ju] PF сущ. ayu (образовано от ’u
вещь)(не несколько u)

вещь: [Pu] PF сущ. ’u
взглянуть на что-либо, посмотреть

куда-либо: [n·In] PF пер. ǹın
взлететь: [ja."w·o] PF непер. yawo (сложное

слово: ya воздух и wo достигнуть)
взрослость, зрелость: [tI."fjEjn] PF сущ.

t̀ıfyeyn (образовано от fyeyn зрелый,
взрослый)
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взрослый (о человеке): ["fjEjn.tu] PF сущ.
fyeyntu (образовано от fyeyn зрелый,
взрослый)

взрослый, зрелый: [fjEjn] PF прил. fyeyn
взрываться: [p'·oR] PF непер. pxor
вида, какого типа: ["fnE.pE] PF вопр. fnepe

алломорф pefnel
вида, какого типа: [pE."fnEl] PF вопр. pefnel

алломорф fnepe
видеть сущность, понимать, знать:

["k·a.m·E] PF пер. kame
видеть, смотреть (зрительное ощуще-

ние): [>ts·E."P·a] PF пер. tse’a
висеть: [k·uR] PF непер. kur
вкус (чувство): ["Ewk.

>
tswo] PF сущ. ewktswo

(образовано от ewku пробовать на вкус)
вкус, аромат: [suR] PF сущ. sur
вкусный: [ft'I."loR] PF прил. ftx̀ılor (сложное

слово: ftx̀ı язык и lor красивый)
влажный: ["paj.NaP] PF прил. paynga’ (обра-

зовано от pay вода и nga’ содержать)
влажных растений, запах водопада:

[so."sul] PF прил. sosul
вместе: [Paw.si."tEN] PF нар. ’awsiteng (слож-

ное слово: ’aw один и teng похожий)
вместе (как члены клана): [nI."o.loP] PF

пер. ǹıolo’ (образовано от olo’ клан)
вместе (как члены семьи), по-

семейному: [nI.so."a.i.a] PF нар. ǹısoaia
(образовано от soaia семья)

вместе с: [hu] PF пред. hu–
вместо того, чтобы: [tup^] PF союз tup
внешний вид: [PuR] PF сущ. ’ur
внешний вид, внешность: [tI."lam] PF

сущ. t̀ılam (образовано от lam казаться)
внешний, наружный: ["wr

"
.pa] PF сущ.

wrrpa
внешность, внешний вид: [tI."lam] PF

сущ. t̀ılam (образовано от lam казаться)
вниз от группы кого-либо: [ta."fkip^] PF

пред. tafkip– (сложное слово: ta от и
fkip– вверху вместе с кем-либо)

внизу, снизу, ниже: [nE."kl
"
] PF нар. nekll

внимание к деталям, вдумчивость:
[tI."no] PF сущ. t̀ıno

внимательно, надежно: [nIk.tuN."zup^]
PF нар. ǹıktungzup (образовано от ke
tungzup не падать)букв.: «не позволяю-
щий падать»

вновь, ещё, опять: [nI."mun] PF нар. ǹımun
внутренняя сторона, внутри: ["mI.fa] or

[mI."fa] PF сущ., нар. mı̀fa
внутренняя сущность: [Ran] PF сущ. ran
внутри, внутренняя сторона: ["mI.fa] or

[mI."fa] PF сущ., нар. mı̀fa
внутри, внутрь: ["nEm.fa] PF пред. nemfa–

(сложное слово: ne по направлению к и
mı̀fa в)

внутрь, внутри: ["nEm.fa] PF пред. nemfa–
(сложное слово: ne по направлению к и
mı̀fa в)

во многом, много: [nI."p'aj] PF нар. ǹıpxay
(образовано от pxay много)

вовсе нет, немного не так (используется
с ke; см. ke kaw’it не... вовсе во фра-
зах): [kaw."Pit^] PF нар. kaw’it (сложное
слово: ke ’aw ни один и ’it кусочек)

вода: [paj] PF сущ. pay
водянистый: [lE."paj] PF прил. lepay (обра-

зовано от pay вода)
воевать, драться: [w·Em] PF непер. wem
вождь клана: [o.lo."PEjk.tan] JC сущ.

olo’eyktan (сложное слово: olo’ клан и
eyktan вождь, предводитель)муж.

вождь, предводитель: ["Ejk.tan] JC сущ.
eyktan (образовано от eyk вести)

возвращаться: [t·æ."t'·aw] PF непер. tätxaw
возвышенный, за пределами совершен-

ства: ["fjo.lE] PF прил. fyole
воздух: [ja] PF сущ. ya
возлюбленный, любимый: ["jaw.nE] PF

прил. yawne
возлюбленный, любимый: ["jaw.nE.tu] PF

сущ. yawnetu (образовано от yawne лю-
бимый)

возлюбленный, любимый: ["jawn.tu] PF

сущ. yawntu (образовано от yawne люби-
мый)

возможно, может быть: [k'awm] PF нар.
kxawm

возможность: [tI.">tsun.slu] PF сущ. t̀ıtsunslu
(образовано от tsunslu быть возмож-
ным)

возможность, шанс: [sk'om] PF сущ. skxom
возможный, вероятный: [lE.">tsun.slu] PF

прил. letsunslu (образовано от tsunslu
мочь, быть в состоянии)
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воин: [">tsam.si.ju] PF сущ. tsamsiyu (образо-
вано от tsam si воевать и –yu аффикс
для образования суффикс образования от-
глагольных существительных, обознача-
ющих лицо, называемое по роду занятий,
профессии)

вой, крик змееволка: ["Nu.waj] PF сущ.
nguway (образовано от way песня)

война: [>tsam] PF сущ. tsam
вокруг: [p'aw] PF пред. pxaw–
волосы: ["nik.RE] PF сущ. nikre
воображаемое: ["Ron.sREl] PF сущ. ronsrel

(образовано от ronsrelngop вообразить)
воображаемый: [lE."Ron.sREl] PF прил.

leronsrel (образовано от ronsrelngop во-
образить)

воображение: [tI."Ron.sREl] PF сущ. t̀ıronsrel
(образовано от ronsrelngop вообразить)

вопрос: [tI."pawm] PF сущ. t̀ıpawm (образо-
вано от pawm спрашивать)

воротник, ожерелье, галстук: [Pa."liP.æ]
PF сущ. ’ali’ä

восемь: [vol] PF числ. vol
воскресенье: [tr

"
."Paw.vE] PF сущ. trr’awve

(сложное слово: trr день и ’awve первый)
воспитание, обучение, тренировка:

[">tsk'E.kEN] PF сущ. tskxekeng
воспоминания, память: [Pok^] PF сущ. ’ok
воспринимать, ощущать, чувствовать:

["P·E.f·u] PF пер. ’efu
восстанавливать, реставрировать:

[sp·EN] PF пер. speng
восстановиться : [spæ."p·EN] PF непер.

späpeng (образовано от speng восстано-
вить)

восхищающий, радующий: [PoP] PF прил.
’o’

восхищенный: [lE."soP.ha] PF прил. leso’ha
(образовано от so’ha быть в энтузиазме
от)тдл.

восход: [tr
"
."PoN] PF сущ. trr’ong (сложное

слово: trr день и ’ong раскрытие)
восьмерка, символ 8 (не значение чис-

ла 8): [PEjt^] PF сущ. ’eyt
восьмой: ["vol.vE] PF прил. volve (образова-

но от vol восемь)
«вот досада!», «проклятье!», выража-

ющее разочарование или предосте-
режение местоимение: [">tsa."hEj] ZS

межд. tsa-hey
впервые: [nI."Paw.vE] PF нар. ǹı’awve (обра-

зовано от ’awve первый)
впереди, спереди, перед: ["E.o] PF пред.

eo–
впечатляюще: [nIk."sman] PF нар. ǹıksman

(образовано от kosman впечатляющий)
впечатляющий: [ko."sman] PF прил.

kosman
вплоть до: [vaj] PF пред. vay–(см. vayset

вплоть до настоящего момента)
впоследствии: ["maw.kr

"
] PF нар. mawkrr

(сложное слово: maw после и krr время)
враг: ["k'u.tu] PF сущ. kxutu (образовано от

kxu вред)
вращать (что-либо): [k·Im] PF пер. k̀ımPol

rumit kol̀ım Он закрутил мяч
вред, зло, ущерб, несчастье: [tI."kawN] PF

сущ. t̀ıkawng (образовано от kawng пло-
хой)

вред, ущерб: [k'u] PF сущ. kxu
время: [kr

"
] PF сущ. krr

время года: ["zI.sI.kr
"
] PF сущ. z̀ıs̀ıkrr (обра-

зовано от z̀ıs̀ıt год и krr время)
время начала: ["sNæ.Pi.kr

"
] PF сущ. sngä’ikrr

(сложное слово: sngä’i начинаться и krr
время)

время сразу после полудня, пополу-
дни: ["k'am.tr

"
.maw] PF сущ. kxamtrrmaw

(сложное слово: kxamtrr полдень и maw
после)

все: ["fRa.po] PF мест. frapo (образовано от po
она, она)

все ещё, пока что, по-прежнему: [mi] PF

нар. mi
все же, несмотря на, хотя: [>tsal.su."Naj] PF

нар. tsalsungay
всегда: ["fRa.kr

"
] PF нар. frakrr (образовано от

krr время)
всего-то! (выражение досады или разо-

чарования): [pak^] PF част. pak
всецело, целиком, полностью: [nI."wot']

PF нар. ǹıwotx (образовано от wotx пол-
нота)

вскоре, скоро: ["jEP.RIn] PF нар. ye’r̀ın
вскрикивать, пронзительно кричать:

[z·awN] PF непер. zawng
вспененая вода: [Ru."RuR] PF сущ. rurur
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вспомогательный глагол, постпозици-
онный несвязный глагол делать: [s·i]
PF si .

встретиться с кем-либо по собственно-
му желанию (используйте hu with):
[ul."t'a "s·i] PF непер. ultxa si (образовано
от ultxa встреча)

встреча, собрание: [ul."t'a] PF сущ. ultxa
всё: ["fRa.Pu] PF мест. fra’u (образовано от ’u

вещь)
всё время, ежеминутно, непрерывно:

[nI."tut^] PF нар. ǹıtut (образовано от tut
маркер продолжения)

вторник: [tr
"
."p'Ej.vE] PF сущ. trrpxeyve

(сложное слово: trr день и pxeyve тре-
тий)

второй: ["mu.vE] PF прил. muve (образовано
от mune два)

второпях, делать что-либо быстро, на-
спех: ["win "s·i] PF пер. win si (образовано
от win быстрый)

входить в измененное состояние созна-
ния: ["P·i.·a] PF непер. ’ia

входить, проникать, попадать:
["fp'·æ.k·Im] PF непер. fpxäk̀ım

вчера: [tr
"
."am] PF нар. trram (образовано от

trr day и ham previous)
вы (инклюзив): [aj."Na] PF мест. aynga (об-

разовано от nga ты)
выбирать: [ft'·Ej] PF пер. ftxey
выбор: [tI."ft'Ej] PF сущ. t̀ıftxey (образовано

от ftxey выбирать)
выдвигаться откуда-либо, выезжать:

[k·u."R·ak'] PF пер. kurakx
выдвигаться, выезжать: [kæ."m·ak.t·o] PF

гл. kämakto (сложное слово: kä идти,
ехать и makto ехать верхом, вести)

выезжать, выдвигаться: [kæ."m·ak.t·o] PF

гл. kämakto (сложное слово: kä идти,
ехать и makto ехать верхом, вести)

выезжать, выдвигаться откуда-либо:
[k·u."R·ak'] PF пер. kurakx

выживание: [tEm."REj] PF сущ. temrey (об-
разовано от emrey выжить)

выживший: [lEm."REj] PF прил. lemrey (об-
разовано от emrey выжить)

выжить, прежить: [Em."R·Ej] PF непер.
emrey

выздоравливать: ["zo.sl·u] PF непер. zoslu
(сложное слово: zo быть здоровым и slu
становиться)

вызов (церемониальный): [fpE."i.o] PF

сущ. fpeio
вызывающий доверие, надежный: [mal]

PF прил. mal
выпускать, изготавливать, произво-

дить: [slEj."k·u] PF пер. sleyku (образовано
от slu become и «eyk» causative infix )

выпускать, освобождать, отпускать:
[l·o."n·u] PF пер. lonu

выражающее разочарование или
предостережение междометие,
«чёрт побери!»: ["wi.ja] ZS межд. wiya

выражающее разочарование или
предостережение местоимение,
«проклятье!», «вот досада!»: [">tsa."hEj]
ZS межд. tsa-hey

выражение лица: ["kEy.REl] сущ. keyrel
(сложное слово: key лицо и rel изображе-
ние)

выражение приятного удивления, ого!,
ух ты!: ["tEw.ti] PF межд. tewti

выражение ужаса: [a."u] LA межд. au
выражение, элемент языка: ["lIP.fja.vi] PF

сущ. l̀ı’fyavi (образовано от l̀ı’fya язык
(речь))

высказаться о.., дискутировать: [l·awk^]
PF пер. lawk

высокий: [k'ajl] PF прил. kxayl
высокий, большой, крупный по тело-

сложению: [>tsawl] PF прил. tsawl (тдл.)
выступ, полка, шаг, ступенька: [jI] PF

сущ. ỳı(Может быть использовано мета-
форично для показа уровня чего-то из-
меримого - всего что имеет уровень или
степень, вершины и низины, уровень во-
ды, температура, способность, раздра-
женность и т.д)

выходные дни: ["mun.tr
"
] PF сущ. muntrr

(образовано от mune два и trr день)
вязать, связывать, завязывать: [j·Im] PF

пер. ỳım
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Г

галстук, воротник, ожерелье: [Pa."liP.æ]
PF сущ. ’ali’ä

гармония жизни с природой:
[�mE.o.a.u.ni.a."E.a] PF сущ. meoauniaea

гармония, лад: [tI."mE.PEm] PF сущ.
t̀ıme’em (образовано от me’em гармонич-
ный)

гармооничный: [mE."PEm] PF прил. me’em
где: [pE."sEN] PF вопр. peseng алломорф

tsengpe
где: [">tsEN.pE] PF вопр. tsengpe алломорф

peseng
где, место где: [">tsE.Na] PF союз tsenga (об-

разовано от tseng место)
где-то: [">tsE.No] PF мест. tsengo (образовано

от tseng place)
герой: ["t'an.>tstEw] PF сущ. txantstew (слож-

ное слово: txan очень и tstew храбрый)
главный, первичный: [t'in] PF прил. txin
глагол: ["kEm.lI.Pu] PF сущ. keml̀ı’u (сложное

слово: kem действие и l̀ı’u слово)
гладкий: ["fa.o.i] PF прил. faoi
глаз: ["na.Ri] PF сущ. nari
глаза: [mE."na.Ri] PF сущ. menari (образо-

вано от me+ приставка двойственного
числа и nari глаз)

глотать: [k'·uk'] PF пер. kxukx
глотка, горло, гортань: [flEw] PF сущ. flew
глубоко (пространственно): [t'uk'] PF

прил. txukx
глупый: [fwEm] PF прил. fwem
глупый, необразованный: ["jaj.mak^] PF

прил. yaymak
глухой: [kak."pam] PF прил. kakpam (образо-

вано от pam звук)
глухота: [tI.kak."pam] PF сущ. t̀ıkakpam (об-

разовано от kakpam глухой)
гнев, злоба: [tI."sti] PF сущ. t̀ısti (образова-

но от sti рассерженный, злой)
гневно: [nI."sti] PF нар. ǹısti (образовано от

sti гневный)
гнездо, защищенное место (служащее

домом пандорианской фауне): [>tsRul]
PF сущ. tsrul

гнилой (но не трупный запах): [NEt^] PF

прил. nget

говорить, изъясняться: [p·l
"
."t'·E] PF гл.

plltxe
год: ["zI.sIt^] PF сущ. z̀ıs̀ıt
голова: ["RE.Po] PF сущ. re’o
головной убор: [haw."REP] PF сущ. hawre’

(сложное слово: hawnu защитить и re’o
голова)

голод: [tI.o."hak'] PF сущ. t̀ıohakx (образова-
но от ohakx голодный)

голодный: [o."hak'] PF прил. ohakx
голос: ["mok.Ri] PF сущ. mokri
голубой как кожа: ["taP.lE.NE.an] PF прил.

ta’lengean (сложное слово: ta’leng кожа
и ean синезеленый)

голубой, зеленый: ["E.am.pin] PF сущ.
eampin (образовано от ean голубой, зеле-
ный)

голый, неодетый: [luk."pEn] PF прил. lukpen
(сложное слово: luke без и pen одежда
(множ.))

гора: [Ram] PF сущ. ram
гордо: [nI."nr

"
.a] PF нар. ǹınrra (образовано

от nrra гордость)
гордость, ощущение гордости: ["nr

"
.a] PF

сущ. nrra
гордый: [lE."nr

"
.a] PF прил. lenrra (образова-

но от nrra гордость)
горизонтально: [nI."t'aj] PF нар. ǹıtxay (об-

разовано от txay лежать горизонталь-
но)

горло, глотка, гортань: [flEw] PF сущ. flew
гортань, горло, глотка: [flEw] PF сущ. flew
горький: ["sjæ.Pæ] PF прил. syä’ä
горячий: [som] PF прил. som
гость: ["fr

"
.tu] PF сущ. frrtu

готовить еду: [P·Em] PF пер. ’em
готовить, подготавливать: [h·awl] PF пер.

hawl
готовый: [a."lak.si] PF прил. alaksi
готовый, законченный, завершенный:

[ha."sEj] PF прил. hasey
град: [">tsk'aj.>tsjIp^] PF сущ. tskxaytsỳıp (об-

разовано от tskxepay снег)
граница, периметр, окружность:

["p'aw.pa] PF сущ. pxawpa (сложное слово:
pxaw вокруг и pa’o сторона)

гриб: [sp'am] PF сущ. spxam
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гром: ["Pr
"
.p'om] PF сущ. ’rrpxom

гром и молния: ["Rawm.p'om] PF сущ.
rawmpxom (образовано от rawm молния
и ’rrpxom гром)

громкий: [wok^] PF прил. wok
громко: [nI."wok^] PF нар. ǹıwok (образовано

от wok громкий)
грубый: [Ek'."t'u] PF прил. ekxtxu
группа, множество, комплект: ["sna.Po]

PF сущ. sna’oндл.
группа, отряд, команда: ["po.Nu] PF сущ.

pongu (образовано от po он, она)тдл.

грустно, печально: [nI.kE."ft'o] PF нар.
ǹıkeftxo (образовано от keftxo грустный,
печальный)

грустный, печальный, «как жаль!»:
[kE."ft'o] PF прил., межд. keftxo

грязный: [>tsEwt'] PF прил. tsewtx
грязь: ["No.a] PF сущ. ngoa
грязь, пыль (на поеверхности): [fwEp^]

PF сущ. fwep
губа: ["sEj.Ri] JC сущ. seyri
густой (о листве): [lE."RIk^] PF прил. ler̀ık

(образовано от r̀ık leaf )
густой, толстый: [nut'] PF прил. nutx

Д

да: ["sRa.nE] PF част., межд. srane
да (разговорная форма): [sRan] PF част.,

межд. sran
да катись оно всё!, пропади оно пропа-

дом!: ["p'a.sIk^] PF прил. pxas̀ık (экспрес-
сивно, вульгарно)

давать: [t·IN] PF пер. t̀ıng
давать на время: [kæ."sR·In] PF пер. käsr̀ın

(образовано от sr̀ın передача)
давить, подавлять: [sR·uP] PF пер. sru’
даже: [kEN] PF нар. keng
далеко, вдалеке: [a."lIm] PF нар. al̀ım (об-

разовано от l̀ım far, be far)
далеко, вдали (позиция): [mI."so] PF нар.

mı̀so (образовано от mı̀ в)
дарить, даровать, предоставлять:

[tE."swo.t·IN] PF пер. teswot̀ıng (сложное
слово: t̀ıng давать)

даровать, дарить, предоставлять:
[tE."swo.t·IN] PF пер. teswot̀ıng (сложное
слово: t̀ıng давать)

два: ["mu.nE] PF числ. mune
два раза, дважды: ["mE.lo] PF нар. melo

(образовано от me+ двойственный мар-
кер и alo раз)

дважды, два раза: ["mE.lo] PF нар. melo
(образовано от me+ двойственный мар-
кер и alo раз)

дверная петля, подвижное соединение,
сустав: [til] PF сущ. til

двигать что-либо: ["P·æ.R·Ip^] PF пер. ’är̀ıp
двигать, толкать вперёд, приводить в

движение: ["sp·u.l·E] PF пер. spule

двигаться, идти, ехать: [k·æ] PF непер. kä
двигаться, шевелиться, перемещаться:

[R·ik'] PF непер. rikx
девочка: ["PE.vE.NE] PF сущ. ’evenge (образо-

вано от ’eveng ребенок)
девочка (разг.): ["PE.vE] PF сущ. ’eve (обра-

зовано от ’evenge девочка)
девятка, символ 9 (не значение 9): [najn]

PF сущ. nayn
действенный, эффективный, действу-

ющий: [ka."Naj] PF прил. kangay(сходен с
ngay истина)

действие, поступок: [kEm] PF сущ. kem
действительно: [nI.fkEj.to."Naj] PF нар.

ǹıfkeytongay (сложное слово: t̀ıfkeytok
ситуация и ngay правильный)

действующий, действенный, эффек-
тивный: [ka."Naj] PF прил. kangay(сходен
с ngay истина)

делать: ["kEm "s·i] PF непер. kem si (образо-
вано от kem дело, действие)

делать иллюстрации, рисовать: [w·Ejn]
PF пер. weyn

делать что-либо быстро, второпях, на-
спех: ["win "s·i] PF пер. win si (образовано
от win быстрый)

делить: [p'I.m·un.P"·i] PF пер. px̀ımun’i
(сложное слово: hapx̀ı часть и mun’i ре-
зать)

дело, работа: [tI."kaN.kEm] PF сущ.
t̀ıkangkem (образовано от kem дело)

демон: ["vr
"
.tEp^] PF сущ. vrrtep

день: [tr
"
] PF сущ. trr
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деревня: [>tsRaj] PF сущ. tsray
дерево: ["ut.Ral] PF сущ. utral
дерево: [RIn] PF сущ. r̀ın
держать в руках: [fj·Ep^] PF пер. fyep
деятельность, основная роль в обще-

стве: ["t'in.tIn] PF сущ. txint̀ın (сложное
слово: txin основной и t̀ın занятие)

дикорастущие растения), собирать
(урожай: ["st·aR.s·Im] PF пер. stars̀ım

дискутировать, высказаться о..: [l·awk^]
PF пер. lawk

дитя: ["PE.vi] PF сущ. ’evi (ласкательная
форма ’eveng ребёнок)

длинна: [Nim."pup^] PF сущ. ngimpup (обра-
зовано от ngim длинный и pup корот-
кий)

длинный: [Nim] PF прил. ngim
длительный, долгий, продолжитель-

ный по времени: [jol] PF прил. yol
для того чтобы, чтобы: [ftE] PF союз fte(с

глаголом в зависимом утверждении)
для, ради, из-за, с целью: [fpi] PF пред.

fpi+
дно, низ: ["kl

"
.pa] PF сущ. kllpa

до (какого-либо времени): [vaj."kr
"
] PF со-

юз vaykrr (сложное слово: vay– вплоть
до и krr время)

до конца: [tI."PiP.a.vaj] PF нар. t̀ı’i’avay
(сложное слово: ’i’a конец и vay до)

до полуночи: [sRE."kam.t'on] PF сущ.
srekamtxon (сложное слово: sre перед и
kxamtxon полночь)

до того (о времени): ["li.sRE] PF пред. lisre+
(сложное слово: li уже и sre+ перед)

до того, как: [>tsa."kr
"
.vaj] PF нар. tsakrrvay

(сложное слово: tsakrr тогда и vay до,
вплоть до)

до этих пределов, так: [nI."ft'an] PF нар.
ǹıftxan (образовано от f̀ıtxan так, до
этих пределов)

до, раньше: [sRE] PF пред. sre+
добавление, постскриптум (P.S.):

[tI."suN] Lance сущ. t̀ısung (образовано от
sung добавить)

добавлять: [s·uN] PF пер. sung
добираться до места, приходить:

["p·a.t·E] ZS гл. pate
доброта: [tI.">tstun.wi] PF сущ. t̀ıtstunwi (об-

разовано от tstunwi добрый)

добрый, мирный, умиротворенный, ве-
селый: [lE."fpom] PF прил. lefpom (образо-
вано от fpom мир, благополучие)(не при-
менимо к людям, на-ви).

добрый, тактичный: [">tstun.wi] PF прил.
tstunwi

добыча: [tI.spE."PE] PF сущ. t̀ıspe’e (образо-
вано от spe’e захватить)

доверие: [tI."mal] PF сущ. t̀ımal (образовано
от mal надежный)

доверчиво: [nI."mal] PF нар. ǹımal (образо-
вано от mal надежный)

довольно, достаточно: [nI."tam] PF нар.
ǹıtam (образовано от tam быть доста-
точным)

довольно, достаточно, хватит: [t·am] PF

непер., межд. tam
довольный (от действия): ["pr

"
.tEP] PF

прил. prrte’
догадаться: ["PEn "s·i] PF непер. ’en si (об-

разовано от ’en догадка)
догадка?, интуиция: [PEn] PF сущ. ’en
дождевая капля: ["tom.pI.va] PF сущ.

tomp̀ıva (образовано от tompa дождь и
ı̀lva капля)

дождь: ["tom.pa] PF сущ. tompa
дождь со снегом: ["tom.pER.wI] PF сущ.

tomperẁı (образовано от tompa дождь и
herẁı снег)

доклад, речь: [sæ.ft'u."lI.Pu] PF сущ.
säftxul̀ı’u (образовано от ftxul̀ı’u произ-
носить речь)

долг, обязанность, налагаемое требова-
ние: [>tson] PF сущ. tson

долгий, длительный, продолжитель-
ный по времени: [jol] PF прил. yol

должный, правильный, справедливый:
[mu."i.æ] PF прил. muiä

долина: [>tsoN] PF сущ. tsong
дольше: [nul."kr

"
] PF нар. nulkrr (образовано

от krr время)
дом: ["kEl.ku] PF сущ. kelku
дополнять, подходить, соответство-

вать: [h·aP] PF непер. ha’
дорога, путь: ["fja.Po] PF сущ. fya’o
досада: [sæ."sRæt'] PF сущ. säsrätx (образо-

вано от srätx досаждать)
досаждать, беспокоить: [sR·æt'] PF пер.

srätx
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достаточно, довольно: [nI."tam] PF нар.
ǹıtam (образовано от tam быть доста-
точным)

достаточно, довольно, хватит: [t·am] PF

непер., межд. tam
достаточный: [lE."tam] PF прил. letam (об-

разовано от tam быть в достатке)
достигать цели, преуспевать, иметь

успех: [fl·æ] PF непер. flä
достигать, прибывать, приезжать:

["p·æ.h·Em] PF пер. pähem
достигнуть: [w·o] PF пер. wo
достойный, заслуживающий, стоящий:

[p'an] PF прил. pxan
доченька (нежно): ["Pi.tE.>tsjIp^] PF сущ.

’itetsỳıp (образовано от ’ite дочь)
дочь: ["Pi.tE] JC,PF сущ. ’ite
драгоценность: [>tsjEjm] PF сущ. tsyeym
драться, воевать: [w·Em] PF непер. wem
друг: ["PEj.lan] PF сущ. ’eylan
друг друга: [fI.">tsap^] PF нар. f̀ıtsap (слож-

ное слово: fipo этот и tsapo тот)
другими словами: ["a.lu] PF союз alu (об-

разовано от a служебное слово и lu
быть)(Используется для приложений)

другой (вещь или персонаж): ["la.po] PF

мест. lapo (сложное слово: lahe другой и
po он, она)

другой, иной: ["la.hE] PF прил. lahe
другой, отличный: ["kE.tEN] PF прил.

keteng (сложное слово: ke не и teng тот
же самый, равный)

дружба: [tI."PEj.lan] PF сущ. t̀ı’eylan (обра-
зовано от ’eylan друг)

дубина (оружие): [t'Ewk^] PF сущ. txewk
думать: [fp·Il] PF пер. fp̀ıl
дурной, плохой, злой: [kawN] PF прил.

kawng
дух, душа: [ti."RE.a] PF сущ. tirea
духовно), сильный (эмоционально, на-

дежный: [sEj."k'El] PF прил. seykxel
духовный путь: [ti."RE.a.�fja.Po] PF сущ.

tireafya’o (сложное слово: tirea дух, душа
и fya’o путь)

душа: [vit."Ra] PF сущ. vitra
душа, дух: [ti."RE.a] PF сущ. tirea
дым: ["k'E.nER] PF сущ. kxener
дыхание: ["sjE.ha] PF сущ. syeha
дышать: ["sjE.ha s·i] PF непер. syeha si (об-

разовано от syeha дыхание)

Е

его, её: [snE."jæ] PF мест. sneyä (образовано
от sno свой)

еда: ["sju.vE] PF сущ. syuve
еда, прием пищи: ["wu.

>
tso] PF сущ. wutso

единственный, исключительный:
[lE."Paw] PF прил. le’aw

ежедневно: [fRa."tr
"
] PF нар. fratrr (образо-

вано от trr день)
ежедневно: [nI."tr

"
.tr
"
] PF нар. ǹıtrrtrr (обра-

зовано от trr день)
ежедневный, каждодневный: [lE."tr

"
] RL

прил. letrr (образовано от trr день)
ежеминутно, непрерывно, всё время:

[nI."tut^] PF нар. ǹıtut (образовано от tut
маркер продолжения)

емкость, сосуд, носитель: [sæ."hE.na] PF

сущ. sähena (образовано от hena нести)
если: [t'o] PF союз txo
если (в зависимости от фактов): [zun] PF

союз zun
если не, иначе, а не то, в противном

случае: ["t'o.kE.fjaw] PF союз txokefyaw
(сложное слово: txo-ke-fya’o-’aw если не
один путь)

есть, поглощать, поедать: [j·om] PF пер.
yom

ехать (верхом): ["m·ak.t·o] PF пер. makto
ехать, идти, двигаться: [k·æ] PF непер. kä
ещё, вновь, опять: [nI."mun] PF нар. ǹımun
её, его: [snE."jæ] PF мест. sneyä (образовано

от sno свой)

Ж

жадность: [tI."t'a.nEw] PF сущ. t̀ıtxanew (об-
разовано от txanew жадный)

жадный: ["t'a.nEw] PF прил. txanew (слож-
ное слово: txan весьма и new хотеть)
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жажда: [tI."væN] PF сущ. t̀ıväng (образовано
от väng жаждущий)

жаждущий: [væN] PF прил. väng
жалить: [sN·ap^] PF пер. sngap
жара, теплота: [tI."som] PF сущ. t̀ısom (об-

разовано от som горячий)
ждать, ожидать: [p·Ej] PF непер. pey
желательным, быть приятным, радую-

щим: ["s·u.n·u] PF непер. sunu
желать: ["R·a.N·al] PF непер. rangal
желать понять, любопытствовать:

[n·Ew."o.mum] PF неперс. newomum (слож-
ное слово: new желать и omum знать)

желать, хотеть: [n·Ew] PF перм. new
железной хваткой, плотно: [nI."sjEp^] PF

нар. ǹısyep (образовано от syep схва-
тить)букв.: «как ловушка»

желтый: ["Rim.pin] PF сущ. rimpin (образо-
вано от rim желтый)

желудок: [NæN] PF сущ. ngäng
жена: [mun."t'a.tE] PF сущ. muntxate (обра-

зовано от muntxatu супруг)
женщина: [tu."tE] PF сущ. tuté (образовано

от tute персона)

жертва, объект охоты: [smaR] PF сущ.
smar

живое существо, живой, живущий:
[Ru."sEj] PF прил., сущ. rusey (сложное сло-
во: rey жить и «us» инфикс образования
причастия)

живой, живущий, живое существо:
[Ru."sEj] PF прил., сущ. rusey (сложное сло-
во: rey жить и «us» инфикс образования
причастия)

животное, зверь: [i."o.aN] PF сущ. ioang
животное-дух: [ti."RE.a.i.�o.aN] PF сущ.

tireaioang (сложное слово: tirea дух, душа
и ioang животное)

живущий, живой, живое существо:
[Ru."sEj] PF прил., сущ. rusey (сложное сло-
во: rey жить и «us» инфикс образования
причастия)

жизнь: [tI."REj] PF сущ. t̀ırey (образовано от
rey жить)

жить, обитать: ["kEl.ku "s·i] PF непер. kelku
si (образовано от kelku дом)

жить, существовать: [R·Ej] PF непер. rey
жёлтый: [Rim] PF прил. rim

З

за пределами совершенства, возвы-
шенный: ["fjo.lE] PF прил. fyole

забавный, смешной, странный: ["hi.jIk^]
PF прил. hiỳık

заботливо, мягко: [nI."flr
"
] PF нар. ǹıflrr (об-

разовано от flrr мягкий)
заботливо, мягко: [tI."flr

"
] PF сущ. t̀ıflrr (об-

разовано от flrr мягкий)
заботливый, мягкий (человек или

вещь): [flr
"
] PF прил. flrr

забываемый: [>tsuk.">tswaP] PF прил.
tsuktswa’ (образовано от tswa’ забыть)

забывать: [>tsw·aP] PF пер. tswa’
завершать, заканчивать: ["P·iP.·a] PF

непер. ’i’a
завершенный, готовый, законченный:

[ha."sEj] PF прил. hasey
завершенный, законченный: [Pæn."sjEm]

PF прил. ’änsyem
зависеть от : [m·oN] PF пер. mong
завистливо, ревниво: [nI."fmok'] PF нар.

ǹıfmokx (образовано от fmokx ревность

, зависть)
зависть, ревность: [fmok'] PF сущ. fmokx
завладевать, захватывать: [sp·E."P·E] PF

пер. spe’e
завоевать, победить в бою: [l·æ."t'·ajn] PF

пер. lätxayn
завтра: [tr

"
."aj] PF нар. trray (образовано от

trr день и hay next)
завтра ночью: [t'o."naj] PF нар. txonay (об-

разовано от txon ночь и hay глагольный
инфикс будущего времени)

завязать: [fta s·i] PF непер. fta si (образова-
но от fta узел)

завязывать, вязать, связывать: [j·Im] PF

пер. ỳım
загадка, тайна: ["iN.jEn.>tsim] PF сущ.

ingyentsim (сложное слово: ingyen чув-
ство таинственного и tsim источник)

загадочно: ["niN,jEn] PF нар. ningyen (обра-
зовано от ingyen чувство таинственно-
го)
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загадочный: ["iN.jE.NaP] PF прил. ingyenga’
(образовано от ingyen чувство таин-
ственного)

загнать в западню: [s·ut'] PF пер. sutx
зад, задняя часть: [t'Im] PF сущ. tx̀ım
зад, задняя часть: [kæ."p'I] PF сущ. käpx̀ı

(сложное слово: kä идти и hapx̀ı часть)
задняя часть, зад: [t'Im] PF сущ. tx̀ım
задняя часть, зад: [kæ."p'I] PF сущ. käpx̀ı

(сложное слово: kä идти и hapx̀ı часть)
заканчивать, завершать: ["P·iP.·a] PF

непер. ’i’a
закапывать, хоронить: [kl

"
."j·Em] PF пер.

kllyem (сложное слово: kllte земля и yem
положить)

закат, наступление ночи: [t'on."PoN] PF,Prr

сущ. txon’ong (сложное слово: txon ночь
и ’ong раскрытие)

законченный, готовый, завершенный:
[ha."sEj] PF прил. hasey

законченный, завершенный: [Pæn."sjEm]
PF прил. ’änsyem

закончить, привести к завершению:
[ha."sEj "s·i] PF непер. hasey si (образова-
но от hasey готовый)

закрывать: [">tstu "s·i] PF непер. tstu si (об-
разовано от tstu closed)

закрытый: [>tstu] PF прил. tstu
заманивать в ловушку„ ловить: [sj·Ep^]

PF пер. syep
замена: [sæ."Rawn] PF сущ. särawn (образо-

вано от rawn заменить)
заменить: [R·awn] PF пер. rawn
замещение: [tI."Rawn] PF сущ. t̀ırawn (обра-

зовано от rawn заменить)
замолкать, молчать: [fn·u] PF непер. fnu
замужество, брак: [tI.mun."t'a] PF сущ.

t̀ımuntxa (образовано от muntxa спарен-
ные)

занимать место, пребывать где-либо:
[t·ok^] PF пер. tok

занятие: [tIn] PF сущ. t̀ın (образовано от ’̀ın
быть занятым)

занятие, служба, работа, услуга:
[kI.tE."PE] PF сущ. k̀ıte’e

занятое: [sæ."sRIn] PF сущ. säsr̀ın (образова-
но от sr̀ın передача)

занять: [za."sR·In] PF пер. zasr̀ın (образовано
от sr̀ın передача)

запах: [fa."hEw] PF сущ. fahew
запах водопада, влажных растений:

[so."sul] PF прил. sosul
заполнить (с заполняемым предметом

в дативе): [tE."ja "s·i] PF непер. teya si (об-
разовано от teya полный)

запределами: ["nu.æ] PF пред. nuä+
запретный, запрещённый: ["k'a.nI] PF

прил. kxaǹı
запрещённый, запретный: ["k'a.nI] PF

прил. kxaǹı
запросить: [v·in] PF пер. vin
заранее: [nI."li] PF нар. ǹıli (образовано от

li уже)
заря: [taw.sju."Ra.tan] PF,LN сущ. tawsyuratan

(сложное слово: taw небо и syuratan лю-
минесценция)

заслуживающий, достойный, стоящий:
[p'an] PF прил. pxan

захватывать, завладевать: [sp·E."P·E] PF

пер. spe’e
зачем, почему: ["lum.pE] PF вопр. lumpe ал-

ломорф pelun
зачем, почему, отчего: [pE."lun] PF вопр.

pelun алломорф lumpe
защита, охрана: [tI."haw.nu] PF сущ.

t̀ıhawnu (образовано от hawnu защи-
тить)

защитить: [tI."haw.nu "s·i] PF непер. t̀ıhawnu
si (образовано от t̀ıhawnu защита)

защитные очки (сделанные из крыльев
насекомых и т.п.): ["REn.tEn] PF сущ.
renten

защищать, охранять, укрывать:
["h·aw.n·u] PF пер. hawnu

защищенное место (служащее домом
пандорианской фауне), гнездо: [>tsRul]
PF сущ. tsrul

звать, окликать, обращаться, назы-
вать: [sj·aw] PF непер. syaw(fyape fko
syaw ngar? как тебя зовут? )

звезда: [tan."hI] PF сущ. tanh̀ı
звездное скопление: [sna.tan."hI.>tsjIp] PF

сущ. snatanh̀ıtsỳıp (сложное слово: sna’o
группа и tanh̀ı(tsỳıp) звезда)

зверь, животное: [i."o.aN] PF сущ. ioang
звук: [pam] PF сущ. pam
здесь (указание на место), тут: [>tsa.">tsEN]

or ["
>
tsa.

>
tsEN] PF указ., сущ. tsatseng (слож-
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ное слово: tsa это, то и tseng место)
здесь, тут, в этом месте: [fI.">tsEN(E)] PF

нар., сущ. f̀ıtseng(e) (образовано от tseng
место)

здорово!: [fRaw."zo] PF межд. frawzo (обра-
зовано от fra’u все и zo быть здоровым)

здоровый (душевно): [lE.fpom."Ron] PF

прил. lefpomron (образовано от fpomron
здоровье (душевное)) тдл.

здоровый (физически): [lE."fpom.tok']
PF прил. lefpomtokx (образовано от
fpomtokx здоровье)

здоровый, сильный, крепкий: [t'uR] PF

прил. txur
здоровье (душевное): [fpom."Ron] сущ.

fpomron (образовано от fpom здоровье и
ronsem разум) тдл.

зеленый как лист: ["RI.kE.an] PF прил.
r̀ıkean (сложное слово: r̀ık лист и ean си-
незеленый)

зеленый, голубой: ["E.am.pin] PF сущ.
eampin (образовано от ean голубой, зеле-
ный)

земля: ["kl
"
.tE] PF сущ. kllte

земля, местность: [at'."k'E] PF сущ. atxkxe
зигзагообразная молния: [a."tan.zaw] PF

сущ. atanzaw (образовано от atan свет и
swizaw стрела)

злить, раздражать кого-либо: [stEj."k·i]
PF пер. steyki (образовано от sti каузаль-
ный инфикс и «eyk» causative infix )

зло, вред, ущерб, несчастье: [tI."kawN] PF

сущ. t̀ıkawng (образовано от kawng пло-
хой)

злоба, гнев: [tI."sti] PF сущ. t̀ısti (образова-
но от sti рассерженный, злой)

злобный: ["kawN.lan] PF прил. kawnglan
(сложное слово: kawng плохой и txe’lan
сердце)

зловонный: [on."væP] PF прил. onvä’ (слож-
ное слово: ontu нос и vä’ противный)

злой, плохой, дурной: [kawN] PF прил.
kawng

знак, знамение: [a."u.Ni.a] PF сущ. aungia
знакомство (с возможностью подру-

житься): [PEj.la."naj] PF сущ. ’eylanay
(образовано от ’eylan друг)

знаменательный: [t'an.wa."wE] PF прил.
txanwawe (сложное слово: txan много и
wawe значительность)

знамение, знак: [a."u.Ni.a] PF сущ. aungia
знание: [tI."o.mum] PF сущ. t̀ıomum (образо-

вано от omum знать)
знать, видеть сущность, понимать:

["k·a.m·E] PF пер. kame
знать, понимать, разбираться: [·o."m·um]

PF пер. omum(ударение переходит на пер-
вый слог с инфиксацией)

значение, смысл: [Ral] PF сущ. ral
значимый, важный: [lE.">tsRan.tEn] PF

прил. letsranten (образовано от tsranten
иметь значение)

значительно: [nI.wa."wE] PF нар. ǹıwawe
(образовано от wawe значительность)

значительность, важность: [wa."wE] PF

сущ. wawe
значить, иметь значение, быть значи-

мым: [">tsR·an.t·En] PF непер. tsranten
зола: ["t'E.pI.va] PF сущ. txep̀ıva (образовано

от txep огонь и ı̀lva хлопья)
зрело, по-взрослому: [nI."fjEjn.tu] PF нар.

ǹıfyeyntu (образовано от fyeyntu зрелый)
зрелость, взрослость: [tI."fjEjn] PF сущ.

t̀ıfyeyn (образовано от fyeyn зрелый,
взрослый)

зрелый, взрослый: [fjEjn] PF прил. fyeyn
зрячесть: [>tsE."Pa.>tswo] PF сущ. tse’atswo

(образовано от tse’a видеть)
зуб: [sREP] PF сущ. sre’
зудеть, чесаться: ["fk'·a.k·E] PF гл. fkxake

И

и: [sI] PF союз s̀ı (соединяет однородные чле-
ны предложения и может использоваться
как аффикс –s̀ı для выражений ulte и)

и (в сложносочинительных предложе-
ниях): ["ul.tE] PF союз ulte

игра: [u."van] PF сущ. uvan

игра слов, каламбур: ["lI.Pu.van] PF сущ.
l̀ı’uvan (сложное слово: li’u слово и uvan
игра)
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играть: [u."van "s·i] PF непер. uvan si (обра-
зовано от uvan игра)

играть музыку (с fa для указания ин-
струмента): ["pam.

>
tsE.o "s·i] PF непер.

pamtseo si (образовано от pamtseo музы-
ка)

играть музыку, петь (поэтично):
[REj."kol] PF пер. reykol (образовано от rol
петь и «eyk» казуальный инфикс)

идея, мысль: [sæ."fpIl] PF сущ. säfp̀ıl (обра-
зовано от fp̀ıl мысль)

идти вместе с кем-либо, не отставать:
[l·a.">ts·i] LA гл. latsi

идти, ехать, двигаться: [k·æ] PF непер. kä
идти, приходить: ["z·a.P·u] PF непер. za’u
идти, ходить пешком: [t·I."R·an] PF непер.

t̀ıran
из нескольких, от группы кого-либо:

[ta."kip^] PF пред. takip– (сложное слово:
ta от и kip– среди)

из, от, с (направление в пространстве):
[ftu] PF пред. ftu–

из-за: [ta."lun] PF пред. talun–
из-за, ради, для, с целью: [fpi] PF пред.

fpi+
избежать: ["P·aw.nIm] PF пер. ’awǹım (слож-

ное слово: ’̀ı’awn остаться и al̀ım в сто-
роне)

извинение, прощение: [>tsap."Pa.lu.tE] PF

сущ. tsap’alute
извините: [hI."t'o.a] PF межд. h̀ıtxoa (обра-

зовано от h̀ı’i небольшое и txoa проще-
ние)

извиняться: [>tsap."Pa.lu.tE "s·i] PF непер.
tsap’alute si (образовано от tsap’alute
оправдание)

извиняюсь, простите: [Naj."t'o.a] PF межд.
ngaytxoa (сложное слово: ngeyä твой,
ваш и txoa прощение)

изворотливый, скользкий (тдл.):
[lEt."wan] PF прил. letwan (образовано от
tute персона и wan скрыть)

изгиб: [i·l] PF непер. il
изготавливать, производить, выпус-

кать: [slEj."k·u] PF пер. sleyku (образовано
от slu become и «eyk» causative infix )

излечивать: [zEj."k·o] PF пер. zeyko (образо-
вано от zo быть здоровым и «eyk» побу-
дительный инфикс)

излишне: [nI.kEl."kin] PF нар. ǹıkelkin (обра-
зовано от kelkin излишний)

излишне, слишком, чересчур, чрезмер-
но: [nI."hawN] PF нар. ǹıhawng (образовано
от hawng чрезмерное изобилие)

излишний: [kEl."kin] PF прил. kelkin
излюбленный, предпочитаемый, благо-

приятный: ["Et.RIp^] PF прил. etr̀ıp
изнутри: ["ftum.fa] PF пред. ftumfa– (обра-

зовано от mı̀fa нутро)
изображение, картинка: [REl] PF сущ. rel
изобразительное искусство, умение ри-

совать: ["REl.>tsE.o] PF сущ. reltseo (слож-
ное слово: rel изображение и tseo искус-
ство)

изолировать, сделать непроницаемым:
[fy·El] PF пер. fyel

изучать, рассматривать, осматри-
вать, обследовать: [st·E."ft'·aw] PF пер.
steftxaw

изучать, учить: [ft·i.·"a] PF пер. ftia
изучать, учиться: ["n·u.m·E] PF непер.

nume
изучение реального мира, наука: [tI.fti".a

ki."fkE.jæ] PF сущ. t̀ıftia kifkeyä (сложное
слово: t̀ıftia учение и kifkey мир)

изъясняться, говорить: [p·l
"
."t'·E] PF гл.

plltxe
изысканный, особенный: ["fJo.lup^] PF

прил. fyolup (сложное слово: fyole возвы-
шенный и lupra style)

изящество: ["lo.Ran] PF сущ. loran (слож-
ное слово: lor красовта и ran внутренняя
сущность)

или: [fu] PF союз fu (в сочетании с отри-
цательной частицей ke означает «также
не»)

или нет: [fu."kE] PF союз fuke (сложное сло-
во: fu или и ke нет)

иллюстрировать (на примере), приво-
дить пример, представлять в каче-
стве образца: ["k·E.n·oN] or ["kE.n·oN] PF

гл. kenong (сложное слово: ke не и nong
идти следом)

иметь занятие: [P·In] PF непер.гл.сост. ’̀ın
иметь значение, значить, быть значи-

мым: [">tsR·an.t·En] PF непер. tsranten
иметь место, происходить, случаться:

[l·En] PF непер. len
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иметь успех, достигать цели, преуспе-
вать: [fl·æ] PF непер. flä

имитировать, отражать: ["RIP.IR s·i] PF

непер. r̀ı’̀ır si (образовано от r̀ı’̀ır отра-
жение)

имя: [>tst'o] PF сущ. tstxo
иначе, если не, а не то, в противном

случае: ["t'o.kE.fjaw] PF союз txokefyaw
(сложное слово: txo-ke-fya’o-’aw если не
один путь)

индивидуализм (негативное значение),
эгоизм: [tI."Paw.po] PF сущ. t̀ı’awpo (об-
разовано от ’awpo индивид)

иной, другой: ["la.hE] PF прил. lahe
инструмент: ["sæ.Po] PF сущ. sä’o
интересоваться, специализироваться:

["k·an.P·In] PF пер. kan’̀ın (образовано от
’̀ın быть занятым)

интригующим, быть интересным:
["El.tuR tI."t'En s·i] PF непер. eltur t̀ıtxen
si (образовано от eltu-r мозг (в дативе)
и t̀ıtxen просыпаться)

интуитивно: [nI."PEn] PF нар. ǹı’en (образо-
вано от ’en догадка)

интуитивный, предположительный:
[lE."PEn] PF прил. le’en (образовано от ’en
догадка)ндл.

интуиция, догадка?: [PEn] PF сущ. ’en
инфикс: ["kEm.lI.Pu.vi] PF сущ. keml̀ı’uvi (об-

разовано от keml̀ı’u глагол)
информация: [sæ."o.mum] PF сущ. säomum

(образовано от omum know)
искать, пытаться найти: [fw·Ew] PF пер.

fwew
исключительно, только, лишь: [nI."Paw]

PF нар. ǹı’aw (образовано от ’aw один)
исключительный, единственный:

[lE."Paw] PF прил. le’aw
искра: ["t'Ep.vi] PF сущ. txepvi (образовано

от txep fire)

искренне, правдиво, в самом деле:
[nI."Naj] PF нар. ǹıngay (образовано от
ngay правдивый)

искусство: [">tsE.o] PF сущ. tseo
использовать: ["kawN.s·aR] PF пер. kawngsar
использовать комнату отдыха (на Зем-

ле), отдохнуть: [fN·æP] PF непер. fngä’
использовать, применять, употреб-

лять: [s·aR] PF пер. sar
используется в именах: [tE] JC част. te
испытание, проверка, тест: [tI."fmE.tok^]

PF сущ. t̀ıfmetok (образовано от fmetok
тестировать)

испытать, попытаться, проверить, оце-
нить: [majP] PF перм. may’

история (древняя): [Pok."Rol] PF сущ. ’okrol
(образовано от ’ok воспоминание и rol
песня)

история (не древняя): [Pok."vuR] PF сущ.
’okvur (сложное слово: ’ok воспоминание
и vur рассказ)

история, рассказ: [vuR] PF сущ. vur
источник: [>tsim] PF сущ. tsim
источник беспокойства: ["sNum.

>
tsim] PF

сущ. sngumtsim (сложное слово: sngum
беспокойство и tsim источнк)

источник замешательства: [ja."jajR.>tsim]
PF сущ. yayayrtsim (сложное слово:
yayayr замешательство и tsim источ-
ник)

исходно: [nI.">tsim] PF нар. ǹıtsim (образова-
но от tsim источник)

исходное положение: ["sNæ.PI.
>
tsEN] PF сущ.

sngä’itseng (сложное слово: sngä’i старт
и tseng место)

исходный: [lE.">tsim] PF прил. letsim (обра-
зовано от tsim источник)

исходя из здравого смысла, банально,
логично: [nI."lun] PF нар. ǹılun

К

«как жаль!», грустный, печальный:
[kE."ft'o] PF прил., межд. keftxo

«как хотелось бы»: [nI."Ra.Nal] PF нар.
ǹırangal (образовано от rangal wish)

к (обязанности) (используется с kx̀ım):
[">tson.ta] PF союз tsonta (образовано от

tson обязанность, долг, налагаемое тре-
бование)

к другим (датив): [aj."la.Ru] PF мест.
aylaru(соединение ay+lahe–ru)

к, по направлению к: [nE] PF пред. ne–
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каждая ночь: [fRa."t'on] PF нар. fratxon (об-
разовано от txon ночь)

каждодневный, ежедневный: [lE."tr
"
] RL

прил. letrr (образовано от trr день)
каждодневный, обычный, стандарт-

ный: [lE."tr
"
.tr
"
] PF прил. letrrtrr (образо-

вано от trr день)
каждый раз: ["fRa.lo] PF нар. fralo (образо-

вано от alo раз)
казаться, представляться: [l·am] PF

непер. lam
как: ["fja.pE] PF вопр. fyape алломорф pefya
как: [pE."fja] PF вопр. pefya алломорф fyape
как pxiswaway), немедленно (но не

так скоро: [p'i."jEP.RIn] PF нар. pxiye’r̀ın
(сложное слово: ye’r̀ın скоро и pxi ост-
рый)

как будто жизнь была поставлена на
карту: [nEm."REj] PF нар.,межд. nemrey
(образовано от emrey выжить)

как бы не, чтобы не: ["ftE.kE] PF союз fteke
(сложное слово: fte чтобы и ke не)(с гла-
голом в зависимом утверждении)

как и, подобно: [na] PF пред. na–
как и, подобно тому как, тем же обра-

зом: ["tEN.fja] PF союз tengfya (сложное
слово: teng подобный, похожий и fya’o
путь)

как известно (прост. [naw."no.mum]):
[nI.aw."no.mum] PF нар. ǹıawnomum (об-
разовано от «awn» инфикс пассивного
причастия и omum знать)

как мы, подобно нам (прост. [naj."wEN]):
[nI.aj."wEN] PF нар. ǹıayoeng (образовано
от ayoeng мы (несколько, включая собе-
седника))

как сложно?: [pE.fjin.Ep."PaN] PF вопр.
pefyinep’ang (образовано от fyinep’ang
уровень сложности)алломорф fyinep’angpe

как сложно?: [fjin.Ep."PaN.pE] PF вопр.
fyinep’angpe (образовано от fyinep’ang
уровень сложности)алломорф pefyinep’ang

как туго или свободно?: [PE."k'i.num.pE]
PF вопр. ’ekxinumpe (образовано от
’ekxinum стянутость)

как широко: [pE.slo."snEp^] PF вопр.
peslosnep (образовано от snep широ-
кий)алломорф slosneppe

как широко: [slo."snE.pE] PF вопр. slosneppe
(образовано от snep широкий)алломорф
peslosnep

как, в роли: [sko] PF пред. sko+
как, до того: [>tsa."kr

"
.vaj] PF нар. tsakrrvay

(сложное слово: tsakrr тогда и vay до,
вплоть до)

как, подобно: [p'El] PF пред. pxel–
какая температура?: [pE.som."wEw] PF

вопр. pesomwew (образовано от somwew
температура)

какая температура? (более общее):
[som."wEw.pE] PF вопр. somwewpe (образо-
вано от somwew температура)

какого типа, вида: ["fnE.pE] PF вопр. fnepe
алломорф pefnel

какого типа, вида: [pE."fnEl] PF вопр. pefnel
алломорф fnepe

какое? что за? (вопрос к слову или вы-
сказыванию): ["lI.Pu.pE] PF вопр. l̀ı’upe
алломорф pel̀ı’u

какое? что за? (вопрос к слову или вы-
сказыванию): [pE."lI.Pu] PF вопр. pel̀ı’u
алломорф l̀ı’upe

какой, что за, который: ["Pu.pE] PF вопр.
’upe (сложное слово: ’u вещь (абстракт-
ное наименование любого объекта) и pe
вопросительный аффикс)(вопрос к объек-
ту)

каламбур, игра слов: ["lI.Pu.van] PF сущ.
l̀ı’uvan (сложное слово: li’u слово и uvan
игра)

каменная банка для маленьких ядови-
тых паукообразных: [E."p'aN] PF сущ.
epxang

камень: [>tsk'E] PF сущ. tskxe
канат: ["t'uR.tel] PF сущ. txurtel (сложное

слово: txur сильный и telem шнурок)
капля воды: ["paj.I.va] PF сущ. paỳıva (об-

разовано от pay вода и ı̀lva капля)
капля, чешуйка, цепка: ["Il.va] PF сущ.

ı̀lva
карабкаться, подниматься: [>tsjIl] PF пер.

tsỳıl
карта: [at'."k'E.REl] PF сущ. atxkxerel (слож-

ное слово: atxkxe местность и rel кар-
тинка)

картинка, изображение: [REl] PF сущ. rel
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катастрофа, несчастье: ["fE.kEm] PF сущ.
fekem (сложное слово: fe’ плохой и kem
действие)

качающийся барабан: [wok."a.u] JC,PF

сущ. wokau (сложное слово: wok громкий
и au барабан)

кидать, бросать: [">tsR·E.P·i] PF пер. tsre’i
кислый: ["wE.Paj] PF прил. we’ay
клан: [o."loP] PF сущ. olo’
клан или группа аватаров: [u.nil.tI."Ran.tok'.o.loP]

PF сущ. unilt̀ırantokxolo’ (сложное слово:
unilt̀ırantokx аватар (тело) и olo’ клан,
племя)

класс (группа учащихся): [nu.mul."t'a]
PF сущ. numultxa (сложное слово: nume
учить и ultxa встреча)

класс (часть школы): ["num.
>
tsEN.vi]

PF сущ. numtsengvi (образовано от
numtseng школа)

клич тревоги, призыв к защите: ["Raw.kE]
PF межд. rawke

когда : ["kr
"
.a] PF союз krra (образовано от

krr время)
когда (в какое время): ["kr

"
.pE] PF вопр.

krrpe алломорф pehrr(с.с. из krr time)
когда, в какое время: [pE."hr

"
] PF вопр.

pehrr алломорф krrpe(с.с. от krr время)
кожа: [flawk'] PF сущ. flawkx
кожа, шкура: ["taP.lEN] PF сущ. ta’leng
колено: [ki."nam.til] PF сущ. kinamtil (слож-

ное слово: kinam нога и til соединение)
количество: [hIm."t'an] PF сущ. h̀ımtxan

(сложное слово: h̀ım мало и txan много)
коллега: ["lER.tu] PF сущ. lertu
коллекция (намеренно собранная кем-

то): [sæ."staR.sIm] PF сущ. sästars̀ım (обра-
зовано от stars̀ım собирать)

колодец: [Ra."mu.noN] PF сущ. ramunong
колчан (для седла икрана): [swi."zaw.sE.na]

PF сущ. swizawsena (сложное слово:
swizaw стрела и sähena нести)

кольцо, овал, скругленная замкнутая
фигура: ["ko.Pon] PF сущ. ko’on (образо-
вано от koum скругленный и ’on форма)

команда, группа, отряд: ["po.Nu] PF сущ.
pongu (образовано от po он, она)тдл.

команда, приказ, назначение задания:
[k'·Im] PF пер. kx̀ım

командир, начальник: ["k'Im.ju] PF сущ.
kx̀ımyu (образовано от kx̀ım приказать,
назначить задачу)

командовать, начальствовать: [tI."k'Im
s·i] PF непер. t̀ıkx̀ım si (образовано от
t̀ıkx̀ım приказание)

коме того, тем не менее: [nI."suN] PF нар.
ǹısung (образовано от sung добавить)

комментарий: [sæ.p·l
"
."t'·E.vi] PF сущ.

säplltxevi (образовано от säplltxe утвер-
ждение)

комплект, группа, множество: ["sna.Po]
PF сущ. sna’oндл.

компьютер: ["El.tu lE."fNap^] Prr сущ. eltu
lefngap (сложное слово: eltu мозг и
lefngap металический)

комфортный, мягкий, умеренный:
[">tsja.fE] PF прил. tsyafe

конечно, так сказать: [kE.zEm.pl
"
."t'E] PF

нар. kezemplltxe(соединение ke+zene+pivlltxe)
конференция: [>tsawl.ul."t'a] PF сущ.

tsawlultxa (сложное слово: tsawl большой
и ultxa встреча)

концентрироваться на: ["k·an.fp·Il] PF

непер. kanfp̀ıl (сложное слово: kan цель
и fp̀ıl думать)

копьё: [tuk."Ru] PF сущ. tukru
корень: [Nr

"
] PF сущ. ngrr

коричневый: ["kl
"
.vawm] PF прил. kllvawm

(сложное слово: kllte земля и vawm тем-
ный)

кормить (с объектом в дативе):
["jom.t·IN] PF непер. yomt̀ıng (сложное сло-
во: yom есть, поедать и t̀ıng давать)

короткий (физическая длинна): [pup^]
PF прил. pup

короткий дневной сон: ["haw.
>
tsjIp^] PF

сущ. hawtsỳıp (образовано от hahaw
спать)

корректно, правильно: [nI."jawR] PF нар.
ǹıyawr (образовано от eyawr верный, пра-
вильный)

коса: [>tswin] PF сущ. tswin
косичка: [">tswin.

>
tsjIp^] PF сущ. tswintsỳıp

(образовано от tswin коса)
кость: ["t'æ.REm] PF сущ. txärem
который (в аттрибутивной конструк-

ции связывает определяемое с опре-
деляемым): [a] PF,LN част. a
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который, кто: ["tu.pE] PF вопр. tupe алло-
морф pesu

который, что за, какой: ["Pu.pE] PF вопр.
’upe (сложное слово: ’u вещь (абстракт-
ное наименование любого объекта) и pe
вопросительный аффикс)(вопрос к объек-
ту)

краги (защитные накладки на руки и
ноги для войны или стрельбы из лу-
ка): [Ra."spuP] PF сущ. raspu’

край: [t'Ew] PF сущ. txew
красивый (внутренняя красота): ["ju.Ej]

PF прил. yueyтдл.
красивый, милый: [sE."vin] PF прил.

sevinтдл. (жен.)
красивый, привлекательный: [loR] PF

прил. lor(ндл.)
красный, оранжевый: ["tum.pin] PF сущ.

tumpin (образовано от tun красный, оран-
жевый)

красный, оранжевый: [tun] PF прил. tun
красота: [tI."loR] PF сущ. t̀ılor (образовано от

lor красивый)
кратко (по времени): [nI."jol] PF нар. ǹıyol

(образовано от yol короткий (о времени))
краткое изложение, пересказ: ["vuR.vi]

PF сущ. vurvi (образовано от vur рассказ,
история)

крепкий, сильный, здоровый: [t'uR] PF

прил. txur
крик змееволка, вой: ["Nu.waj] PF сущ.

nguway (образовано от way песня)
кровь: ["REj.paj] PF сущ. reypay (сложное

слово: rey жизнь и pay вода)

кроме: [muN."wr
"
] PF пред. mungwrr–

круг (одно из повторений), раз: ["a.lo] PF

сущ. alo
крупный по телосложению, большой,

высокий: [>tsawl] PF прил. tsawl (тдл.)
крупный, большой: [a."p'a] PF прил.

apxaндл.
крыло: [>tsjal] PF сущ. tsyal
крышка: [lEw] PF сущ. lew
кряхтение, сопровождающее напря-

женное усилие междометие: [sa."u] LA

межд. sau
кстати: [nI."viN.kap^] PF нар. ǹıvingkap (обра-

зовано от vingkap обратить внимание)
кто: [pE."su] PF вопр. pesu алломорф tupe
кто (вопрос к неодушевленному пред-

мету): [pE."u] PF вопр. peu алломорф
’upe

кто, который: ["tu.pE] PF вопр. tupe алло-
морф pesu

кто-то: ["tu.tE.o] PF мест. tuteo (образовано
от tute персона)

кубок, чаша, бокал: [>tsNal] PF сущ. tsngal
культура, стиль жизни: ["REj.fja] PF сущ.

reyfya (сложное слово: rey жить и fya’o
путь)

курс (совокупность классов): [sna.nu.mul."t'a]
PF сущ. snanumultxa (образовано от
numultxa класс (группа учащихся))

кусать: [fR·Ip^] PF пер. fr̀ıp
кусочек, частица, небольшое количе-

ство: [Pit^] PF сущ. ’it
куст: ["ut.Ral.>tsjIp^] PF сущ. utraltsỳıp (обра-

зовано от utral дерево)

Л

лагерь: [Pawm] PF сущ. ’awm

лад, гармония: [tI."mE.PEm] PF сущ.
t̀ıme’em (образовано от me’em гармонич-
ный)

левая сторона: ["ftæR.pa] PF сущ. ftärpa
(сложное слово: ftär левый и pa’o сто-
рона)

левый (о стороне, направлении и т.п.):
[ftæR] PF прил. ftär

легкий (физический вес): [sjo] PF прил.
syo

легкий, простой, нетрудный: ["ftu.E] PF

прил. ftue

легкое (орган): [">tso.pI] PF сущ. tsop̀ı

лежать горизонтально: [t'·aj] PF непер.
txay

лежать на земле: [kl
"
."t'·aj] PF непер. klltxay

(сложное слово: kllte земля и txay ле-
жать)

лениво, бессильно: [nI."NoN] PF нар.
ǹıngong (образовано от ngong бессиль-
ный)
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ленивый, бессильный: [NoN] PF прил.
ngong

лес: ["naP.RIN] PF сущ. na’r̀ıng
лес), читать (напр, получить информа-

цию через ощущения : [·i."n·an] PF пер.
inan(ударение переходит к первому слогу
с инфиксацией

лестница: [sna."jI] PF сущ. snaỳı (образовано
от ỳı шаг, ступень)

лететь: [">tsw·aj.·on] PF непер. tswayon
ли... или нет (использущийся в пред-

ложениях вроде «Нравится (ли) это
им или нет» парный союз): [ft'Ej] PF

союз ftxey
лиана: ["Pa.na] PF сущ. ’ana
ливень: [t'an."tom.pa] PF сущ. txantompa

(сложное слово: txan много и tompa
дождь)

лидер (обычно временной или малой
группы вроде охотничьей): ["Ejk.ju] PF

сущ. eykyu (образовано от eyk вести)
лидерство: [tI."Ejk.tan] PF,JC сущ. t̀ıeyktan

(образовано от eyktan лидер)
листок (растения): [RIk^] PF сущ. r̀ık
лить: [sl·o."·an] PF пер. sloan
лицо: [kEj] PF сущ. key
личное пространство: ["sno.mo] PF сущ.

snomo (сложное слово: sno его и mo про-
странство)

лишать жизни, убивать: [>tsp·aN] PF пер.
tspang

лишь, только, исключительно: [nI."Paw]
PF нар. ǹı’aw (образовано от ’aw один)

лоб, бровь: [za."REP] PF сущ. zare’ (сложное
слово: zapx̀ı перед и re’o голова)

ловить: ["st·æP.n·I] PF пер. stä’ǹı

ловить, заманивать в ловушку,: [sj·Ep^]
PF пер. syep

ловушка: [sæ."sjEp^] PF сущ. säsyep (образо-
вано от syep ловить)

логично, банально, исходя из здравого
смысла: [nI."lun] PF нар. ǹılun

лодка: ["u.Ran] PF сущ. uran
локоть: ["p'un.til] PF сущ. pxuntil (сложное

слово: pxun рука и til соединение)
лук (оружие): [>tsko] PF сущ. tsko
лук и стрелы: [">tsko swi."zaw] PF сущ.

tsko swizaw (сложное слово: tsko bow и
swizaw arrow)

луч: [a."tan.vi] PF сущ. atanvi (образовано от
atan свет)

лучший: [swEj] PF прил. swey
любимый, возлюбленный: ["jaw.nE] PF

прил. yawne
любимый, возлюбленный: ["jaw.nE.tu] PF

сущ. yawnetu (образовано от yawne лю-
бимый)

любимый, возлюбленный: ["jawn.tu] PF

сущ. yawntu (образовано от yawne люби-
мый)

любовь: [tI."jawn] PF сущ. t̀ıyawn (образова-
но от yawne любимый)

любопытный: [lE."no.mum] PF прил.
lenomum (образовано от newomum лю-
бопытствовать)

любопытство: [tI."no.mum] PF сущ.
t̀ınomum (образовано от newomum лю-
бопытствовать)

любопытствовать, желать понять:
[n·Ew."o.mum] PF неперс. newomum (слож-
ное слово: new желать и omum знать)

М

максимально: [t'an."t'Ew.vaj] PF нар.
txantxewvay (образовано от txantxew
максимум)

максимум: [t'an."t'Ew] PF сущ. txantxew
(сложное слово: txan много и txew пре-
дел)

макушка, верх: ["fæ.pa] PF сущ. fäpa

маленький (в размере): ["hI.Pi] PF прил.
h̀ı’i

маленький ты: ["Na.>tsjIp^] PF мест. ngatsỳıp
(образовано от nga ты)

маленький я : ["wE.
>
tsjIp^] PF мест. oetsỳıp

(образовано от oe я)

малыш: ["pr
"
.nEn] PF сущ. prrnen

мальчик: ["PE.vE.Nan] PF сущ. ’evengan (об-
разовано от ’eveng ребенок)

мальчик (разг.): ["PE.van] PF сущ. ’evan (об-
разовано от ’evengan мальчик)
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мама: ["saP.nu] PF сущ. sa’nu ((ласкательная
форма) sa’nok мать)

маркер вопросов, требующих ответа
«да» или «нет»: ["sRak(E)] PF част.
srak(e)

маркер звательного падежа: [ma] PF

част. ma
маркер конца цитируемой речи в вы-

сказывании: [sIk^] PF нар. s̀ık
маркер начала цитирования речи: [san]

PF нар. san
мастерство: [>tsul."fæ] PF сущ. tsulfä
материальный мир: [ki."fkEj] PF сущ.

kifkey
матка: ["pr

"
.ku] PF сущ. prrku (сложное сло-

во: prrnen малыш и kelku дом)
мать: ["saP.nok^] PF сущ. sa’nok(от

sa’atenuk )
мгновение, момент: [swaw] PF сущ. swaw
мгновение, секунда: ["swaw.

>
tsjIp^] PF сущ.

swawtsỳıp (образовано от swaw момент)
медленно: [nIk."PoN] PF нар. ǹık’ong (обра-

зовано от k̀ı’ong медленный)
медленный: [kI."PoN] PF прил. k̀ı’ong
междометие, передающее просьбу

успокоиться: ["tam "tam] M межд. tam
tam

между: [mI."kam] PF пред. mı̀kam–
между, посреди, среди: [kip^] PF пред.

kip–
мелкий дождь: [tom.pa."mEjp^] PF сущ.

tompameyp (образовано от tompa дождь
и meyp слабый)

мелко (физически): [REN] PF прил.
rengндл.

мелодичный речитатив: [waj a pl
"
.t'E] PF

ф. way a plltxe (образовано от way песнь
(церемониальная))

мелодия: [lawR] PF сущ. lawr
меньше: [nI."næn] PF нар. ǹınän (образовано

от nän уменьшить)
меньшинство: [hIm."p'I] PF сущ. h̀ımpx̀ı
менять, меняться: ["l·a.t·Em] PF непер.

latem(l«eyk»atem пер. менять)
меняться, менять: ["l·a.t·Em] PF непер.

latem(l«eyk»atem пер. менять)
мертвый: ["kE.Ru.sEj] PF прил. kerusey

(сложное слово: ke не и r«us»ey живу-
щий (с инфиксом причастия))

местность, земля: [at'."k'E] PF сущ. atxkxe
место: [">tsEN(E)] PF сущ. tseng(e)
место где, где: [">tsE.Na] PF союз tsenga (об-

разовано от tseng место)
место горения огня: ["t'Ep.>tsEN] PF сущ.

txeptseng (сложное слово: txep fire и
tseng place)

место для выброса отходов, свалка для
мусора: ["sNEl.>tsEN] PF сущ. sngeltseng
(сложное слово: sngel мусор и tseng ме-
сто)

место посередине: ["k'am.
>
tsEN] PF сущ.

kxamtseng (сложное слово: kxam центр
и tseng место)

месяц: [vo."sp'I] PF сущ. vospx̀ı (образовано
от vos̀ıpx̀ı одна двенадцатая и z̀ıs̀ıtä го-
да)

металл: [fNap^] PF сущ. fngap
металлический: [lE."fNap^] PF прил. lefngap

(образовано от fngap металл)
метель: [t'an."fwER.wI] PF сущ. txanfwerẁı

(образовано от txan много и
hufwe+herẁı ветер+снег)

метод, система, процесс, подход: ["vE.fja]
PF сущ. vefya (сложное слово: ve’o поря-
док и fya’o путь)

мешать: [h·ul.">tst'·Em] PF пер. hultstxem
мило: [nI."ho.na] PF нар. ǹıhona (образовано

от hona милый)
милый, красивый: [sE."vin] PF прил.

sevinтдл. (жен.)
милый, обожаемый, привлекательный:

["ho.na] PF прил. hona
минимально: [hIm."t'Ew.vaj] PF нар.

h̀ımtxewvay (образовано от h̀ımtxew ми-
нимум)

минимум: [hIm."t'Ew] PF сущ. h̀ımtxew
(сложное слово: h̀ım мало и txew предел)

мир, благополучие: [fpom] PF сущ. fpom
мирный, добрый, умиротворенный, ве-

селый: [lE."fpom] PF прил. lefpom (образо-
вано от fpom мир, благополучие)(не при-
менимо к людям, на-ви).

многие, много: [p'aj] PF прил.
pxayиспользуется с единственными и мно-
жественными формами существительных

много, во многом: [nI."p'aj] PF нар. ǹıpxay
(образовано от pxay много)

23



много, многие: [p'aj] PF прил.
pxayиспользуется с единственными и мно-
жественными формами существительных

многочисленный, большой, сильный,
обильный: [t'an] PF прил. txan

множество, группа, комплект: ["sna.Po]
PF сущ. sna’oндл.

могучий, сильный, могущественный:
[fkEw] PF прил. fkew(также возможно на-
писание fkew)

могущественный: ["t'an.tuR] PF прил.
txantur (сложное слово: txan весьма и
txur сила)

могущественный, сильный, могучий:
[fkEw] PF прил. fkew(также возможно на-
писание fkew)

модальный глагол долженствования с
отрицанием (не должен): ["z·EN.kE] PF

неперм. zenke (сложное слово: zene дол-
жен и ke не)

модальный глалог долженствования:
["z·E.n·E] PF неперм. zene

модифицированный, не в естественном
состоянии: ["zæ.fi] PF прил. zäfi

может быть, возможно: [k'awm] PF нар.
kxawm

мозг: ["El.tu] PF сущ. eltu
молния: [Rawm] PF сущ. rawm
молодняк: ["li.ni] PF сущ. lini
молодой: ["PE.wan] PF прил. ’ewan
молодой охотник: ["ta.Ron.ju.>tsjIp^] PF

сущ. taronyutsỳıp (образовано от taronyu
охотник)

молоко: ["o.kup^] PF сущ. okup
молчание, тишина: [tI."fnu] PF сущ. t̀ıfnu

(образовано от fnu сохранять тишину)
молчать, замолкать: [fn·u] PF непер. fnu
момент, мгновение: [swaw] PF сущ. swaw
море, океан: [t'am."paj] PF сущ. txampay

(сложное слово: txan большой, великий и
pay вода)

мох: ["pr
"
.wl

"
] Prr сущ. prrwll (сложное слово:

prrnen малыш и ’ewll растение)
мочь, быть в состоянии, быть способ-

ным: [>ts·un] PF неперм. tsun
мощность, сила, мощь: [tI."t'uR] PF сущ.

t̀ıtxur (образовано от txur сильный)
мощь, сила, мощность: [tI."t'uR] PF сущ.

t̀ıtxur (образовано от txur сильный)

мудрый: ["t'an.>tslu.sam] PF прил.
txantslusam (сложное слово: txan много
и tsl«us»am понимающий)

муж: [mun."t'a.tan] PF сущ. muntxatan (об-
разовано от muntxatu супруг)

мужественный, отважный, сме-
лый, храбрый: [>tstEw] PF прил.
tstew(возможно тж. tstew)

мужчина: [tu."tan] PF сущ. tutan (образова-
но от tute персона)

музыка: ["pam.
>
tsE.o] PF сущ. pamtseo (слож-

ное слово: pam звук и tseo искусство)
музыкальный аккорд: ["waj.tE.lEm] PF

сущ. waytelem (сложное слово: way пес-
ня и telem шнур)

музыкальный инструмент: [Po."t'aN] PF

сущ. ’otxang
музыкант: ["pam.

>
tsE.o.tu] PF сущ. pamtseotu

(образовано от pamtseo музыка)
мука́: [>tsjo] PF сущ. tsyo
мусор, отходы: [sNEl] PF сущ. sngel
мы: [aw."Na] PF мест. awnga (образовано от

ayoeng мы)
мы (инклюзив): [aj."wEN] PF мест. ayoeng

(образовано от oe я)(ayoenga– основа
для суффиксов)

мы (эксклюзив): [aj."o.E] PF мест. ayoe (об-
разовано от oe я)

мы двое (без собеседника): ["mo.E] PF

мест. moe (образовано от me+ приставка
двойственного числа и oe я)

мы с тобой (двойственный инклюзив):
["wEN] PF мест. oeng (образовано от oe я)

мысль, идея: [sæ."fpIl] PF сущ. säfp̀ıl (обра-
зовано от fp̀ıl мысль)

мыть, стирать: [j·uR] PF пер. yur
мягкий (с неодуш. предметами):

["hEw.nE] PF прил. hewne
мягкий (человек или вещь), заботли-

вый: [flr
"
] PF прил. flrr

мягкий, умеренный, комфортный:
[">tsja.fE] PF прил. tsyafe

мягко требовать, просить: [æ."t'æ.lE "s·i]
PF непер. ätxäle si (образовано от ätxäle
запрос)

мягко, заботливо: [nI."flr
"
] PF нар. ǹıflrr (об-

разовано от flrr мягкий)
мягко, заботливо: [tI."flr

"
] PF сущ. t̀ıflrr (об-

разовано от flrr мягкий)
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мягкое требование, просьба: [æ."t'æ.lE]
PF сущ. ätxäle

мясо: [>tsNan] PF сущ. tsngan

мясо, приготовленная из животного
материала еда: [vEj] PF сущ. vey

Н

на: [sIn] PF пред. s̀ın–
на, в: [mI] PF пред. mı̀+(местоположение)
набедренная повязка: [tEwN] PF сущ.

tewng
наваливаться, облокачиваться, опи-

раться: ["t·u.v·on] PF гл. tuvon
навещать, посещать: ["f·r

"
.f·En] PF пер.

frrfen
нагрудник (вооружение): ["ma.sat] PF

сущ. masat
нагрудное ожерелье: ["fk'i.lE] PF сущ.

fkxile
над: ["i.o] PF пред. io–
надевать: ["j·Em.stok'] PF пер. yemstokx

(сложное слово: yem s̀ın положить на и
tokx тело)

надежда (абстрактная идея): [>tsIl."pEj]
PF сущ. ts̀ılpey (образовано от t̀ıs̀ılpey
hope)

надежда (на конкретное обстоятель-
ство): [sæ.sIl."pEj] PF сущ. säs̀ılpey (обра-
зовано от s̀ılpey надеяться)

надежно, внимательно: [nIk.tuN."zup^]
PF нар. ǹıktungzup (образовано от ke
tungzup не падать)букв.: «не позволяю-
щий падать»

надежно, твердо, устойчиво: [nIk.lo."nu]
PF нар. ǹıklonu (образовано от ke lonu
не позволять идти)букв.: «не отпуская»

надежный, вызывающий доверие: [mal]
PF прил. mal

надежный, сильный (эмоционально,
духовно): [sEj."k'El] PF прил. seykxel

наделать ошибок, напутать: [tI."k'Ej "s·i]
PF непер. t̀ıkxey si (образовано от t̀ıkxey
ошибочность)

надеяться: [sIl."p·Ej] PF непер. s̀ılpey (слож-
ное слово: s̀ıltsan хороший и pey ждать)

надменность (отрицательное отноше-
ние): [sno."nr

"
.a] PF сущ. snonrra (сложное

слово: sno себя и nrra pride)
надменный: [lE.sno."nr

"
.a] PF прил. lesnonrra

(образовано от snonrra надменность)

надобность, необходимость, нужда:
[tI."kin] PF сущ. t̀ıkin (образовано от kin
нуждаться)

надолго: [t'aN."kr
"
] PF нар. txankrr (сложное

слово: txan много и krr время)
наездник большого леоноптерикса:

["to.Ruk^ "mak.to] JC сущ. toruk makto
(сложное слово: toruk леоноптерикс и
makto ехать верхом)

назад (о времени): [kam] PF пред. kam–
назад, обратно: [nE."PIm] PF нар. ne’̀ım
назначение задания, команда, приказ:

[k'·Im] PF пер. kx̀ım
назначение задачи, приказание: [tI."k'Im]

PF сущ. t̀ıkx̀ım (образовано от kx̀ım при-
казать, назначить задачу)

называть, звать, окликать, обращать-
ся: [sj·aw] PF непер. syaw(fyape fko syaw
ngar? как тебя зовут? )

наивысший уровень: ["k'ajl.jI] PF сущ.
kxaylỳı (сложное слово: kxayl высокий и
ỳı уровень)

наилучшим образом, оптимально:
[nI."swEj] PF нар. ǹıswey (образовано от
swey лучший)

накидка, плащ, шаль: ["Pa.RE] PF сущ. ’are
наклониться, пригнуться: [t·awN] PF

непер. tawng
налагаемое требование, обязанность,

долг: [>tson] PF сущ. tson
налево : [nI."ftæR] PF нар. ǹıftär (образовано

от ftär левый)
намерение, цель: [tI."kan] PF сущ. t̀ıkan (об-

разовано от kan целиться)
наносить удар, ударять: ["t·a.k·uk^] PF

пер. takuk
нападать: ["k'l

"
"s·i] PF непер. kxll si (образо-

вано от kxll нападение)
нападать, атаковать: ["P·E.k·o] PF пер. ’eko
нападать, бросаться в атаку: [k'l

"
] PF сущ.

kxll
напеть, петь без слов: [t·IN lawR] PF непер.

t̀ıng lawr (образовано от lawr мелодия)
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напившийся: ["jE.væN] PF прил. yeväng (об-
разовано от ye удовлетворенный и väng
жажда)

написаное, почерк: [pam."REl] PF сущ.
pamrel (сложное слово: pam звук и rel
изображение)

напиться: ["R·o.·u] PF непер. rou(пример ис-
пользования: rou fa pxir)

направление: [sa."lEw.fja] PF сущ. salewfya
(образовано от salew проводить и fya’o
путь)

направлении и т.п.), левый (о стороне:
[ftæR] PF прил. ftär

направленно, особенно, явным обра-
зом: [nI."p'i] PF нар. ǹıpxi (образовано от
pxi острый)

направлять, вести: [fja.w·In."t'·u] PF непер.
fyaẁıntxu (сложное слово: fya’o путь и
ẁıntxu показывать)

направо: [nI."ski.En] PF нар. ǹıskien (образо-
вано от skien право)

напрасно: [tI.".Pal] PF сущ. t̀ı’al (образовано
от ’al терять)

напрасно: [nI."Pal] PF нар. ǹı’al (образовано
от ’al терять)

напрасный: [lE."Pal] PF прил. le’al (образо-
вано от ’al терять)ндл.

например: [nat."kE.noN] PF союз natkenong
(сложное слово: na как и t̀ıkenong при-
мер)

напротив: [nI."wæ] PF нар. ǹıwä
напутать, наделать ошибок: [tI."k'Ej "s·i]

PF непер. t̀ıkxey si (образовано от t̀ıkxey
ошибочность)

наружный, внешний: ["wr
"
.pa] PF сущ.

wrrpa
нарукавная повязка: ["p'aw.p'un] PF сущ.

pxawpxun (сложное слово: pxaw вокруг и
pxun рука)

нарушение гармонии: [m·æ."k'u] PF пер.
mäkxu (образовано от kxu вред)

насекомое: ["hI.PaN] PF сущ. h̀ı’ang (слож-
ное слово: h̀ı’i маленький и ioang жи-
вотное)

насколько тугой или свободный:
[pE."k'in.um] PF вопр. pekxinum (образо-
вано от ’ekxinum степень свободы или
стянутости)

наспех, делать что-либо быстро, второ-
пях: ["win "s·i] PF пер. win si (образовано
от win быстрый)

наставление, руководство: [tI.fja.wIn."t'u]
PF сущ. t̀ıfyaẁıntxu (образовано от
fyaẁıntxu вести)

настолько (степень выраженности):
[fI."t'an] PF нар. f̀ıtxan (образовано от
txan указание на предмет)

наступление ночи, закат: [t'on."PoN] PF,Prr

сущ. txon’ong (сложное слово: txon ночь
и ’ong раскрытие)

насытившийся: ["jE.hak'] PF прил. yehakx
(образовано от ye полный и ohakx голод)

натурально: [nI."jr
"
] PF нар. ǹıyrr (образова-

но от yrr натуральный)
натуральный, нетронутый: [jr

"
] PF прил.

yrr
наука, изучение реального мира: [tI.fti".a

ki."fkE.jæ] PF сущ. t̀ıftia kifkeyä (сложное
слово: t̀ıftia учение и kifkey мир)

находить, обнаруживать, раскрывать:
[R·un] PF пер. run

находиться поблизости: [s·im] PF неперc.
sim

находящийся в состоянии раздора, раз-
деленный, разорванный: [kE."Paw] PF

прил. ke’aw (сложное слово: ke не и ’aw
один)

начальник, командир: ["k'Im.ju] PF сущ.
kx̀ımyu (образовано от kx̀ım приказать,
назначить задачу)

начальствовать, командовать: [tI."k'Im
s·i] PF непер. t̀ıkx̀ım si (образовано от
t̀ıkx̀ım приказание)

начинаться: ["sN·æ.P·i] PF неперм. sngä’i
начинающий, «чайник»: ["sNæ.Pi.ju] PF

сущ. sngä’iyu (образовано от sngä’i нача-
ло)

не: [kE] PF нар. ke
не (с глаголом как приказ не совер-

шать действие): [Ræ."Pæ] PF част. rä’ä
не (с существительными): ["kE.a] PF

прил. kea
не в естественном состоянии, модифи-

цированный: ["zæ.fi] PF прил. zäfi
не отставать, идти вместе с кем-либо:

[l·a.">ts·i] LA гл. latsi
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не спящий, бодрствующий, проснув-
шийся: [t'En] PF прил. txen

не так ли?: [kE."fjak^] PF,Prr част. kefyak
(сложное слово: kefya не так и srak мар-
кер требующих ответа «да-нет» вопро-
сов)

не только: [kEn."Paw] PF нар. ken’aw (слож-
ное слово: ke нет и ǹı’aw только)

небо: [taw] PF сущ. taw
небольшое количество, кусочек, части-

ца: [Pit^] PF сущ. ’it
небольшой по числу, немногочислен-

ный: [hIm] PF прил. h̀ım
небольшой разговор: [tI.pæN."k'o.

>
tsjIp^]

PF сущ. t̀ıpängkxotsỳıp (образовано от
t̀ıpängkxo разговор)

неверный, поддельный, неправильный,
ошибочный: [>tslEN] PF прил. tsleng

невкусный: [ft'I."væP] PF прил. ftx̀ıvä’
(сложное слово: ftx̀ı язык и vä’ отвра-
тительный)

невозможный: [kEl.">tsun] PF прил. keltsun
(сложное слово: ke не и tsun возмож-
ный)

недавний: [sok^] PF прил. sok
недалёкий, плохо соображающий:

["snu.mI.na] CP прил. snumı̀naтдл.
неделя: ["kin.tr

"
] PF сущ. kintrr (образовано

от kinä семь и trr дней)
незабываемый: [kE.>tsuk.">tswaP] PF прил.

ketsuktswa’ (образовано от tswa’ забыть)
нездоровый (душевно): [kEl.fpom."Ron] PF

прил. kelfpomron (сложное слово: ke нет
и lefpomron здоровье (душевное))

нездоровый (физически): [kEl."fpom.tok']
PF прил. kelfpomtokx (сложное слово: ke
не и fpomtokx здоровье)

незнакомый, чужой, неизвестный:
[st'oN] PF прил. stxong

незначимый, пустой: [mEk^] PF прил. mek
незначительное недомогание: [sæ."sp'in.

>
tsjIp^]

PF сущ. säspxintsỳıp (образовано от
säspxin нездоровье)

неизвестный, чужой, незнакомый:
[st'oN] PF прил. stxong

нейросвязь (между на’ви и живым ми-
ром): [>tsa."hEj.lu] JC,PF сущ. tsaheylu

немедленно (но не так скоро, как
pxiswaway): [p'i."jEP.RIn] PF нар. pxiye’r̀ın

(сложное слово: ye’r̀ın скоро и pxi ост-
рый)

немного (абстрактно), чуть-чуть:
[nI."Pit^] PF нар. ǹı’it (образовано от ’it
небольшое количество)

немного не так (используется с ke; см.
ke kaw’it не... вовсе во фразах), во-
все нет: [kaw."Pit^] PF нар. kaw’it (слож-
ное слово: ke ’aw ни один и ’it кусочек)

немного, несколько: [hol] PF прил. hol
немного, несколько: [nI."hol] PF нар. ǹıhol

(образовано от hol немногий)
немногочисленный, небольшой по чис-

лу: [hIm] PF прил. h̀ım
ненавидеть: [v·EP."k·I] PF пер. ve’k̀ı
ненавистный: [fkaj] PF прил. fkay
ненависть: [tI.vEP."kI] PF сущ. t̀ıve’k̀ı (обра-

зовано от ve’k̀ı ненавидеть)
необразованный, глупый: ["jaj.mak^] PF

прил. yaymak
необходимо: [lE."kin] PF прил. lekin (обра-

зовано от kin нужда, необходимость)
необходимость, надобность, нужда:

[tI."kin] PF сущ. t̀ıkin (образовано от kin
нуждаться)

неодетый, голый: [luk."pEn] PF прил. lukpen
(сложное слово: luke без и pen одежда
(множ.))

неожиданно: [>tsIk] PF нар. ts̀ık
непомерный, чрезмерный, неумерен-

ный: [lE."hawN] PF прил. lehawng (образо-
вано от hawng чрезмерное изобилие)

непосредственно перед: [p'i."sRE] PF пред.
pxisre+ (сложное слово: sre до и pxi ост-
рый)

непосредственно после: [p'i."maw] PF

пред. pximaw– (сложное слово: maw по-
сле и pxi sharp)

непосредственно, прямо: [nI."jEj] PF нар.
ǹıyey (образовано от yey прямой)

неправильное: [kE."jawR] PF прил. keyawr
(сложное слово: ke не и eyawr правиль-
ный)

неправильность, ошибочность: [tI."k'Ej]
PF сущ. t̀ıkxey (образовано от kxeyey
ошибка)

неправильный, поддельный, неверный,
ошибочный: [>tslEN] PF прил. tsleng
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непрерывно, безостановочно, постоян-
но: [nIl.kE."ftaN] PF нар. ǹılkeftang (слож-
ное слово: luke без и ftang стоять)

непрерывно, ежеминутно, всё время:
[nI."tut^] PF нар. ǹıtut (образовано от tut
маркер продолжения)

непригодность для: [w·æt'] PF пер. wätx
непримиримый, склочный: [lE.wæ."tE] PF

прил. lewäte (образовано от wäte спо-
рить)

неприятный слуху : [væP] PF прил. vä’
несколько: ["Pa.Paw] PF прил. ’a’awИспользуется

с исчислимыми существительными в
единственном числе

несколько, немного: [hol] PF прил. hol
несколько, немного: [nI."hol] PF нар. ǹıhol

(образовано от hol немногий)
несмотря на то, хотя, что: [hu."fwa] PF со-

юз hufwa
несмотря на, все же, хотя: [>tsal.su."Naj] PF

нар. tsalsungay
несомненно: [nam."Pa.kE] PF нар. nam’ake

(образовано от am’ake несомненный)
несомненно: [am."Pa.lu.kE] PF нар. am’aluke

(образовано от am’ake уверенный)
несомненный: [am."Pa.kE] PF прил. am’ake

(сложное слово: am’a сомнение и ke нет)
неспешно: [nI."t'i.lu.kE] PF нар. ǹıtxiluke

(сложное слово: txi спешка и luke без)
неспешный: [lE."t'i.lu.kE] PF прил. letxiluke

(сложное слово: txi спешка и luke без)
неспособный, слабый, хрупкий: [mEjp^]

PF прил. meyp
нести: ["h·E.n·a] PF пер. hena
нести ответственность: [kl

"
."fR·oP] PF

непер.гл.сост. kllfro’
нести, брать: ["m·u.N·E] PF пер. munge
несчастье, зло, вред, ущерб: [tI."kawN] PF

сущ. t̀ıkawng (образовано от kawng пло-
хой)

несчастье, катастрофа: ["fE.kEm] PF сущ.
fekem (сложное слово: fe’ плохой и kem
действие)

нет: ["kE.hE] PF част.,межд. kehe
нетерпеливо: [nI.kEm."wEj.pEj] PF нар.

ǹıkemweypey (образовано от ke нет и
lemweypey терпеливый)

нетерпеливый: [kE.lEm."wEj.pEj] PF прил.
kelemweypey (образовано от ke не и

lemweypey терпеливый)
нетронутый, натуральный: [jr

"
] PF прил.

yrr
нетрудный, легкий, простой: ["ftu.E] PF

прил. ftue
неудача (абстрактно): [tI."nu.i] PF сущ.

t̀ınui (образовано от nui потерпеть
неудачу)

неудача (конкретная): [sæ."nu.i] PF сущ.
sänui (образовано от nui потерпеть
неудачу)

неудачник: ["snaj.tu] PF сущ. snaytu (обра-
зовано от snaytx проиграть)

неудачно: [nI."nu] PF нар. ǹınu (образовано
от nui потерпеть неудачу)

неумеренный, чрезмерный, непомер-
ный: [lE."hawN] PF прил. lehawng (образо-
вано от hawng чрезмерное изобилие)

неупорядоченный, случайный: ["RE.nul.kE]
PF прил. renulke (образовано от renu об-
разец и luke без)

нечто, что-то: ["Pu.o] PF мест. ’uo
нигде: ["kaw.

>
tsEN] PF нар. kawtseng (сложное

слово: ke ’aw ничто и tseng место)
ниже, снизу, внизу: [nE."kl

"
] PF нар. nekll

низ, дно: ["kl
"
.pa] PF сущ. kllpa

низкий: [tIm] PF прил. t̀ım
низкий уровень: ["tIm.jI] PF сущ. t̀ımỳı

(сложное слово: t̀ım низкий и ỳı уровень)
низовое движение: [Nr

"
.po.Nu] PF сущ.

ngrrpongu (сложное слово: ngrr корень и
pongu отряд)

никогда: ["kaw.kr
"
] PF нар. kawkrr (сложное

слово: ke ’aw никакой и krr время)
никто: ["kaw.tu] PF мест. kawtu (сложное

слово: ke ’aw никакой и tute личность)
нить: [kIN] PF сущ. k̀ıng
ничего, ничто: ["kE.Pu] PF мест. ke’u (слож-

ное слово: ke не и ’u предмет, вещь)
ничто, ничего: ["kE.Pu] PF мест. ke’u (слож-

ное слово: ke не и ’u предмет, вещь)
но: [slæ] PF союз slä
но взамен: [ki] PF союз ki
новичок, только что прибывший:

[zI."ma.Pu.ju] PF сущ. z̀ıma’uyu
новость, предмет сообщения: [fmawn] PF

сущ. fmawn
новый: [mip^] PF прил. mip
нога: [ki."nam] PF сущ. kinam
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нога (ступня): ["vE.nu] PF сущ. venu
нож: [>tstal] PF сущ. tstal
ножны: [">tstal.sE.na] PF сущ. tstalsena

(сложное слово: tstal нож и sähena
нести)

ноль: [kEw] PF числ. kew
нос: ["on.tu] JC сущ. ontu
носилки: ["tut.sE.na] PF сущ. tutsena (слож-

ное слово: tute личность и sähena
нести)

носитель, сосуд, емкость: [sæ."hE.na] PF

сущ. sähena (образовано от hena нести)
носовое кольцо: ["on.>tsaN] PF сущ. ontsang

(сложное слово: ontu нос и tsang пир-
синг)

ночь: [t'on] PF сущ. txon
ночью: ["t'on.kr

"
] PF нар. txonkrr (сложное

слово: txon ночь и krr время)
ну (вводное междометие): [>tsE] PF част.

tse
нужда, необходимость, надобность:

[tI."kin] PF сущ. t̀ıkin (образовано от kin
нуждаться)

нуждаться (в ком-то или чем-то): [k·in]
PF пер. kinNgati oel kin Ты мне нужен

нуждаться в, требовать: [fN·oP] PF пер.
fngo’

нюхать (намеренно): [sj·am] PF пер. syam
нюхать (не намеренно): ["h·E.f·i] PF пер.

hefi

О

обещание: ["pæ.nu] PF сущ. pänu
обещать (кому-то) : ["pæ.nu.t·IN] PF пер.

pänut̀ıng (сложное слово: pänu обещание
и t̀ıng давать)

обида, оскорбление: [zop."lo] PF сущ. zoplo
обильный, большой, сильный, много-

численный: [t'an] PF прил. txan
обитать, жить: ["kEl.ku "s·i] PF непер. kelku

si (образовано от kelku дом)
облако: [pI."wop'] PF сущ. p̀ıwopx
облачно: [lEp."wop'] PF прил. lepwopx (обра-

зовано от p̀ıwopx облако)
облокачиваться, наваливаться, опи-

раться: ["t·u.v·on] PF гл. tuvon
обнаруживать, раскрывать (метафори-

чески): ["k·u.l·at^] PF пер. kulat
обнаруживать, раскрывать, находить:

[R·un] PF пер. run
обнимать: [m·E."y·am] PF пер. meyam
обобщенно-личное местоимение: [fko]

PF мест. fko(возможно, образовано от po)
обожаемый, милый, привлекательный:

["ho.na] PF прил. hona
обояние: ["hE.fi.>tswo] PF сущ. hefitswo (обра-

зовано от hefi нюхать)
образ мысли, способ мышления:

["fpIl.fja] PF сущ. fp̀ılfya (сложное слово:
fp̀ıl думать и fya’o путь)

образовывать с кем-либо брачную
связь: [mun."t'a "s·i] PF непер. muntxa si
(образовано от muntxa вступивший в

брак)
образующая наречие приставка: [nI] PF

ǹı– .
обратить внимание: ["v·iN.k·ap^] PF пер.

vingkap
обратить внимание, слушать, пере-

стать дурить: ["El.tu s·i] PF непер. eltu
si (образовано от eltu мозг)

обратно, назад: [nE."PIm] PF нар. ne’̀ım
обращаться, звать, окликать, назы-

вать: [sj·aw] PF непер. syaw(fyape fko
syaw ngar? как тебя зовут? )

обращение, сообщение, послание:
[Pu."p'a.RE] PF сущ. ’upxare

обследование, осмотр, проверка, экза-
мен: [tI.stE."ft'aw] PF сущ. t̀ısteftxaw (об-
разовано от steftxaw обследовать)

обследовать, рассматривать, осматри-
вать, изучать: [st·E."ft'·aw] PF пер.
steftxaw

обсуждение, разговор: [tI.pæN."k'o] PF

сущ. t̀ıpängkxo (образовано от pängkxo
беседа)

обувь: [hawn."vEn] PF сущ. hawnven (слож-
ное слово: hawnu защитить и venu но-
ги)

обучающийся, учащийся: ["nu.mE.ju]
PF сущ. numeyu (образовано от nume
учиться)

обучение, воспитание, тренировка:
[">tsk'E.kEN] PF сущ. tskxekeng
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обучение, преподавание: [sæ."nu.mE]
PF сущ. sänume (образовано от nume
учить)

общаться интимно: [ti."RE.a.p·æN.�k'·o] PF

гл. tireapängkxo (сложное слово: tirea дух,
душа и pängkxo беседовать)

общественный огонь: ["jl
"
.t'Ep^] PF сущ.

ylltxep (сложное слово: yll общественный
и txep огонь)

общинно: [nI."jl
"
] PF нар. ǹıyll (образовано

от yll общинный)
общинный: [jl

"
] PF прил. yll

объект охоты, жертва: [smaR] PF сущ.
smar

объяснение: [tI."o.Ejk.tIN] PF сущ. t̀ıoeykt̀ıng
(образовано от «eyk» вариант)Разг.
[tI."wEjk.tIN]

объяснять: ["law "s·i] PF непер. law si (обра-
зовано от law ясный)

объяснять, толковать, переводить:
[Ral."p·EN] PF пер. ralpeng (сложное слово:
ral смысл, значение и peng рассказать,
сообщить)

объятия: [sæm."yam] PF сущ. sämyam (обра-
зовано от meyam обнимать)

обычно: [nI."fRa.kr
"
] PF нар. ǹıfrakrr (образо-

вано от frakrr всегда)
обычный, стандартный, каждоднев-

ный: [lE."tr
"
.tr
"
] PF прил. letrrtrr (образо-

вано от trr день)
обязанность, долг, налагаемое требова-

ние: [>tson] PF сущ. tson
овал, кольцо, скругленная замкнутая

фигура: ["ko.Pon] PF сущ. ko’on (образо-
вано от koum скругленный и ’on форма)

овощ: [fk'En] PF сущ. fkxen
ого!, ух ты!, выражение приятного

удивления: ["tEw.ti] PF межд. tewti
огонек: ["t'Ep.>tsjIp^] PF сущ. txeptsỳıp (обра-

зовано от txep пламя)
огонь, пламя: [t'Ep^] PF сущ. txep
ограниченый: ["t'Ew.NaP] PF прил. txewnga’

(сложное слово: txew край и nga’ содер-
жать)

один: [Paw] PF числ. ’aw
один раз, однажды: ["Paw.lo] PF нар. ’awlo
одна персона: ["Paw.po] PF мест. ’awpo
однажды: [Paw."li.E] PF нар. ’awlie
однажды, один раз: ["Paw.lo] PF нар. ’awlo

однако: [Ni."an] PF,SW нар. ngian
ожерелье, воротник, галстук: [Pa."liP.æ]

PF сущ. ’ali’ä
ожидать: [sRE."f·Ej] PF пер., непер. srefey

(сложное слово: sre+ перед и pey
ждать)

ожидать, ждать: [p·Ej] PF непер. pey
озеро: ["Po.Ra] PF сущ. ’ora
океан, море: [t'am."paj] PF сущ. txampay

(сложное слово: txan большой, великий и
pay вода)

окликать, звать, обращаться, назы-
вать: [sj·aw] PF непер. syaw(fyape fko
syaw ngar? как тебя зовут? )

окончание: [tI."PiP.a] PF сущ. t̀ı’i’a (образо-
вано от ’i’a конец)

окончательно: [nI."sjEn] PF нар. ǹısyen (об-
разовано от syen конец)

окончательный, последний: [sjEn] PF

прил. syen
окрик, призыв к порядку, призыв об-

ратить внимание: [o.I"s:] LA межд. òısss
окружность: ["joP.ko] PF сущ. yo’ko (обра-

зовано от yo’ совершенный и ko’on коль-
цо)

окружность, периметр, граница:
["p'aw.pa] PF сущ. pxawpa (сложное слово:
pxaw вокруг и pa’o сторона)

окунание, погружение в жидкость:
[jEm."fpaj] PF сущ. yemfpay (сложное сло-
во: yem поместить и pay вода)

окунать, погружать в жидкость:
[jEm."fpaj "s·i] PF непер. yemfpay si (об-
разовано от yemfpay погружение)

он: [po."an] PF мест. poan (образовано от po
он, она)

он, она: [po] PF мест. po (обобщенное место-
имение третьего лица единственного чис-
ла)

она: [po."E] PF мест. poe (образовано от po
он, она)

она, он: [po] PF мест. po (обобщенное место-
имение третьего лица единственного чис-
ла)

они: [aj."fo] or ["aj.fo] PF мест. ayfo (образо-
вано от po он, она)

они (сокращенная форма): [fo] PF мест.
fo (образовано от ay+ выпадение лени-
тивной морфемы двойственного числа и
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po он, она)
они (указание на пару кого-либо или

чего-либо): ["mE.fo] PF мест. mefo (обра-
зовано от me+ приставка двойственного
числа и po он, она)

оп!: [PæP] PF межд. ’ä’
опасность: ["hr

"
.ap^] PF сущ. hrrap

опасный: [lE."hr
"
.ap^] PF прил. lehrrap (обра-

зовано от hrrap опасность)
опираться, облокачиваться, навали-

ваться: ["t·u.v·on] PF гл. tuvon
описание: [tI."slaP.>tsu] PF сущ. t̀ısla’tsu (об-

разовано от sla’tsu описать)
описывать: ["sl·aP.>ts·u] PF пер. sla’tsu
оппонент: ["wæ.tu] PF сущ. wätu (образова-

но от wä- против)
определенно, явно, четко: [nI."law] PF

нар. ǹılaw (образовано от law ясный)
определенный, ясный, четкий: [law] PF

прил. law
оптимально, наилучшим образом:

[nI."swEj] PF нар. ǹıswey (образовано от
swey лучший)

опыт, умение: ["li.E] PF сущ. lie
опьяняющие напитки, «спиртное»:

["swo.a] PF сущ. swoa
опять, ещё, вновь: [nI."mun] PF нар. ǹımun
оранжевый, красный: ["tum.pin] PF сущ.

tumpin (образовано от tun красный, оран-
жевый)

оранжевый, красный: [tun] PF прил. tun
оратор: [ft'u."lI.Pu.ju] PF сущ. ftxul̀ı’uyu (об-

разовано от ftxul̀ı’u произносить речь)
ораторствование: [tI.ft'u."lI.Pu] PF сущ.

t̀ıftxul̀ı’u (образовано от fxtul̀ı’u произно-
сить речь)

организованный, "во главе угла":
["vE.NaP] PF прил. venga’ (сложное сло-
во: ve’o порядок и nga’ содержать)

организовать: [vE.zEj."ko] PF пер. vezeyko
(образовано от vezo быть в порядке (с ка-
зуальным инфиксом))

освободить: [>tsj·æR] PF пер. tsyär
освободить место, отступить: ["t·IN "

>
tsEN]

PF непер. t̀ıng tseng (образовано от t̀ıng
дать и tseng место)

освобождать, отпускать, выпускать:
[l·o."n·u] PF пер. lonu

освобождение: [tI.">tsjæR] PF сущ. t̀ıtsyär
(образовано от tsyär освободить)

оскорбление, обида: [zop."lo] PF сущ. zoplo
осматривать, рассматривать, изу-

чать, обследовать: [st·E."ft'·aw] PF пер.
steftxaw

осмотр, проверка, обследование, экза-
мен: [tI.stE."ft'aw] PF сущ. t̀ısteftxaw (об-
разовано от steftxaw обследовать)

основная роль в обществе, деятель-
ность: ["t'in.tIn] PF сущ. txint̀ın (сложное
слово: txin основной и t̀ın занятие)

основная часть, большинство: [t'am."p'I]
PF сущ. txampx̀ı (образовано от txan мно-
го)

особенно, явным образом, направлен-
но: [nI."p'i] PF нар. ǹıpxi (образовано от
pxi острый)

особенный, изысканный: ["fJo.lup^] PF

прил. fyolup (сложное слово: fyole возвы-
шенный и lupra style)

особый: [zEj] PF прил. zey
особый приём, трюк, фокус:

["iN.jEn.>tsjIp^] PF сущ. ingyentsỳıp (образо-
вано от ingyen чувство таинственного)

оставаться, сохранять состояние:
[P·I."P·awn] PF непер. ’̀ı’awn

оставлять без внимания, пропускать:
[ft·Em] PF пер. ftem

оставлять, покидать, бросать: [t'·IN] PF

пер. tx̀ıng
останавливаться, прекращать: [ft·aN] PF

неперм. ftang
останавливаться, прекращать: [t'·Ej] PF

гл. txey
остановить: [tI."ftaN s·i] PF непер. t̀ıftang si

(образовано от t̀ıftang остановка)
остановка, прекращение: [tI."ftaN] PF сущ.

t̀ıftang (образовано от ftang прекращать)
остров: ["spo.no] PF сущ. spono
острый (как лезвие): [lit'] PF прил. litx
острый (форма): [p'i] PF прил. pxi
осязание: ["zIm.

>
tswo] PF сущ. z̀ımtswo (обра-

зовано от z̀ım осязать)
осязать (на намеренно): [z·Im] PF пер. z̀ım
от (исходный момент), от (простран-

ственные отношения): [ta] PF пред. ta–
от (по направлению): [nE."to] PF нар. neto

(образовано от ne по направлению к чему-
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либо)
от (пространственные отношения), от

(исходный момент): [ta] PF пред. ta–
от группы кого-либо, из нескольких:

[ta."kip^] PF пред. takip– (сложное слово:
ta от и kip– среди)

от, из, с (направление в пространстве):
[ftu] PF пред. ftu–

отважный, мужественный, сме-
лый, храбрый: [>tstEw] PF прил.
tstew(возможно тж. tstew)

отверстие: [Rop'] PF сущ. ropx
ответ: [tI."PEjN] PF сущ. t̀ı’eyng (образовано

от ’eyng ответ)
отвечать за, смотреть на: [v·EwN] PF пер.

vewng
отвечать, отзываться: [P·EjN] PF гл. ’eyng
отдавать предпочтение, предпочитать:

[nul."n·Ew] PF перм. nulnew (образовано от
new хотеть)

отдаляться, быть далеко: [l·Im] PF неперс.
l̀ım

отдохнуть, использовать комнату от-
дыха (на Земле): [fN·æP] PF непер. fngä’

отдых: [tI."sjor] PF сущ. t̀ısyor (образовано
от syor отдыхать)

отдыхать: [>ts·u."R·ok'] PF непер. tsurokx
отдыхать: [sj·oR] PF непер. syor
отец: ["sEm.pul] PF сущ. sempul
отзываться, отвечать: [P·EjN] PF гл. ’eyng
отказываться (делать что-либо): [st·o]

PF перм. sto
откладывать (какое-либо дело), при-

останавливать: [fp·ak^] PF гл. fpak
открывать: [pi."ak^ s·i] PF непер. piak si (об-

разовано от piak открытый)
открытое пространство, поле: ["t'a.jo] PF

сущ. txayo
открытый: [pi."ak^] PF прил. piak
отличный, другой: ["kE.tEN] PF прил.

keteng (сложное слово: ke не и teng тот
же самый, равный)

относительно этого, в этом отношении:
[mI."ft'E.lE] PF нар. mı̀ftxele

относиться, показывать отношение к:
[z·Et^] PF пер. zet

относящийся к Народу (на’ви):
[lE."naP.vi] PF прил. leNa’vi (образовано
от Na’vi люди)

отправлять, посылать: [fp·EP] PF пер. fpe’
отправляться, уходить, покидать: [h·um]

PF непер. hum
отпускать, освобождать, выпускать:

[l·o."n·u] PF пер. lonu
отрава, яд: [t'um] PF сущ. txum
отражать, имитировать: ["RIP.IR s·i] PF

непер. r̀ı’̀ır si (образовано от r̀ı’̀ır отра-
жение)

отражение: ["RIP.IR] PF сущ. r̀ı’̀ır
отряд воинов: [">tsam.po.Nu] PF сущ.

tsampongu (сложное слово: tsam война
и pongu отряд)

отряд, группа, команда: ["po.Nu] PF сущ.
pongu (образовано от po он, она)тдл.

отступить, освободить место: ["t·IN "
>
tsEN]

PF непер. t̀ıng tseng (образовано от t̀ıng
дать и tseng место)

отсутствующий: [lom] PF прил. lom
отсутствующий: ["lom.tu] PF сущ. lomtu

(образовано от lom отсутствующий)
оттенки светлого, яркие краски: [nEjn]

PF прил. neyn
отходы, мусор: [sNEl] PF сущ. sngel
отчего, зачем, почему: [pE."lun] PF вопр.

pelun алломорф lumpe
официально: ["skE.pEk^] PF прил. skepek
охота (абстрактная деятельность):

[tI."ta.Ron] PF сущ. t̀ıtaron (образовано от
taron охотиться)

охота (как процесс): [tI.tu."sa.Ron] PF сущ.
t̀ıtusaron (образовано от taron охотить-
ся)

охота (мероприятие): [sæ."ta.Ron] PF сущ.
sätaron (образовано от taron охотиться)

охотиться: ["t·a.R·on] JC,PF пер. taron
охотник: ["ta.Ron.ju] JC,PF сущ. taronyu

(сложное слово: taron охотиться и –yu
агентный суффикс)

охрана, защита: [tI."haw.nu] PF сущ.
t̀ıhawnu (образовано от hawnu защи-
тить)

охранять, защищать, укрывать:
["h·aw.n·u] PF пер. hawnu

оценить, попытаться, проверить, испы-
тать: [majP] PF перм. may’

очевидно: [tat."lam] PF нар. tatlam (образо-
вано от lam казаться)
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очень горячий: ["t'a.som] PF прил. txasom
(образовано от txan очень и som горя-
чий)

очень короткое время, секунда: ["hI.kr
"
]

PF сущ. h̀ıkrr (сложное слово: h̀ı’i малое
время и krr время)

очень холодно: ["t'a.wEw] PF прил. txawew
(образовано от txan наибольший и wew
холодно)

очень, весьма, сильно: [nI."t'an] PF нар.
ǹıtxan (образовано от txan сильный,
обильный)

ошибка: ["k'E.jEj] PF сущ. kxeyey
ошибочность, неправильность: [tI."k'Ej]

PF сущ. t̀ıkxey (образовано от kxeyey
ошибка)

ошибочный, поддельный, неверный,
неправильный: [>tslEN] PF прил. tsleng

ощущать, чувствовать, воспринимать:
["P·E.f·u] PF пер. ’efu

ощущение гордости, гордость: ["nr
"
.a] PF

сущ. nrra
ощущение, чувство: [tI."PE.fu] PF сущ.

t̀ı’efu (образовано от ’efu чувствовать)

П

?после?: [nI."haj] Prr нар. ǹıhay (образовано
от hay следующий)

«по-навийски», подобно на’ви:
[nI."naP.vi] PF нар. ǹıNa’vi (образовано
от Na’vi люди)

«проклятье!», «вот досада!», выража-
ющее разочарование или предосте-
режение местоимение: [">tsa."hEj] ZS

межд. tsa-hey
падать: [z·up^] PF непер. zup
палец: ["zEk.wæ] PF сущ. zekwä
палец ноги: ["vEn.zEk^] PF сущ. venzek

(сложное слово: venu ступня и zekwä
палец)

память, воспоминания: [Pok^] PF сущ. ’ok
паниковать: [l·op'] PF непер. lopx
папа: ["sEm.pu] PF сущ. sempu ((ласкатель-

ное от отец) sempul отец)
папортник: [I."p'a] RL,PF сущ. ı̀pxa
пар, туман: ["ja.paj] PF сущ. yapay (сложное

слово: ya воздух и pay вода)
пара: ["mun.sna] PF сущ. munsna (образова-

но от mune два и sna’o группа)
парить (в воздухе): [l·IN] PF непер. l̀ıng
пахнущий живым животным (какой

бывает вокруг водопоя): [a."t'aR] PF

прил. atxar
первичный, главный: [t'in] PF прил. txin
первоначально: [nI."sNæ.Pi] PF нар. ǹısngä’i

(образовано от sngä’i начинать)
первоначальный: [lE."sNæ.Pi] PF прил.

lesngä’i (образовано от sngä’i начинать)
первый: ["Paw.vE] PF прил. ’awve (образова-

но от ’aw один)

переводить, объяснять, толковать:
[Ral."p·EN] PF пер. ralpeng (сложное слово:
ral смысл, значение и peng рассказать,
сообщить)

перед: ["sRE.fwa] PF союз srefwa (образовано
от sre+ перед и fwa что)

перед полуднем: [sRE."kam.tr
"
] PF сущ.

srekamtrr (сложное слово: sre перед и
kxamtrr полдень)

перед, впереди, спереди: ["E.o] PF пред.
eo–

перед, передняя часть: [za."p'I] PF сущ.
zapx̀ı (образовано от hapx̀ı часть)

перед, уже: [sRE."kr
"
] PF нар. srekrr (сложное

слово: sre перед и krr время)
передача: [sR·In] PF пер. sr̀ınредко исполь-

зуется без префикса
передающее просьбу успокоиться,

междометие: ["tam "tam] M межд. tam
tam

передняя часть, перед: [za."p'I] PF сущ.
zapx̀ı (образовано от hapx̀ı часть)

перемещаться, двигаться, шевелиться:
[R·ik'] PF непер. rikx

пересказ, краткое изложение: ["vuR.vi] PF

сущ. vurvi (образовано от vur рассказ, ис-
тория)

перестать дурить, слушать, обратить
внимание: ["El.tu s·i] PF непер. eltu si (об-
разовано от eltu мозг)

периметр, окружность, граница:
["p'aw.pa] PF сущ. pxawpa (сложное слово:
pxaw вокруг и pa’o сторона)
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персона (на’ви или человек): ["tu.tE] PF

сущ. tute
перчатки: [hawn."

>
tsjok'] PF сущ. hawntsyokx

(сложное слово: hawnu защитить и
tsyokx руки)

песенная поэма: [waj a Rol] PF ф. way a rol
(образовано от way песнь (церемониаль-
ная))

песня: [tI."Rol] PF сущ. t̀ırol (образовано от
rol петь)

песня (древняя или церемониальная):
[waj] PF сущ. way

песок: ["nE.ni] PF сущ. neni
петь: [R·ol] PF гл. rol
петь : ["waj "s·i] PF непер. way si (образовано

от way песня)
петь (поэтично), играть музыку:

[REj."kol] PF пер. reykol (образовано от rol
петь и «eyk» казуальный инфикс)

петь без слов, напеть: [t·IN lawR] PF непер.
t̀ıng lawr (образовано от lawr мелодия)

печально, грустно: [nI.kE."ft'o] PF нар.
ǹıkeftxo (образовано от keftxo грустный,
печальный)

печальный, грустный, «как жаль!»:
[kE."ft'o] PF прил., межд. keftxo

пещера: [slæR] PF сущ. slär
пещера, углубление: [">tsoN.Rop'] PF сущ.

tsongropx (сложное слово: tsong гора и
ropx отверстие)

пинок, толчок: [p'·Ek^] PF пер. pxek
пирсинг: [>tsaN] PF сущ. tsang
писатель: [pam."rEl.si.ju] PF сущ. pamrelsiyu

(образовано от pamrel писать)
писать: [pam."REl "s·i] PF непер. pamrel si (об-

разовано от pamrel письменность)
пить: [n·æk^] PF пер. näk
питье: [na."ER] PF сущ. naer
плавать: ["sl·E.l·E] PF непер. slele
плавая: [nI."slE.lE] PF нар. ǹıslele (образова-

но от slele плавать)
плакать, хныкать: [">tsN·aw.v·Ik^] PF непер.

tsngawv̀ık
пламя, огонь: [t'Ep^] PF сущ. txep
план, подготовка: [tI."hawl] PF сущ. t̀ıhawl

(образовано от hawl готовить)
плащ, накидка, шаль: ["Pa.RE] PF сущ. ’are

пленник, пленный: [spE."PE.tu] PF сущ.
spe’etu (образовано от spe’e захваты-
вать)

пленный, пленник: [spE."PE.tu] PF сущ.
spe’etu (образовано от spe’e захваты-
вать)

плести, ткать: [t·æ."ft'·u] PF пер. täftxu
плечо: ["PEt.naw] PF сущ. ’etnaw
плотно, железной хваткой: [nI."sjEp^] PF

нар. ǹısyep (образовано от syep схва-
тить)букв.: «как ловушка»

плотный, без полостей : [vawt^] PF прил.
vawt

плохо: [nI."fEP] PF нар. ǹıfe’ (образовано от
fe’ плохой)

плохо соображающий, недалёкий:
["snu.mI.na] CP прил. snumı̀naтдл.

плохой: [fEP] PF прил. fe’ндл.
плохой, дурной, злой: [kawN] PF прил.

kawng
по любому: ["fra.fja] PF нар. frafya (сложное

слово: fra’u все и fya’o путь)
по направлению к, к: [nE] PF пред. ne–
по причине, поскольку: [a."lun.ta] PF союз

alunta
по причине, поэтому: [ta."wEjk(a)] PF союз

taweyk(a)
по прямой, прямо: [nI."jEj.fja] PF нар.

ǹıyeyfya (образовано от yeyfya прямая
линия)

по этой причине, поэтому: [ta."lun(a)] PF

союз talun(a) (сложное слово: ta from и
lun reason)

по-взрослому, зрело: [nI."fjEjn.tu] PF нар.
ǹıfyeyntu (образовано от fyeyntu зрелый)

по-детски, ребячески: [nI."PE.vEN] PF нар.
ǹı’eveng (образовано от ’eveng ребенок)

по-прежнему, все ещё, пока что: [mi] PF

нар. mi
по-семейному, вместе (как члены се-

мьи): [nI.so."a.i.a] PF нар. ǹısoaia (обра-
зовано от soaia семья)

по-умному, разумно: [nI."ka.nu] PF нар.
ǹıkanu (образовано от kanu умный)

победа: [sæ.læ."t'ajn] PF сущ. sälätxayn (об-
разовано от lätxayn победить)

победа : [tI.jo"RaP] PF сущ. t̀ıyora’ (образова-
но от yora’ победить)
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победитель: [jo."RaP.tu] PF сущ. yora’tu (об-
разовано от yora’ победить)

победить: [j·o."R·aP] PF пер. yora’
победить в бою, завоевать: [l·æ."t'·ajn] PF

пер. lätxayn
побуждение к согласию, призыв к дей-

ствию: [ko] PF част. ko
побуждение собеседника к высказыва-

нию: [tut^] PF част. tut(kaltx̀ı, oeru syaw
Neytiri. Ngaru tut? привет, меня зо-
вут Нейтири. А тебя? )

повар: ["PEm.ju] PF сущ. ’emyu (образовано
от ’em готовка)

поварское искусство: [tI."PEm] PF сущ.
t̀ı’em (образовано от ’em готовить пи-
щу)

поверхность: [jo] PF сущ. yo
поворот: [m·In] PF непер. mı̀nMı̀n ne

ftärpa Поверни влево
повторять: [l·Ejn] PF пер. leyn
поглощать, есть, поедать: [j·om] PF пер.

yom
погода: ["ja.fkEjk^] PF сущ. yafkeyk (образо-

вано от fkeytok существовать)
погружать в жидкость, окунать:

[jEm."fpaj "s·i] PF непер. yemfpay si (об-
разовано от yemfpay погружение)

погружение в жидкость, окунание:
[jEm."fpaj] PF сущ. yemfpay (сложное сло-
во: yem поместить и pay вода)

под : ["æ.o] PF пред. äo–
подавлять, давить: [sR·uP] PF пер. sru’
подарок: ["st'E.li] PF сущ. stxeli
подбородок: [">tsuk.sIm] PF сущ. tsuks̀ım
подвергать испытанию, экзаменовать:

["fm·E.t·ok^] PF гл. fmetok
подвиг, большое дело: [sæ."Ro.Pa] PF сущ.

säro’a
подвижное соединение, дверная петля,

сустав: [til] PF сущ. til
подготавливать, готовить: [h·awl] PF пер.

hawl
подготовка, план: [tI."hawl] PF сущ. t̀ıhawl

(образовано от hawl готовить)
поддельный, неверный, неправильный,

ошибочный: [>tslEN] PF прил. tsleng
поддержать (эмоционально, социаль-

но или персонально): [sl·an] PF пер.
slanтдл.

поддерживать, сохранять в прежнем
состоянии: [fm·al] PF пер. fmal

поддержка (эмоциональная, социаль-
ная или персональная): [tI."slan] PF

сущ. t̀ıslan (образовано от slan поддер-
жать)тдл.

поддержка, помощь, содействие: [sRuN]
PF сущ. srung

поднимать: [fæ."k·æ] PF непер. fäkä (слож-
ное слово: fäpa верх и kä идти)

подниматься, карабкаться: [>tsjIl] PF пер.
tsỳıl

поднимаясь: [nI.">tsjIl] PF нар. ǹıtsỳıl (обра-
зовано от tsỳıl подниматься)

поднять, подцепить: ["k'·El.t·Ek] PF пер.
kxeltek

подняться: [fæ."z·a.P·u] PF непер. fäza’u
(сложное слово: fäpa верх и za’u прий-
ти)

подобно на’ви, «по-навийски»:
[nI."naP.vi] PF нар. ǹıNa’vi (образовано
от Na’vi люди)

подобно нам (прост. [naj."wEN]), как мы:
[nI.aj."wEN] PF нар. ǹıayoeng (образовано
от ayoeng мы (несколько, включая собе-
седника))

подобно тому как, как и, тем же обра-
зом: ["tEN.fja] PF союз tengfya (сложное
слово: teng подобный, похожий и fya’o
путь)

подобно этому, таким образом: [fI."fja] PF

нар. f̀ıfya (образовано от fya’o путь)
подобно, как: [p'El] PF пред. pxel–
подобно, как и: [na] PF пред. na–
подобный, похожий: [tEN] PF прил. teng

(передает значение схожести, сопричаст-
ности)

подразумевать: [sRE."fp·Il] PF пер. srefp̀ıl
(образовано от sre+ перед и fp̀ıl мысль)

подробно: [nI."no] PF нар. ǹıno
подсказка: ["sRuN.>tsjIp^] PF сущ. srungtsỳıp

(образовано от srung помощь)
подсказка, совет: [mo."waR] PF сущ. mowar
подтвердить: [ka."Naj s·i] PF непер. kangay

si (образовано от kangay пригодный)
подход, система, процесс, метод: ["vE.fja]

PF сущ. vefya (сложное слово: ve’o поря-
док и fya’o путь)
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подходить, приближаться: [l·ok^] PF пер.
lok

подходить, соответствовать, допол-
нять: [h·aP] PF непер. ha’

подходящий: [jE] PF прил. ye
подцепить, поднять: ["k'·El.t·Ek] PF пер.

kxeltek
подчиняться чему-либо, принимать

что-либо во внимание: [l·Ek^] PF пер.
lek

подъем (процесс): [sæ."
>
tsjIl] PF сущ. sätsỳıl

(образовано от tsỳıl подниматься)
поедание: [tI.ju."som] PF сущ. t̀ıyusom (об-

разовано от yom есть)
поедать, есть, поглощать: [j·om] PF пер.

yom
пожалуйста: [Ru."t'E] PF межд. rutxe
пожилой (употр. с одушевленными

предметам), старый: ["ko.ak^] PF прил.
koak

позади, сзади: ["u.o] PF пред. uo–
позапозавчера: [mE.sr

"
."am] PF нар.

mesrram (образовано от trr день)
позволять, разрешать: [t·uN] PF гл. tung
позднее пополудни, вечер до сумерек:

[kajm] PF сущ. kaym
позднее, сейчас: [nI."fkr

"
] PF нар. ǹıfkrr (об-

разовано от f̀ıkrr это время)
поздний: [lE."hawN.kr

"
] PF прил. lehawngkrr

(образовано от hawngkrr поздно)
поздно: ["hawN.kr

"
] PF нар. hawngkrr (слож-

ное слово: hawng избыточность и krr
время)

позиция, положение: ["kl
"
.
>
tsEN] PF сущ.

klltseng (образовано от tseng место)
пока что, все ещё, по-прежнему: [mi] PF

нар. mi
пока, в то же время: [tEN."kr

"
] PF союз

tengkrr (сложное слово: teng время и krr
время)

показ: [sæ.wIn."t'u] PF сущ. säẁıntxu (обра-
зовано от ẁıntxu показать)

показать (в реальности): [sR·ER] PF непер.
srer

показывать (что-либо): [w·In."t'·u] PF пер.
ẁıntxu

показывать отношение к, относиться:
[z·Et^] PF пер. zet

покидать, оставлять, бросать: [t'·IN] PF

пер. tx̀ıng
покидать, отправляться, уходить: [h·um]

PF непер. hum
покрывать: ["lEw "s·i] PF непер. lew si (обра-

зовано от lew крышка)
полдень: ["k'am.tr

"
] PF сущ. kxamtrr (слож-

ное слово: kxam середина и trr день)
поле, открытое пространство: ["t'a.jo] PF

сущ. txayo
полезный: [lE."saR] PF прил. lesar (образова-

но от sar пользование)
полет: [sæ."

>
tswaj.on] PF сущ. sätswayon (об-

разовано от tswayon лететь)
полка, выступ, шаг, ступенька: [jI] PF

сущ. ỳı(Может быть использовано мета-
форично для показа уровня чего-то из-
меримого - всего что имеет уровень или
степень, вершины и низины, уровень во-
ды, температура, способность, раздра-
женность и т.д)

полностью, целиком, всецело: [nI."wot']
PF нар. ǹıwotx (образовано от wotx пол-
нота)

полнота, цельность: [wot'] PF сущ. wotx
полночь: ["k'am.t'on] PF сущ. kxamtxon

(сложное слово: kxam середина и txon
ночь)

полный: [tE."ja] PF прил. teya
половина: [mawl] PF сущ. mawl
половина, сторона: ["pa.Po] PF сущ. pa’o
положение, позиция: ["kl

"
.
>
tsEN] PF сущ.

klltseng (образовано от tseng место)
положить (что-то) на землю: [kl

"
.t'Ej."k·aj]

PF пер. klltxeykay (сложное слово: kllte
земля и txay положить)переходная
форма klltxay

положить, поставить: [j·Em] PF пер. yem
полоска на коже лица: [pil] PF сущ. pil
получать, принимать: [t·El] PF пер. tel
получить информацию через ощуще-

ния , читать (напр, лес): [·i."n·an] PF

пер. inan(ударение переходит к первому
слогу с инфиксацией

помнить: ["z·E.R·ok^] PF пер. zerok
помогать: ["sRuN "s·i] PF непер. srung si (об-

разовано от srung помощь)
помощник: ["sRuN.si.ju] PF сущ. srungsiyu

(образовано от srung поощьм)
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помощник лидера, представитель:
[Ejk.ta."naj] JC,PF сущ. eyktanay (образо-
вано от eyktan лидер)

помощник учителя: [kaR.ju."naj] PF сущ.
karyunay (образовано от karyu учитель)

помощь, поддержка, содействие: [sRuN]
PF сущ. srung

понедельник: [tr
"
."mu.vE] PF сущ. trrmuve

(сложное слово: trr день и muve второй)
понимание, разум: [tI.">tslam] PF сущ.

t̀ıtslam (образовано от tslam понимать)
понимать: [>tsl·am] PF пер. tslam
понимать, видеть сущность, знать:

["k·a.m·E] PF пер. kame
понимать, знать, разбираться: [·o."m·um]

PF пер. omum(ударение переходит на пер-
вый слог с инфиксацией)

понятно, ясно (в качестве реплики):
[>tslo."lam] PF межд. tslolam (образовано
от tslam понять и «ol» perfective aspect
infix )совершенный вид

попадать, входить, проникать:
["fp'·æ.k·Im] PF непер. fpxäk̀ım

пополудни, время сразу после полу-
дня: ["k'am.tr

"
.maw] PF сущ. kxamtrrmaw

(сложное слово: kxamtrr полдень и maw
после)

поприветствовать: [kal."t'I "s·i] PF непер.
kaltx̀ı si (образовано от kaltx̀ı привет)

попытаться, проверить, оценить, испы-
тать: [majP] PF перм. may’

попытка: [tI."fmi] PF сущ. t̀ıfmi (образовано
от fmi пытаться)

попытка, проба: [sæ."fmi] PF сущ. säfmi
(образовано от fmi пытаться)

пористый: ["mo.mEk^] PF прил. momek
породить: [n·ok'] PF пер. nokx
порождать, создавать, творить: [N·op^]

PF пер. ngop
порок: ["fEP.Ran.vi] PF сущ. fe’ranvi (образо-

вано от fe’ran порочность)
порочность: ["fEP.Ran] PF сущ. fe’ran (слож-

ное слово: fe’ плохой и ran внутренняя
сущность)

порядок: ["vEP.o] PF сущ. ve’o
посещать, навещать: ["f·r

"
.f·En] PF пер.

frrfen
поскольку, по причине: [a."lun.ta] PF союз

alunta

послание, сообщение, обращение:
[Pu."p'a.RE] PF сущ. ’upxare

после: [maw] PF пред. maw–
после: ["maw.fwa] PF союз mawfwa (сложное

слово: maw после и fwa это)
после (время): [maw."kr

"
.a] PF союз mawkrra

алломорф akrrmaw(с.с. от krr время and
maw после)

после (время): [a."kr
"
.maw] PF союз akrrmaw

алломорф mawkrra(с.с. от krr время and
maw после)

после полудня: [haP."NiR] PF сущ. ha’ngir
после полуночи: ["k'am.t'o.maw] PF сущ.

kxamtxomaw (сложное слово: kxamtxon
полночь и maw после)

последние выходные: ["mun.tr
"
.am] PF

сущ. muntrram (образовано от muntrr
выходные)

последний: [toR] PF прил. tor (образовано
от toruk последняя тень)

последний месяц: [vo.sp'I."am] PF сущ.
vospx̀ıam (образовано от vospx̀ı месяц)

последний раз: [ha."ma.lo] PF нар. hamalo
(сложное слово: ham предыдущий и alo
раз)

последний, окончательный: [sjEn] PF

прил. syen
последняя неделя: ["kin.tr

"
am] PF сущ.

kintrram (образовано от kintrr неделя)
последовательность водопадов одного

потока, последовательность прудов:
["sja.nan] PF сущ. syanan(счетное)

последовательность прудов, последо-
вательность водопадов одного пото-
ка: ["sja.nan] PF сущ. syanan(счетное)

послепослезавтра: [mE.sr
"
."aj] PF нар.

mesrray (образовано от trr день)
посмотреть куда-либо, взглянуть на

что-либо: [n·In] PF пер. ǹın
поспешно: [nI."t'i] PF нар. ǹıtxi (образовано

от txi спешка)
поспешный: [lE."t'i] PF прил. letxi (образо-

вано от txi спешка)
посреди, между, среди: [kip^] PF пред.

kip–
посредственно: [nIk."sRan] PF нар. ǹıksran

(образовано от kesran посредственный)
посредственность, так себе: [kE."sRan] PF

прил. kesran (сложное слово: ke нет
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и sran да)(Происхождение этого слова
неясно. Оно, вероятно, было kesrankekehe,
букв. «ни да ни нет», в значении что бы-
ла некоторое действие исполнено хорошо
или нет, и со временем сократилось до
kesran, его использование расширилось до
включения всего, что бы ни было посред-
ственного качества.)

посредством чего-либо, сквозь, через,
согласно чему-то: ["I.læ] or [I."læ] PF

пред. ı̀lä+
посредством чего-либо, чем-либо: [fa]

PF пред. fa–
поставить, положить: [j·Em] PF пер. yem
постоянно, непрерывно, безостановоч-

но: [nIl.kE."ftaN] PF нар. ǹılkeftang (слож-
ное слово: luke без и ftang стоять)

постпозиционный несвязный глагол де-
лать, вспомогательный глагол: [s·i]
PF si .

постскриптум (P.S.), добавление:
[tI."suN] Lance сущ. t̀ısung (образовано от
sung добавить)

поступку, прямой вопрос к какому-
либо действию: [pE."hEm] PF вопр.
pehem алломорф kempe(с.с.от kem дей-
ствие, дело)

поступок, действие: [kEm] PF сущ. kem
посылать, отправлять: [fp·EP] PF пер. fpe’
потерпеть неудачу: ["n·u.·i] PF непер. nui
потерпеть поражение, сдаться: ["v·E.l·Ek^]

PF непер. velek
потеря: [tI."snajt'] PF сущ. t̀ısnaytx (образо-

вано от snaytx потерять)
потерять: [sn·ajt'] PF пер. snaytx
поток: ["paj.fja] PF сущ. payfya (сложное

слово: pay вода и fya’o путь)
потреблять, расходовать: [n·Ek'] PF пер.

nekx
потребность, требование: [sæ."fNoP] PF

сущ. säfngo’ (образовано от fngo’ требо-
вать)

потусторонний: ["snEw.sjE] PF прил.
snewsye (сложное слово: snew сжимать
и syeha дыхание)

поучительный: ["Ral.NaP] PF прил. ralnga’
(сложное слово: ral значение и nga’ со-
держать)

похоже: [nI."stEN] PF нар. ǹısteng (образова-
но от steng похожий)

похожий: [stEN] PF прил. steng
похожий, подобный: [tEN] PF прил. teng

(передает значение схожести, сопричаст-
ности)

поцелуй: [sæ."pom] PF сущ. säpom (образо-
вано от pom целовать)

почва (плодородная): ["Pak.Ra] PF сущ.
’akra

почему, зачем: ["lum.pE] PF вопр. lumpe ал-
ломорф pelun

почему, зачем, отчего: [pE."lun] PF вопр.
pelun алломорф lumpe

почерк, написаное: [pam."REl] PF сущ.
pamrel (сложное слово: pam звук и rel
изображение)

почка: ["pr
"
.nE.sjul] PF сущ. prrnesyul (слож-

ное слово: prrnen малыш и syulang цве-
ток)

почтенно: [mE."u.i.a.NaP] PF прил. meuianga’
(образовано от meuia честность и nga’
содержать)

почти: [stum] PF нар. stum
почти мастер: [>tsul.fæ.tu."naj] PF сущ.

tsulfätunay (образовано от tsulfätu ма-
стер)

почёт, слава, честь: [mE."u.i.a] PF сущ.
meuia

поэтому, по причине: [ta."wEjk(a)] PF союз
taweyk(a)

поэтому, по этой причине: [ta."lun(a)] PF

союз talun(a) (сложное слово: ta from и
lun reason)

правая сторона: ["ski.Em.pa] PF сущ.
skiempa (сложное слово: skien правый и
pa’o сторона)

правда: [tI."Naj] PF сущ. t̀ıngay (образовано
от ngay правдивый)

правдиво, искренне, в самом деле:
[nI."Naj] PF нар. ǹıngay (образовано от
ngay правдивый)

правдивый, верный, правильный: [Naj]
PF прил. ngay

правило: [ko."REn] PF сущ. koren
правильно, корректно: [nI."jawR] PF нар.

ǹıyawr (образовано от eyawr верный, пра-
вильный)
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правильность, верность: [tI."jawR] PF сущ.
t̀ıyawr (образовано от eyawr правильный,
верный)

правильный: [lE.ko."REn] PF прил. lekoren
(образовано от koren правило)

правильный, верный: [E."jawR] PF прил.
eyawr

правильный, верный, правдивый: [Naj]
PF прил. ngay

правильный, должный, справедливый:
[mu."i.æ] PF прил. muiä

правописание: [pam."REl.fja] PF сущ.
pamrelfya (образовано от pamrel писание
и fya’o путь)

правый (о стороне или направлении):
["ski.En] PF прил. skien

праздник: [ft'o."zæ] PF сущ. ftxozä
праздновать: [ft'o."zæ s·i] PF непер. ftxozä si

(образовано от ftxozä празднование)
прародитель, предок: ["pi.za.ju] PF сущ.

pizayu
пребывать где-либо, занимать место:

[t·ok^] PF пер. tok
превосходный, великолепный: ["t'an.>tsan]

PF прил. txantsan
преграда, баррикада: [E."k'an] PF сущ.

ekxan
предавать: [ka."vuk^ "s·i] PF непер. kavuk si

(образовано от kavuk предательство)
предательство: [ka."vuk^] PF сущ. kavuk
предводитель, вождь: ["Ejk.tan] JC сущ.

eyktan (образовано от eyk вести)
предлагать: [m·ok^] PF пер. mok
предлагать: ["st'E,nu,t·IN] PF пер. stxenut̀ıng

(образовано от stxenu предложение)
предложение: ["st'E.nu] PF сущ. stxenu

(сложное слово: stxeli подарок и lonu
освобождение)

предложение: [sæ."mok^] PF сущ. sämok
(образовано от mok предложить)

предложение (абстрактная идея):
[tI."mok^] PF сущ. t̀ımok (образовано от
mok предлагать)

предмет (обсуждения или разговора):
["t'E.lE] PF сущ. txele

предмет сообщения, новость: [fmawn] PF

сущ. fmawn
предмет спора: [sæ.wæ."tE] PF сущ. säwäte

(образовано от wäte спорить)

предок, прародитель: ["pi.za.ju] PF сущ.
pizayu

предоставлять, дарить, даровать:
[tE."swo.t·IN] PF пер. teswot̀ıng (сложное
слово: t̀ıng давать)

предположительный, интуитивный:
[lE."PEn] PF прил. le’en (образовано от ’en
догадка)ндл.

предпочитаемый, излюбленный, благо-
приятный: ["Et.RIp^] PF прил. etr̀ıp

предпочитать, отдавать предпочтение:
[nul."n·Ew] PF перм. nulnew (образовано от
new хотеть)

предсказывать, пророчествовать:
[sRE.s·E."P·a] PF пер. srese’a (сложное сло-
во: sre+ перед и tse’a видеть)

представитель, помощник лидера:
[Ejk.ta."naj] JC,PF сущ. eyktanay (образо-
вано от eyktan лидер)

представлять: [mu.w·In."t'·u] PF пер.
muẁıntxu (образовано от ẁıntxu пока-
зать)

представлять в качестве образца, ил-
люстрировать (на примере), приво-
дить пример: ["k·E.n·oN] or ["kE.n·oN] PF

гл. kenong (сложное слово: ke не и nong
идти следом)

представляться, казаться: [l·am] PF

непер. lam
предыдущий: [ham] PF прил. ham
прежить, выжить: [Em."R·Ej] PF непер.

emrey
прежний, старый: ["spu.win] PF прил.

spuwinндл.
прекращать, останавливаться: [ft·aN] PF

неперм. ftang
прекращать, останавливаться: [t'·Ej] PF

гл. txey
прекращение, остановка: [tI."ftaN] PF сущ.

t̀ıftang (образовано от ftang прекращать)
преподавание, обучение: [sæ."nu.mE]

PF сущ. sänume (образовано от nume
учить)

преследовать: ["f·E.w·i] PF пер. fewi
преуспевать, достигать цели, иметь

успех: [fl·æ] PF непер. flä
приближаться, подходить: [l·ok^] PF пер.

lok
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прибывать, приезжать, достигать:
["p·æ.h·Em] PF пер. pähem

прибытие: [tI."pæ.hEm] PF сущ. t̀ıpähem (об-
разовано от pähem прибывать)

привести к завершению, закончить:
[ha."sEj "s·i] PF непер. hasey si (образова-
но от hasey готовый)

привет: [kal."t'I] PF межд. kaltx̀ı
привлекательность: [tI."ho.na] PF сущ.

t̀ıhona (образовано от hona милый)
привлекательный, красивый: [loR] PF

прил. lor(ндл.)
привлекательный, милый, обожаемый:

["ho.na] PF прил. hona
приводить в движение, толкать впе-

рёд, двигать: ["sp·u.l·E] PF пер. spule
приводить пример, иллюстрировать

(на примере), представлять в каче-
стве образца: ["k·E.n·oN] or ["kE.n·oN] PF

гл. kenong (сложное слово: ke не и nong
идти следом)

привязывать, связывать, спутывать,
пристегивать: [j·æn] PF пер. yän

пригнуться, наклониться: [t·awN] PF

непер. tawng
пригодность для: [fn·an] PF пер. fnan
приготовленная из животного матери-

ала еда, мясо: [vEj] PF сущ. vey
приготовленная из муки еда: [">tsjo.sju]

PF сущ. tsyosyu (сложное слово: tsyo му-
ка и syuve еда, пища)

придурок, болван: [sk'awN] PF сущ.
skxawng

приезжать, прибывать, достигать:
["p·æ.h·Em] PF пер. pähem

прием пищи, еда: ["wu.
>
tso] PF сущ. wutso

приземлиться: [kl
"
."p·æ] PF непер. kllpä

(сложное слово: kllte земля и pähem
прибыть)

признать: [p·l
"
."Naj] PF непер. pllngay

призыв к действию, побуждение к со-
гласию: [ko] PF част. ko

призыв к защите, клич тревоги: ["Raw.kE]
PF межд. rawke

призыв к порядку, окрик, призыв об-
ратить внимание: [o.I"s:] LA межд. òısss

призыв обратить внимание, окрик,
призыв к порядку: [o.I"s:] LA межд.
òısss

прийти в чувство: [fk·an] PF непер. fkan
приказ, команда, назначение задания:

[k'·Im] PF пер. kx̀ım
приказание, назначение задачи: [tI."k'Im]

PF сущ. t̀ıkx̀ım (образовано от kx̀ım при-
казать, назначить задачу)

применять, использовать, употреб-
лять: [s·aR] PF пер. sar

пример: [tI."kE.noN] PF сущ. t̀ıkenong (обра-
зовано от kenong моделировать)

примерно: [wum] PF нар. wum
принимать что-либо во внимание, под-

чиняться чему-либо: [l·Ek^] PF пер. lek
принимать, получать: [t·El] PF пер. tel
приносить: [za."m·u.N·E] PF пер. zamunge

(образовано от munge приносить)
приносящий удовольствие, приятный:

[mo."wan] PF прил. mowan
принять: [m·l

"
."P·an] PF пер. mll’an

приобрести: ["k·a.n·om] PF пер. kanom
приобретение: [sæ."ka.nom] PF сущ.

säkanom (образовано от kanom приоб-
рести)

приостанавливать, откладывать
(какое-либо дело): [fp·ak^] PF гл. fpak

припасы: ["mEk.RE] PF сущ. mekre
приставка местоположения: [Ro] PF пред.

ro+
пристегивать, привязывать, связывать,

спутывать: [j·æn] PF пер. yän
приходить, добираться до места:

["p·a.t·E] ZS гл. pate
приходить, идти: ["z·a.P·u] PF непер. za’u
причина: [lun] PF сущ. lun
причина: [o."Ejk^] PF сущ. oeyk
причинить боль, быть болезненным:

[tI."sRaw "s·i] PF непер. t̀ısraw si (образо-
вано от t̀ısraw боль)

причинять боль кому-либо, ранить
кого-либо: [tI."sRaw sEj."k·i] PF пер. t̀ısraw
seyki (сложное слово: t̀ısraw боль и
s«eyk»i делать (каузативная форма))

причиняющий боль, болезненный:
[sRaw] PF прил. sraw

приятие: [tI.ml
"
."Pan] PF сущ. t̀ımll’an (обра-

зовано от mll’an принять)
приятная занятость, хобби: [sæ."su.lIn] PF

сущ. säsul̀ın (образовано от sul̀ın быть
занятым (в позитивном смысле))
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приятный, приносящий удовольствие:
[mo."wan] PF прил. mowan

проба, попытка: [sæ."fmi] PF сущ. säfmi
(образовано от fmi пытаться)

проблема, трудность: [tI."Næ.zIk^] PF сущ.
t̀ıngäz̀ık (образовано от ngäz̀ık трудный)

пробовать на вкус (не намеренно):
["·Ew.k·u] PF пер. ewku

пробовать, пытаться: [fm·i] PF перм. fmi(с
сослагательным наклонением)

проверить, попытаться, оценить, испы-
тать: [majP] PF перм. may’

проверка, испытание, тест: [tI."fmE.tok^]
PF сущ. t̀ıfmetok (образовано от fmetok
тестировать)

проверка, осмотр, обследование, экза-
мен: [tI.stE."ft'aw] PF сущ. t̀ısteftxaw (об-
разовано от steftxaw обследовать)

провести церемонию: [sæ."PE.o.i.o s·i] PF

непер. sä’eoio si (образовано от sä’eoio
церемония)

продолжать действие: [v·aR] PF неперм.
var

продолжительный по времени, долгий,
длительный: [jol] PF прил. yol

проект: [tI."kaN.kEm.vi] PF сущ. t̀ıkangkemvi
(образовано от t̀ıkangkem работа)

проект: [sæ."rE.Nop^] PF сущ. särengop (обра-
зовано от rengop проектировать)

проектирование: [tI."rE.Nop^] PF сущ.
t̀ırengop (образовано от rengop проекти-
ровать)

проектировать: ["Po.N·op^] PF пер. ’ongop
(сложное слово: ’on форма и ngop со-
здать)

проектировать (детально): ["rE.N·op^] PF

пер. rengop (сложное слово: renu образец
и ngop создать)

проектировщик: ["Po.Nop.ju] PF сущ.
’ongopyu (образовано от ’ongop проек-
тировать)

производить, изготавливать, выпус-
кать: [slEj."k·u] PF пер. sleyku (образовано
от slu become и «eyk» causative infix )

произносить речь: [ft'·u."lI.Pu] PF непер.
ftxul̀ı’u (сложное слово: täftxu плести и
l̀ı’u слово)

произношение, акцент: ["lI.Pu.pam] PF

сущ. l̀ı’upam (сложное слово: l̀ı’u слово и

pam звук)
происходить вслед за чем-либо, следо-

вать за чем-либо: [n·oN] PF гл. nong
происходить, случаться, иметь место:

[l·En] PF непер. len
пройти испытание, сдать (экзамен,

тест): [Em."z·a.P·u] PF пер. emza’u (слож-
ное слово: za’u идти)

прокапывать: [kl
"
."k·u.l·at^] PF пер. kllkulat

пролом, щель: ["mEk.
>
tsEN] PF сущ. mektseng

(сложное слово: mek пустой и tseng ме-
сто)

пронзительно кричать, вскрикивать:
[z·awN] PF непер. zawng

проникать, входить, попадать:
["fp'·æ.k·Im] PF непер. fpxäk̀ım

пропади оно пропадом!, да катись оно
всё!: ["p'a.sIk^] PF прил. pxas̀ık (экспрес-
сивно, вульгарно)

пропускать, оставлять без внимания:
[ft·Em] PF пер. ftem

пророчество: [tI."sRE.sE.Pa] PF сущ. t̀ısrese’a
(образовано от srese’a пророчествовать)

пророчествовать, предсказывать:
[sRE.s·E."P·a] PF пер. srese’a (сложное сло-
во: sre+ перед и tse’a видеть)

просить, мягко требовать: [æ."t'æ.lE "s·i]
PF непер. ätxäle si (образовано от ätxäle
запрос)

просить, спрашивать: [p·awm] PF гл.
pawm

проснувшийся, бодрствующий, не спя-
щий: [t'En] PF прил. txen

проснуться: [tI."t'En s·i] PF непер. t̀ıtxen si
(образовано от t̀ıtxen бодрость)

простите, извиняюсь: [Naj."t'o.a] PF межд.
ngaytxoa (сложное слово: ngeyä твой,
ваш и txoa прощение)

просто: [nI."ftu.E] PF нар. ǹıftue (образовано
от ftue простой)

простой: [fjin] PF прил. fyin
простой, легкий, нетрудный: ["ftu.E] PF

прил. ftue
просторный, широкий, экспансивный:

[ho."Et^] PF прил. hoet
пространство: [mo] PF сущ. mo
просьба, мягкое требование: [æ."t'æ.lE]

PF сущ. ätxäle
против: [wæ] PF пред. wä+
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противоположный (сторона): ["fEw.tu.sok^]
PF прил. fewtusok (образовано от few– че-
рез (на противоположную сторону))(В
просторечье fewtsok (few.�tsok)

проходить, уходить: [s·a."l·Ew] PF гл. salew
процветать, раскрываться, распускать-

ся, цвести: [P·oN] PF гл. ’ong
процесс, система, метод, подход: ["vE.fja]

PF сущ. vefya (сложное слово: ve’o поря-
док и fya’o путь)

прошлое: [ftaw."nEm.kr
"
] PF сущ. ftawnemkrr

(сложное слово: ft«awn»em то, что про-
шло (причастие в страдательном зало-
ге) и krr время)

прошлой ночью: [t'o."nam] PF нар. txonam
(образовано от txon ночь и ham глаголь-
ный инфикс прошедшего времени)

прощение: ["t'o.a] PF сущ. txoa
прощение, извинение: [>tsap."Pa.lu.tE] PF

сущ. tsap’alute
пруд, бассейн : ["Po.Ra.>tsjIp^] PF сущ.

’oratsỳıp (образовано от ’ora озеро)
прут, брусок, столб: [swEk^] PF сущ. swek
прыгать: [sp·æ] PF гл. spä
прямая линия: ["jEj.fja] PF сущ. yeyfya (об-

разовано от yey прямой и fya’o путь)
прямо сейчас, в настоящий момент:

[p'i."sEt^] PF нар. pxiset (сложное слово:
set сейчас и pxi острый)

прямо, вертикально: [nI."p'im] PF нар.
ǹıpxim (образовано от pxim прямой)

прямо, непосредственно: [nI."jEj] PF нар.
ǹıyey (образовано от yey прямой)

прямо, по прямой: [nI."jEj.fja] PF нар.
ǹıyeyfya (образовано от yeyfya прямая
линия)

прямой: [jEj] PF прил. yey
прямой вопрос к какому-либо дей-

ствию, поступку: [pE."hEm] PF вопр.
pehem алломорф kempe(с.с.от kem дей-
ствие, дело)

прямой, вертикальный: [p'im] PF прил.
pxim

пряный: [fwaN] PF прил. fwang
птица: ["ja.jo] PF сущ. yayo (сложное слово:

ya воздух и ioang животное)
птичье гнездо: ["ja.jo.>tsRul] PF сущ.

yayotsrul (сложное слово: yayo птица и
tsrul гнездо)

пугливый: [nim] PF прил. nim
пупок: [NEp^] PF сущ. ngep
пурпурный, фиолетовый: ["Pom.pin] PF

сущ. ’ompin (образовано от ’om ,фиоле-
товый, пурпурный)

пурпурный, фиолетовый: [Pom] PF прил.
’om

пустой, незначимый: [mEk^] PF прил. mek
путешественник: ["sop.ju] PF сущ. sopyu

(образовано от sop путешествие)
путешествие: [tI."sop^] PF сущ. t̀ısop (обра-

зовано от sop путешествовать)
путешествовать: [s·op^] PF непер. sop
путь, дорога: ["fja.Po] PF сущ. fya’o
пылкий, страстный: ["ft'a.vaN] PF прил.

ftxavang
пылко, страстно, с душой: [nI."ft'a.vaN] PF

нар. ǹıftxavang (образовано от ftxavang
страстный)

пыль (в воздухе): [fwop'] PF сущ. fwopx
(образовано от fwep пыль и p̀ıwopx об-
лако)

пыль (на поеверхности), грязь: [fwEp^]
PF сущ. fwep

пытаться найти, искать: [fw·Ew] PF пер.
fwew

пытаться, пробовать: [fm·i] PF перм. fmi(с
сослагательным наклонением)

пятидневка, рабочая неделя: ["mr
"
.tr
"
] PF

сущ. mrrtrr (образовано от mrr пять и
trr дней)

пятница: [tr
"
."pu.vE] PF сущ. trrpuve (слож-

ное слово: trr день и puve шестой)
пятый: ["mr

"
.vE] PF прил. mrrve (образовано

от mrr пять)
пять: [mr

"
] PF числ. mrr

Р

работа, дело: [tI."kaN.kEm] PF сущ.
t̀ıkangkem (образовано от kem дело)

работа, служба, занятие, услуга:
[kI.tE."PE] PF сущ. k̀ıte’e
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работать, трудиться: [tI."kaN.kEm "s·i]
PF непер. t̀ıkangkem si (образовано от
t̀ıkangkem проект)

рабочая неделя, пятидневка: ["mr
"
.tr
"
] PF

сущ. mrrtrr (образовано от mrr пять и
trr дней)

рабочая одежда: [p'En] PF сущ. pxen
равновесие жизни: [REj."PEN] PF сущ.

rey’eng (образовано от rey жизнь)
ради, из-за, для, с целью: [fpi] PF пред.

fpi+
радостный, счастливый: [nit."Ram] PF

прил. nitram
радующий, восхищающий: [PoP] PF прил.

’o’
радующим, быть приятным, желатель-

ным: ["s·u.n·u] PF непер. sunu
раз, круг (одно из повторений): ["a.lo] PF

сущ. alo
разбивать лагерь: [tI."Pawm "s·i] PF непер.

t̀ı’awm si (образовано от ’awm лагерь)
разбивка лагеря: [tI."Pawm] PF сущ. t̀ı’awm

(образовано от ’awm лагерь)
разбираться, знать, понимать: [·o."m·um]

PF пер. omum(ударение переходит на пер-
вый слог с инфиксацией)

разбить: [k'·ak'] PF непер. kxakx
разветвляться: [j·ak^ s·i] PF непер. yak si

(образовано от yak развилка)
развилка: [jak^] PF сущ. yak
разговаривать (ни с кем конкретно),

вести беседу: [p·æN."k'·o] PF непер.
pängkxo

разговор, обсуждение: [tI.pæN."k'o] PF

сущ. t̀ıpängkxo (образовано от pängkxo
беседа)

разделенный, разорванный, находя-
щийся в состоянии раздора: [kE."Paw]
PF прил. ke’aw (сложное слово: ke не и
’aw один)

раздражать кого-либо, злить: [stEj."k·i]
PF пер. steyki (образовано от sti каузаль-
ный инфикс и «eyk» causative infix )

различие, разница: [tI."kE.tEN] PF сущ.
t̀ıketeng (сложное слово: ke не и teng тот
же самый)

размер: [>tsawl."hIP] PF сущ. tsawlh̀ı’ (слож-
ное слово: tsawl большой (по размеру) и
h̀ı’i малый (по размеру))

разница, различие: [tI."kE.tEN] PF сущ.
t̀ıketeng (сложное слово: ke не и teng тот
же самый)

разорванный, разделенный, находя-
щийся в состоянии раздора: [kE."Paw]
PF прил. ke’aw (сложное слово: ke не и
’aw один)

разочарование в любви: [jawn."jEw.la] PF

сущ. yawnyewla (сложное слово: yawne
любимый и yewla разочарование)

разочарование, уныние: ["jEw.la] PF сущ.
yewla

разочарованно: [nI."jEw.la] PF нар. ǹıyewla
(образовано от yewla разочарование)

разочарованный: [lE."jEw.la] PF прил.
leyewla (образовано от yewla разочаро-
вание)

разрезать, резать: [m·un."P·i] PF гл. mun’i
разрешать, позволять: [t·uN] PF гл. tung
разрушать, уничтожать: [sk·a."P·a] PF

пер. ska’a
разрушение, уничтожение: [tI.ska."Pa] PF

сущ. t̀ıska’a (образовано от ska’a разру-
шать, уничтожать)

разум, понимание: [tI.">tslam] PF сущ.
t̀ıtslam (образовано от tslam понимать)

разум, ум: ["Ron.sEm] PF сущ. ronsem
разум, ум: [tI."ka.nu] PF сущ. t̀ıkanu (обра-

зовано от kanu умный)
разумно, по-умному: [nI."ka.nu] PF нар.

ǹıkanu (образовано от kanu умный)
разумный (о вещи), хитроумный:

[sIl."Ron.sEm] PF прил. s̀ılronsem (слож-
ное слово: s̀ıltsan хороший и ronsem ум,
разум)

разъяснять (почему): [o."Ejk.t·IN] PF гл.
oeykt̀ıng (сложное слово: oeyk причина и
t̀ıng давать)

рана: [sk'iR] PF сущ. skxir
раненый: [lE."sk'iR] PF прил. leskxir (образо-

вано от skxir рана)
ранить: ["sk'iR "s·i] PF непер. skxir si (обра-

зовано от skxir рана)
ранить кого-либо, причинять боль

кому-либо: [tI."sRaw sEj."k·i] PF пер. t̀ısraw
seyki (сложное слово: t̀ısraw боль и
s«eyk»i делать (каузативная форма))

ранка, царапина: ["sk'iR.>tsjIp^] PF сущ.
skxirtsỳıp (образовано от skxir рана)
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ранний: [lE."jEP.kr
"
] PF прил. leye’krr (обра-

зовано от ye’krr рано)
рано: ["jEP.kr

"
] PF нар. ye’krr (образовано от

ye’r̀ın скорый и krr время)
раньше, до: [sRE] PF пред. sre+
раскрывать (метафорически), обнару-

живать: ["k·u.l·at^] PF пер. kulat
раскрывать, обнаруживать, находить:

[R·un] PF пер. run
раскрываться, распускаться, цвести,

процветать: [P·oN] PF гл. ’ong
распространенно, широко: [nI."ho.Et^] PF

нар. ǹıhoet (образовано от hoet широкий)
распространятся: [v·i."R·æ] PF гл. virä
распускаться, раскрываться, цвести,

процветать: [P·oN] PF гл. ’ong
рассвет после восхода солнца:

[tr
"
."PoN.maw] PF сущ. trr’ongmaw (слож-

ное слово: trr’ong рассвет и maw после)
рассказ, история: [vuR] PF сущ. vur
рассказать, сообщить: [p·EN] PF пер. peng
рассматривать, осматривать, изу-

чать, обследовать: [st·E."ft'·aw] PF пер.
steftxaw

растение: ["PE.wl
"
] PF сущ. ’ewll

расти: [">tsawl "sl·u] PF непер. tsawl slu (слож-
ное слово: tsawl большой и slu стано-
виться)

расходовать, потреблять: [n·Ek'] PF пер.
nekx

раунд соревнования: [sæ."wæ.sul.
>
tsjIp^] PF

сущ. säwäsultsỳıp (образовано от säwäsul
соревнование)

ребячески, по-детски: [nI."PE.vEN] PF нар.
ǹı’eveng (образовано от ’eveng ребенок)

ребёнок: ["PE.vEN] PF сущ. ’eveng
ревниво, завистливо: [nI."fmok'] PF нар.

ǹıfmokx (образовано от fmokx ревность
, зависть)

ревность, зависть: [fmok'] PF сущ. fmokx

резать, разрезать: [m·un."P·i] PF гл. mun’i
результат: [kum] PF сущ. kum
река: [kil."van] PF сущ. kilvan
реставрировать, восстанавливать:

[sp·EN] PF пер. speng
речь, доклад: [sæ.ft'u."lI.Pu] PF сущ.

säftxul̀ı’u (образовано от ftxul̀ı’u произ-
носить речь)

решать: ["p·E.P·un] PF пер. pe’un
решение: [tI."pE.Pun] PF сущ. t̀ıpe’un (обра-

зовано от pe’un решать)
рисовать, делать иллюстрации: [w·Ejn]

PF пер. weyn
ритм: ["ka.to] PF сущ. kato
род, тип: [fnEl] PF сущ. fnel
родители: ["saP.sEm] PF сущ. sa’sem (обра-

зовано от sa’nok мать и sempul отец)
родиться: ["P·o.N·ok'] PF непер. ’ongokx

(сложное слово: ’ong расцвет и nokx по-
родить)

ронять, бросать: [t·uN."z·up^] PF пер.
tungzup (сложное слово: tung позволять
и zup падать)

рот: [k'a] PF сущ. kxa
рука: [p'un] PF сущ. pxun
рука (кисть): [>tsjok'] PF сущ. tsyokx
руководить, вести, быть проводником:

[·Ejk^] JC,PF пер. eyk
руководство, наставление: [tI.fja.wIn."t'u]

PF сущ. t̀ıfyaẁıntxu (образовано от
fyaẁıntxu вести)

ручка: [sæ."fjEp^] PF сущ. säfyep (образовано
от fyep держать в руках )

рыба: [paj."o.aN] PF сущ. payoang (сложное
слово: pay вода и ioang животное)

рядом (с чем-либо), близко (к чему-
либо): [l·ok^] PF пред. lok–

рядом, близко: [a."sim] PF нар. asim (обра-
зовано от sim быть рядом)

С

«спиртное», опьяняющие напитки:
["swo.a] PF сущ. swoa

с (время): [ta."kr
"
.a] PF союз takrra алло-

морф akrrta(с.с. от krr время и ta от)

с (время): [a."kr
"
.ta] PF союз akrrta алло-

морф takrra(с.с. от krr время и ta от)

с (направление в пространстве), от, из:
[ftu] PF пред. ftu–

с душой, страстно, пылко: [nI."ft'a.vaN] PF

нар. ǹıftxavang (образовано от ftxavang
страстный)
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с удовольствием: [nI."pr
"
.tEP] PF нар.

ǹıprrte’ (образовано от prrte’ радост-
ный)

с целью, ради, из-за, для: [fpi] PF пред.
fpi+

с энтузиазмом: [nI."soP.ha] PF нар. ǹıso’ha
(образовано от so’ha быть в энтузиазме
от)

сберегать, экономить: [z·oN] PF гл. zong
свалка для мусора, место для выбро-

са отходов: ["sNEl.>tsEN] PF сущ. sngeltseng
(сложное слово: sngel мусор и tseng ме-
сто)

свежий, аппетитный: ["p'a.sul] PF прил.
pxasul

сверху: [ta."PEm] PF нар. ta’em
свет: [a."tan] JC сущ. atan
светлый: ["nEjm.pin] PF сущ. neympin (обра-

зовано от neyn светлый)
свист: ["fw·E.fw·i] PF непер. fwefwi
свистяще: [nI."fwE.fwi] PF нар. ǹıfwefwi (об-

разовано от fwefwi свист)
свободно: [nI."mEjp^] PF нар. ǹımeyp (обра-

зовано от meyp слабый)
свободное время: [tIk."PIn] PF сущ. t̀ık’̀ın

(образовано от ’̀ın быть занятым)
свободный: [um] PF прил. um
своевременно, в правильный сезон:

[nIk."maR] PF нар. ǹıkmar (образовано от
k̀ımar in season)

связывать с: ["t·a.R·E] PF пер. tare
связывать, вязать, завязывать: [j·Im] PF

пер. ỳım
связывать, привязывать, спутывать,

пристегивать: [j·æn] PF пер. yän
священное место: ["swo.tu] PF сущ. swotu
священный: [swok^] PF прил. swok
сдать (экзамен, тест), пройти испыта-

ние: [Em."z·a.P·u] PF пер. emza’u (сложное
слово: za’u идти)

сдаться, потерпеть поражение: ["v·E.l·Ek^]
PF непер. velek

сделать непроницаемым, изолировать:
[fy·El] PF пер. fyel

сдирать, соскабливать, чистить:
["fk·a.R·ut^] PF гл. fkarut (фрукты или ово-
щи)

сегодня: [fI."tr
"
] PF нар. f̀ıtrr (образовано от

trr day)

сегодня вечером: [fI."t'on] PF нар. f̀ıtxon
(образовано от txon ночь)

седьмой: ["ki.vE] PF прил. kive (образовано
от kinä семь)

сейчас: [sEt^] PF нар. set
сейчас, позднее: [nI."fkr

"
] PF нар. ǹıfkrr (об-

разовано от f̀ıkrr это время)
секретно, скрытно: [nI."wan] PF нар. ǹıwan

(образовано от wan скрыть)
секунда, мгновение: ["swaw.

>
tsjIp^] PF сущ.

swawtsỳıp (образовано от swaw момент)
секунда, очень короткое время: ["hI.kr

"
]

PF сущ. h̀ıkrr (сложное слово: h̀ı’i малое
время и krr время)

семь: ["ki.næ] PF числ. kinä
семя: [Ri."naP] PF сущ. rina’ (образовано от

atokirina’ семя священного дерева)
сердиться (непереходная форма), быть

рассерженным: [st·i] PF непер. sti
сердце: [t'EP."lan] PF сущ. txe’lan
середина, центр: [k'am] PF сущ. kxam
серый: ["Nul.pin] PF сущ. ngulpin (образова-

но от ngul серый)
серый, тусклый: [Nul] PF прил. ngul
серьга: ["mik.

>
tsaN] PF сущ. miktsang (слож-

ное слово: mikyun ухо и tsang пирсинг)
сестра: [">tsmu.kE] PF сущ. tsmuke (образова-

но от tsmuk sibling)
сжимать: [sn·Ew] PF пер. snew
сзади, позади: ["u.o] PF пред. uo–
сидеть: [h·Ejn] PF непер. heyn
сила, мощность, мощь: [tI."t'uR] PF сущ.

t̀ıtxur (образовано от txur сильный)
сильно, весьма, очень: [nI."t'an] PF нар.

ǹıtxan (образовано от txan сильный,
обильный)

сильный (эмоционально, духовно), на-
дежный: [sEj."k'El] PF прил. seykxel

сильный, большой, обильный, много-
численный: [t'an] PF прил. txan

сильный, крепкий, здоровый: [t'uR] PF

прил. txur
сильный, могущественный, могучий:

[fkEw] PF прил. fkew(также возможно на-
писание fkew)

символ 8 (не значение числа 8), вось-
мерка: [PEjt^] PF сущ. ’eyt

символ 9 (не значение 9), девятка: [najn]
PF сущ. nayn
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синезеленый: ["E.an] PF прил. ean
система, процесс, метод, подход: ["vE.fja]

PF сущ. vefya (сложное слово: ve’o поря-
док и fya’o путь)

ситуация, состояние: [tI."fkEj.tok^] PF сущ.
t̀ıfkeytok (образовано от fkeytok суще-
ствовать)

сквозь: ["k'am.læ] PF пред. kxamlä– (образо-
вано от kxam middle)

сквозь, посредством чего-либо, через,
согласно чему-то: ["I.læ] or [I."læ] PF

пред. ı̀lä+
скелет: [sna."t'æ.REm] PF сущ. snatxärem

(сложное слово: sna’o комплект и
txärem костей)букв.: «набор костей»

склочно: [nI.wæ."tE] PF нар. ǹıwäte (образо-
вано от wäte спорить)

склочный, непримиримый: [lE.wæ."tE] PF

прил. lewäte (образовано от wäte спо-
рить)

скользить: [fw·i] PF непер. fwi
скользкий (тдл.), изворотливый:

[lEt."wan] PF прил. letwan (образовано от
tute персона и wan скрыть)

сколько: [pol."p'aj] PF вопр. polpxay (слож-
ное слово: holpxay число и pe как)

сколько? (с неисчисляемыми суще-
ствительными): [hIm."t'am.pE] PF вопр.
h̀ımtxampe алломорф p̀ımtxan

сколько? (с неисчисляемыми суще-
ствительными): [pIm."t'an] PF вопр.
p̀ımtxan алломорф h̀ımtxampe

сколько? как много?: [hol."p'aj.pE] PF

вопр. holpxaype (сложное слово: holpxay
number и pe how)

скоро, вскоре: ["jEP.RIn] PF нар. ye’r̀ın
скругленная замкнутая фигура, коль-

цо, овал: ["ko.Pon] PF сущ. ko’on (образо-
вано от koum скругленный и ’on форма)

скругленный: ["ko.um] PF прил. koum
скрученная лилия: ["mIn.ju] PF сущ. mı̀nyu

(образовано от mı̀n поворот)
скрытно, секретно: [nI."wan] PF нар. ǹıwan

(образовано от wan скрыть)
скрыть: [w·an] PF пер. wan
слабость: [tI."mEjp] PF сущ. t̀ımeyp (образо-

вано от meyp слабый)
слабость, болезнь: [sæ."sp'in] PF сущ.

säspxin (образовано от spxin больной)

слабый, неспособный, хрупкий: [mEjp^]
PF прил. meyp

слава, почёт, честь: [mE."u.i.a] PF сущ.
meuia

славный, великий, благородный: [nawm]
PF прил. nawm

слагать стихи: ["Nam.pam s·i] PF непер.
ngampam si (образовано от ngampam
стихи)

сладкий: [ka."lin] PF прил. kalin
сладко ароматный (для цветов или

ароматного дерева или некоторых
кухонных специй): [un."joR] PF прил.
unyor

след (человека или животного): [>tsmIm]
PF сущ. tsmı̀m

следовательно: [ta."fRal] PF нар. tafral
следовать за чем-либо, происходить

вслед за чем-либо: [n·oN] PF гл. nong
следует: ["swEj.l·u] PF гл. sweylu (образовано

от swey лучший и lu быть)
следующая неделя: ["kin.tr

"
aj] PF сущ.

kintrray (образовано от kintrr неделя)
следующие выходные: ["mun.tr

"
.aj] PF

сущ. muntrray (образовано от muntrr вы-
ходные)

следующий: [haj] PF прил. hay
следующий год: ["zI.sIt.aj] PF сущ. z̀ıs̀ıtay

(образовано от z̀ıs̀ıt год)
следующий месяц: [vo.sp'I."aj] PF сущ.

vospx̀ıay (образовано от vospx̀ı месяц)
следующий раз: [ha."ja.lo] PF нар. hayalo

(сложное слово: hay следующий и alo
раз)

слезинка: [">tsNaw.paj.vi] PF сущ.
tsngawpayvi (сложное слово: tsngawv̀ık
крик и pay+vi вода с маркером части)

слезы: [">tsNaw.paj] PF сущ. tsngawpay (слож-
ное слово: tsngawv̀ık крик и pay вода)

слепой: [kak."REl] PF прил. kakrel (образова-
но от rel изображение, образ)

слепота: [tI.kak."REl] PF сущ. t̀ıkakrel (обра-
зовано от kakrel слепой)

слишком, излишне, чересчур, чрезмер-
но: [nI."hawN] PF нар. ǹıhawng (образовано
от hawng чрезмерное изобилие)

слова поэмы или текст песни: [waj.æ
ajlI.Pu] PF ф. wayä ayl̀ı’u (образовано от
way песнь (церемониальная))
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словарь: ["lI.Pu.puk^] PF сущ. l̀ı’upuk (слож-
ное слово: li’u слово и puk книга (заим-
ствовано из английского))

слово: ["lI.Pu] PF сущ. l̀ı’u
сложный: [Ep."PaN] PF прил. ep’ang
сломанный: [fwEl] PF прил. fwel
служба, занятие, работа, услуга:

[kI.tE."PE] PF сущ. k̀ıte’e
служить: [kI.tE."PE "s·i] PF непер. k̀ıte’e si

(образовано от k̀ıte’e служба)
случай: [tI."lEn] Prr сущ. t̀ılen (образовано от

len случаться)
случайно: [nIt."kan.lu.ke] PF нар. ǹıtkanluke

(сложное слово: ǹıtkan целенаправленно
и luke- без)

случайный, неупорядоченный: ["RE.nul.kE]
PF прил. renulke (образовано от renu об-
разец и luke без)

случано встретить кого-либо: [ul."t'a.R·un]
PF пер. ultxarun (сложное слово: ultxa
встреча и run найти)

случаться, происходить, иметь место:
[l·En] PF непер. len

слушание: ["stawm.
>
tswo] PF сущ. stawmtswo

(образовано от stawm слышать)
слушать: ["t·IN "mik.jun] PF непер. t̀ıng

mikyun (образовано от t̀ıng дать и
mikyun ухо)

слушать (намеренно): ["j·u.n·E] PF пер.
yune

слушать, обратить внимание, пере-
стать дурить: ["El.tu s·i] PF непер. eltu
si (образовано от eltu мозг)

слышать: [st·awm] PF пер. stawm
смелость, храбрость: [tI.">tstEw] PF сущ.

t̀ıtstew
смелый, мужественный, отваж-

ный, храбрый: [>tstEw] PF прил.
tstew(возможно тж. tstew)

смелый, храбрый: [tI.">tstEw.NaP] PF прил.
t̀ıtstewnga’ (образовано от t̀ıtstew храб-
рость, смелость)ндл. (напр, о смелом де-
ле)

смерть: [k'it'] PF сущ. kxitx
смерть (абстрактно): [tI."tER.kup^] PF сущ.

t̀ıterkup (образовано от terkup уме-
реть)«Смерть неизбежна.»

смешной: [sæ."Pi.pu] PF сущ. sä’ipu (образо-
вано от ’ipu юморной)

смешной, забавный, странный: ["hi.jIk^]
PF прил. hiỳık

смеяться: ["h·aN.h·am] PF непер. hangham
смотреть: ["t·IN "na.Ri] PF непер. t̀ıng nari

(образовано от t̀ıng дать и nari глаз)
смотреть (зрительное ощущение), ви-

деть: [>ts·E."P·a] PF пер. tse’a
смотреть в оба, быть начеку: ["na.Ri s·i]

PF непер. nari si (образовано от nari
глаз)

смотреть на, отвечать за: [v·EwN] PF пер.
vewng

смущение: [ja."jajR] PF сущ. yayayr
смущенный: [ja."jajR.NaP] PF прил.

yayayrnga’ (образовано от yayayr сму-
щение)

смысл, значение: [Ral] PF сущ. ral
смысловое выделение предмета сооб-

щения («что касается...»): [tE."Ri] PF

пред. teri–
снег: [">tsk'E.paj] PF сущ. tskxepay (образова-

но от tskxe камень и pay вода)
снег: ["hER.wI] PF сущ. herẁı
снежинки: ["hER.wI.va] PF сущ. herẁıva (об-

разовано от herẁı снег и ı̀lva хлопья)
снежное поле: ["hER.t'a.jo] PF сущ. hertxayo

(образовано от herẁı снег и txayo поле)
снежный шквал: [hER."mEjp^] PF сущ.

hermeyp (образовано от herẁı снег и
meyp слабый)

снижение: [kl
"
."w·o] PF непер. kllwo (слож-

ное слово: kllte земля и wo достигнуть)
снизу, внизу, ниже: [nE."kl

"
] PF нар. nekll

сновидение, сон: ["u.nil] JC сущ. unil
сноходец, аватар (под контролем

оператора): [u.nil.tI."Ran.ju] PF сущ.
unilt̀ıranyu (сложное слово: unil сон и
t̀ıranyu гуляка)

собеседник: [pæN."k'o.ju] PF сущ. pängkxoyu
(образовано от pängkxo разговор)

собирать (урожай, дикорастущие рас-
тения): ["st·aR.s·Im] PF пер. stars̀ım

собрание, встреча: [ul."t'a] PF сущ. ultxa
совершенно, безгрешно: [nI."joP^] PF нар.

ǹıyo’ (образовано от yo’ быть совершен-
ным)

совершенство: [tI."yoP^] PF сущ. t̀ıyo’ (обра-
зовано от yo’ быть совершенным)
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совершить великое дело: [sæ."Ro.Pa s·i] PF

непер. säro’a si (образовано от säro’a ве-
ликое дело)

совет, подсказка: [mo."waR] PF сущ. mowar
советовать: [mo."waR s·i] PF непер. mowar si

(образовано от mowar совет)
советчик: [mo."waR.si.ju] PF сущ. mowarsiyu

(образовано от mowar совет)
современный: [lE."fkr

"
] PF прил. lefkrr (об-

разовано от f̀ıkrr это время)
согласно чему-то, посредством чего-

либо, сквозь, через: ["I.læ] or [I."læ] PF

пред. ı̀lä+
соглашаться: [m·l

"
."t·E] PF непер. mllte

содействие, поддержка, помощь: [sRuN]
PF сущ. srung

содержать: [NaP] PF пер. nga’
соединение: [sæ."ta.RE] PF сущ. sätare (об-

разовано от tare связывать)
соединять что-либо с чем-либо:

[Paw.stEN."j·Em] PF пер. ’awstengyem
(сложное слово: ’awsiteng вместе и yem
положить)

созвездие: [sna.tan."hI] PF сущ. snatanh̀ı
(сложное слово: sna’o набор и tanh̀ı
звезд)букв.: «набор звезд»

создавать, творить, порождать: [N·op^]
PF пер. ngop

создание, существо: [swi."Ræ] PF сущ.
swirä

создание, творение: [tI."Nop^] PF сущ.
t̀ıngop (образовано от ngop создавать)

создатель: ["Nop.ju] PF сущ. ngopyu (образо-
вано от ngop создать)

сокрытие: [tI."wan] PF сущ. t̀ıwan (образо-
вано от wan скрыть)

соленый: [wip^] PF прил. wip
солнце: [">tsaw.kE] PF сущ. tsawke
сомнения: [am."Pa] PF сущ. am’a
сон, сновидение: ["u.nil] JC сущ. unil
сообразительный, умный: ["ka.nu] PF

прил. kanuтдл.
сообщение, послание, обращение:

[Pu."p'a.RE] PF сущ. ’upxare
сообщить, рассказать: [p·EN] PF пер. peng
сооружать, строить: ["t'·u.l·a] PF пер. txula
сооружение, строительство: [tI."t'u.la] PF

сущ. t̀ıtxula (образовано от txula стро-
ить)

соответствовать, подходить, допол-
нять: [h·aP] PF непер. ha’

сопровождающее напряженное усилие
междометие, кряхтение: [sa."u] LA

межд. sau
соревнование: [sæ."wæ.sul] PF сущ. säwäsul

(образовано от wäsul compete)
соскабливать, сдирать, чистить:

["fk·a.R·ut^] PF гл. fkarut (фрукты или ово-
щи)

состояние, ситуация: [tI."fkEj.tok^] PF сущ.
t̀ıfkeytok (образовано от fkeytok суще-
ствовать)

состязательность: [tI."wæ.sul] PF сущ.
t̀ıwäsul (образовано от wäsul состязать-
ся)

состязаться: ["wæ.s·ul] PF непер. wäsul
сосуд: ["paj.sE.na] PF сущ. paysena (сложное

слово: pay вода и sähena нести)
сосуд, носитель, емкость: [sæ."hE.na] PF

сущ. sähena (образовано от hena нести)
сохранять в прежнем состоянии, под-

держивать: [fm·al] PF пер. fmal
сохранять состояние, оставаться:

[P·I."P·awn] PF непер. ’̀ı’awn
социальная или персональная), под-

держка (эмоциональная: [tI."slan] PF

сущ. t̀ıslan (образовано от slan поддер-
жать)тдл.

социально или персонально), поддер-
жать (эмоционально: [sl·an] PF пер.
slanтдл.

сочетавшиеся браком: [mun."t'a] PF прил.
muntxa

спасибо: [i."Ra.jo] JC сущ.,межд. irayo
спать: ["h·a.h·aw] PF непер. hahaw
спереди, впереди, перед: ["E.o] PF пред.

eo–
специализироваться, интересоваться:

["k·an.P·In] PF пер. kan’̀ın (образовано от
’̀ın быть занятым)

спешка: [t'i] PF сущ. txi
спина: [t'al] PF сущ. txal
спираль: [PI."hE.ju] PF сущ. ’̀ıheyu
спокойно: [nIm."wEj] PF нар. ǹımwey (обра-

зовано от mawey спокойный)
спокойный: [ma."wEj] CM прил. mawey
спокойствие: [tIm."wEj.pEj] PF сущ.

t̀ımweypey (образовано от maweypey
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терпеть, быть терпеливым)
спор, аргумент: [tI.wæ."tE] PF сущ. t̀ıwäte

(образовано от wäte спорить)
спорить: [wæ."t·E] PF пер. wäte
способ мышления, образ мысли:

["fpIl.fja] PF сущ. fp̀ılfya (сложное слово:
fp̀ıl думать и fya’o путь)

способность: [">tsu.Po] PF сущ. tsu’o
способность Видеть (духовный смысл):

[æ."i.E] PF сущ. äie
способность, характеристика: [sjon] PF

сущ. syon
справедливость: [tIm."wi.æ] PF сущ. t̀ımwiä

(образовано от muiä честно)
справедливый, правильный, должный:

[mu."i.æ] PF прил. muiä
спрашивать, просить: [p·awm] PF гл.

pawm
спускаться: [kl

"
."k·æ] PF непер. kllkä (слож-

ное слово: kllpa низ и kä идти)
спуститься: [kl

"
."z·a.P·u] PF непер. kllza’u

(сложное слово: kllte земля и za’u прий-
ти)

спутывать, привязывать, связывать,
пристегивать: [j·æn] PF пер. yän

среда: [tr
"
."
>
tsI.vE] PF сущ. trrts̀ıve (сложное

слово: trr день и ts̀ıve четвертый)
среди, между, посреди: [kip^] PF пред.

kip–
средний уровень: ["k'am.jI] PF сущ. kxamỳı

(сложное слово: kxam средний и ỳı уро-
вень)

стандартный, обычный, каждоднев-
ный: [lE."tr

"
.tr
"
] PF прил. letrrtrr (образо-

вано от trr день)
старик: ["ko.ak.tan] PF сущ. koaktan (образо-

вано от koak старый)
старуха: ["ko.ak.tE] PF сущ. koakte (образо-

вано от koak старый)
старый человек: ["ko.ak.tu] PF сущ. koaktu

(образовано от koak старый)
старый, пожилой (употр. с одушевлен-

ными предметам): ["ko.ak^] PF прил.
koak

старый, прежний: ["spu.win] PF прил.
spuwinндл.

статный, хорошо выглядящий: ["saj.RIp^]
PF прил. sayr̀ıpтдл. (муж.)

ствол дерева: ["ta.NEk^] PF сущ. tangek

стебель травы: ["zE.swa.vi] PF сущ. zeswavi
(образовано от zeswa трава)

стена мощных водопадов : [k'oR] PF сущ.
kxor(счетно, но редко)

стена, вертикальная поверхность:
["k'Em.jo] PF сущ. kxemyo (сложное слово:
kxem стоять вертикально и yo поверх-
ность)

степень свободы или стянутости:
[PE."k'i.num] PF сущ. ’ekxinum (сложное
слово: ’ekxin тугой и um свободный)

стиль: ["lup.Ra] PF сущ. lupra
стиль жизни, культура: ["REj.fja] PF сущ.

reyfya (сложное слово: rey жить и fya’o
путь)

стирать, мыть: [j·uR] PF пер. yur
стих: ["Nam.pam] PF сущ. ngampam (сложное

слово: ngam эхо и pam звук)
стоить, быть в цене, цениться: [l·Ej] PF

непер. ley
столб, прут, брусок: [swEk^] PF сущ. swek
сторона, половина: ["pa.Po] PF сущ. pa’o
стоять: [kl

"
."k'·Em] PF непер. kllkxem

стоять вертикально: [k'·Em] PF непер.
kxem

стоящий, достойный, заслуживающий:
[p'an] PF прил. pxan

страдать морально: [N·æ."P·æn] PF непер.
ngä’än

странно: [nI."hEk^] PF нар. ǹıhek (образовано
от hek чудить)(утверждение, не способ
действий, наречие)

странный, смешной, забавный: ["hi.jIk^]
PF прил. hiỳık

страстно, пылко, с душой: [nI."ft'a.vaN] PF

нар. ǹıftxavang (образовано от ftxavang
страстный)

страстный, пылкий: ["ft'a.vaN] PF прил.
ftxavang

страсть: [tI."ft'a.vaN] PF сущ. t̀ıftxavang (об-
разовано от ftxavang страстно)

страх: ["t'o.pu] PF сущ. txopu
стрела: [swi."zaw] PF сущ. swizaw
стрелять: [t·Em] PF непер. tem
стрелять (переходная форма): [t·ol."t·Em]

PF пер. toltem
стремнина: [">tsEl.>tsul] PF сущ. tseltsul
строительство, сооружение: [tI."t'u.la] PF

сущ. t̀ıtxula (образовано от txula стро-
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ить)
строить, сооружать: ["t'·u.l·a] PF пер. txula
струнный муз. инструмент: ["iP.En] JC

сущ. i’en
ступенька, полка, выступ, шаг: [jI] PF

сущ. ỳı(Может быть использовано мета-
форично для показа уровня чего-то из-
меримого - всего что имеет уровень или
степень, вершины и низины, уровень во-
ды, температура, способность, раздра-
женность и т.д)

суббота: [tr
"
."ki.vE] PF сущ. trrkive (сложное

слово: trr день и kive седьмой)
судьба: [sjaj] PF сущ. syay
сумасшедший, безумный: [lEk."jE.PuN] PF

прил. lekye’ung (образовано от keye’ung
безумие)

сумерки после заката до наступле-
ния темноты: [t'on."PoN.maw] PF сущ.
txon’ongmaw (сложное слово: txon’ong
закат и maw после)

сумерки, вечер до заката: [sRE.ton."PoN]
PF сущ. sreton’ong (сложное слово: sre пе-
ред и txon’ong закатом)

супруг: [mun."t'a.tu] PF сущ. muntxatu (об-
разовано от muntxa женатый)

сустав, подвижное соединение, двер-
ная петля: [til] PF сущ. til

суточный цикл Пандоры: [tr
"
.t'on] PF

сущ. trrtxon (сложное слово: trr день и
txon ночь)

сухой: [u."k'o] PF прил. ukxo
существительное: [">tst'o.lI.Pu] PF сущ.

tstxol̀ı’u (сложное слово: tstxo имя и l̀ı’u
слово)

существо, создание: [swi."Ræ] PF сущ.
swirä

существовать: ["fkEj.t·ok^] PF непер. fkeytok
(образовано от kifkeyti tok быть на све-
те)

существовать, быть, являться: [l·u] PF

непер., неперс. lu(глагол-связка в выра-
жении существования) (указывает при-
надлежность для сущ. в дативе)

существовать, жить: [R·Ej] PF непер. rey
счастливо: [nI.sIl."pej] PF нар. ǹıs̀ılpey (об-

разовано от s̀ılpey обнадежить)
счастливо, удачно: ["nEt.RIp^] PF нар. netr̀ıp
счастливый, радостный: [nit."Ram] PF

прил. nitram
съедобное: [>tsuk."jom] PF прил. tsukyom (об-

разовано от yom есть)
сын: ["Pi.tan] JC,PF сущ. ’itan

Т

та (вещь), то, тот (объект): [">tsa.Pu] PF

указ. tsa’u (сложное слово: tsa тот и ’u
вещь)

тайна, загадка: ["iN.jEn.>tsim] PF сущ.
ingyentsim (сложное слово: ingyen чув-
ство таинственного и tsim источник)

так далее: [saj."la.hE] PF нар. saylahe (обра-
зовано от s̀ı alahe и другие)

так же: ["slæ.kop^] PF нар. släkop (сложное
слово: slä но и kop так же)

так же как (о действии): [nI."tEN.fja] PF

нар. ǹıtengfya (образовано от tengfya как,
так же как (союз))

так себе, посредственность: [kE."sRan] PF

прил. kesran (сложное слово: ke нет
и sran да)(Происхождение этого слова
неясно. Оно, вероятно, было kesrankekehe,
букв. «ни да ни нет», в значении что бы-
ла некоторое действие исполнено хорошо

или нет, и со временем сократилось до
kesran, его использование расширилось до
включения всего, что бы ни было посред-
ственного качества.)

так сказать, конечно: [kE.zEm.pl
"
."t'E] PF

нар. kezemplltxe(соединение ke+zene+pivlltxe)
так что, в таком случае: [ha] PF нар. ha
так, до этих пределов: [nI."ft'an] PF нар.

ǹıftxan (образовано от f̀ıtxan так, до
этих пределов)

так, таким способом: [>tsa."fja] PF нар.
tsafya (сложное слово: tsa- этот и fya’o
путь)

также, в том числе: [kop^] PF нар. kop
также, в том числе: [nI."tEN] PF нар. ǹıteng

(образовано от teng равный)
таким образом, подобно этому: [fI."fja] PF

нар. f̀ıfya (образовано от fya’o путь)
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таким способом, так: [>tsa."fja] PF нар.
tsafya (сложное слово: tsa- этот и fya’o
путь)

такой: [na.fI."Pu] PF прил. naf̀ı’u (сложное
слово: na как и f̀ı’u этот)

тактичный, добрый: [">tstun.wi] PF прил.
tstunwi

там: [kæ."sa.
>
tsEN] PF нар. käsatseng (сложное

слово: kä идти и tseng место)
танцевать: [sR·Ew] PF непер. srew
твердо, устойчиво, надежно: [nIk.lo."nu]

PF нар. ǹıklonu (образовано от ke lonu
не позволять идти)букв.: «не отпуская»

твердый, тяжелый: [t'aP] PF прил. txa’
творение, создание: [tI."Nop^] PF сущ.

t̀ıngop (образовано от ngop создавать)
творить, создавать, порождать: [N·op^]

PF пер. ngop
текстура: [ziR] PF сущ. zir
телесный: [lE."tok'] PF прил. letokx (образо-

вано от tokx тело)
телефон: [spul."mok.Ri] PF сущ. spulmokri

(образовано от spule двигать и mokri го-
лос)

тело: [tok'] PF сущ. tokx
тем же образом, как и, подобно тому

как: ["tEN.fja] PF союз tengfya (сложное
слово: teng подобный, похожий и fya’o
путь)

тем не менее, коме того: [nI."suN] PF нар.
ǹısung (образовано от sung добавить)

темнота, тьма: [tI."vawm] PF сущ. t̀ıvawm
(образовано от vawm темный)

темный: [vawm] PF прил. vawm
темный: ["vawm.pin] PF сущ. vawmpin (об-

разовано от vawm темный)
температура: [som."wEw] PF сущ. somwew

(образовано от som тепло и wew холод-
но)

тень: [uk^] PF сущ. uk (образовано от toruk
последняя тень)

теплота, жара: [tI."som] PF сущ. t̀ısom (об-
разовано от som горячий)

теплый: [saN] PF прил. sang
терпеливо: [nIm."wEj.pEj] PF нар. ǹımweypey

(образовано от maweypey терпеть,
быть терпеливым)

терпеливый: [lEm."wEj.pEj] PF прил.
lemweypey (образовано от maweypey

терпеть, быть терпеливым)
терпеть, быть терпеливым: [ma."wEj.p·Ej]

PF неперс. maweypey (сложное слово:
mawey спокойный и pey ждать)

терпящий: [ma."wEj.pEj.ju] PF сущ.
maweypeyyu (образовано от maweypey
быть терпеливым)

территория: [kl
"
."p'Il.tu] PF сущ. kllpx̀ıltu

терять: ["t·a.t·Ep^] PF пер. tatep
терять, тратить впустую: [P·al] PF пер. ’al
тест), сдать (экзамен, пройти испыта-

ние: [Em."z·a.P·u] PF пер. emza’u (сложное
слово: za’u идти)

тест, проверка, испытание: [tI."fmE.tok^]
PF сущ. t̀ıfmetok (образовано от fmetok
тестировать)

тип, род: [fnEl] PF сущ. fnel
тихий: [tI."fnu.NaP] PF прил. t̀ıfnunga’ (обра-

зовано от fnu быть тихим)ндл.
тихий (о звуке): ["Pa.No] PF прил. ’ango
тихо: [nI."fnu] PF нар. ǹıfnu (образовано от

fnu быть тихим)
тишина, молчание: [tI."fnu] PF сущ. t̀ıfnu

(образовано от fnu сохранять тишину)
тканая одежда : [sRæ] PF сущ. srä
ткать, плести: [t·æ."ft'·u] PF пер. täftxu
ткач: [tæ."ft'u.ju] PF сущ. täftxuyu (образо-

вано от täftxu ткать и –yu суффикс об-
разования отглагольных существитель-
ных, обозначающих лицо, называемое по
роду занятий, профессии)

то (в зависимости от фактов): [zEl] PF

нар. zel
то (синоним tsa’u), это: [>tsaw] PF указ.,

мест. tsaw
то есть, в смысле: [ko."lan] PF межд. kolan

(образовано от kan цель, намерение)
то, тот (объект), та (вещь): [">tsa.Pu] PF

указ. tsa’u (сложное слово: tsa тот и ’u
вещь)

тогда, в то время: [>tsa."kr
"
] PF нар. tsakrr

(образовано от tsa- этот и krr время)
толкать: [kæ."P·æ.R·Ip^] PF пер. kä’är̀ıp

(сложное слово: kä идти и ’är̀ıp дви-
гать)

толкать вперёд, двигать, приводить в
движение: ["sp·u.l·E] PF пер. spule

толковать, объяснять, переводить:
[Ral."p·EN] PF пер. ralpeng (сложное слово:
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ral смысл, значение и peng рассказать,
сообщить)

толстый, густой: [nut'] PF прил. nutx
толчок, пинок: [p'·Ek^] PF пер. pxek
толщина: [flI."nut'] PF сущ. fl̀ınutx (сложное

слово: fl̀ı тонкий и nutx толстый)
только что: [p'i.swaw."am] PF нар.

pxiswawam (сложное слово: swaw мгнове-
ние, момент и –am маркер прошедшего
времени для сущ. и нар.)

только что прибывший, новичок:
[zI."ma.Pu.ju] PF сущ. z̀ıma’uyu

только, лишь, исключительно: [nI."Paw]
PF нар. ǹı’aw (образовано от ’aw один)

тонкий: [flI] PF прил. fl̀ıндл.
тонкий водопад : [sE."Pajl] PF сущ.

se’ayl(счетное)
торжественно: [nI."PE.o.i.o] PF нар. ǹı’eoio

(образовано от ’eoio церемонный)
торжественный: ["PE.o.i.o] PF прил. ’eoio
торопиться: ["win sæ."p·i] PF непер. win säpi

(сложное слово: win быстрый и s«äp»i
делать (с возвратным инфиксом))

тоска: [sæ."Pan.la] PF сущ. sä’anla (образова-
но от ’anla тосковать по)

тосковать по: ["P·an.l·a] PF пер. ’anla
тот: [">tsa.po] PF мест. tsapo (сложное слово:

tsa– тот и po он/она)
тот (который или что) (маркер отно-

сительного выражения): [fwa] PF мест.
fwa (сложное слово: f̀ı’u это и a маркер,
присоединяющий определительное прида-
точное) (относительное местоимение)

тот (объект), то, та (вещь): [">tsa.Pu] PF

указ. tsa’u (сложное слово: tsa тот и ’u
вещь)

точный, углубленный,сложный (о ве-
щи): [hI."no] PF прил. h̀ıno

трава: ["zE.swa] PF сущ. zeswa
травяной: [lE."zE.swa] PF прил. lezeswa (об-

разовано от zeswa трава)
тратить впустую, терять: [P·al] PF пер. ’al
тратить время на: ["k·æ.tEN] PF непер.

käteng
требование, потребность: [sæ."fNoP] PF

сущ. säfngo’ (образовано от fngo’ требо-
вать)

требовать времени: [kr
"
."n·Ek'] PF непер.

krrnekx (сложное слово: krr время и nekx

потреблять)
требовать, нуждаться в: [fN·oP] PF пер.

fngo’
требующих ответа «да» или «нет»,

маркер вопросов: ["sRak(E)] PF част.
srak(e)

тренироваться, упражняться: [">tsk'E.kEN
"s·i] PF непер. tskxekeng si (образовано от
tskxekeng упражнение, тренировка)

тренировка, обучение, воспитание:
[">tsk'E.kEN] PF сущ. tskxekeng

третий: ["p'Ej.vE] PF прил. pxeyve (образова-
но от pxey три)

треть: [pan] PF сущ. pan
три: [p'Ej] PF числ. pxey
три дня назад: [p'E.sr

"
."am] PF нар. pxesrram

(образовано от trr день)
трижды: ["p'E.lo] PF нар. pxelo (образовано

от pxe+ троичный маркер и alo раз)
трогать: ["P·am.p·i] PF пер. ’ampi
трудиться, работать: [tI."kaN.kEm "s·i]

PF непер. t̀ıkangkem si (образовано от
t̀ıkangkem проект)

трудность (обязательства): [nI.">tson] PF

нар. ǹıtson (образовано от tson обязан-
ность)

трудность, проблема: [tI."Næ.zIk^] PF сущ.
t̀ıngäz̀ık (образовано от ngäz̀ık трудный)

трудный: ["Næ.zIk^] PF прил. ngäz̀ık
трупный (запах): ["k'æ.næN] PF прил.

kxänäng
трус: [fna."wEP.tu] PF сущ. fnawe’tu (образо-

вано от fnawe’ трусливо)
трусливо: [fna."wEP] PF прил. fnawe’
трюк, фокус, особый приём:

["iN.jEn.>tsjIp^] PF сущ. ingyentsỳıp (образо-
вано от ingyen чувство таинственного)

тугой: [PE."k'in] PF прил. ’ekxin
туман: [pI."wop'.

>
tsjIp] PF сущ. p̀ıwopxtsỳıp

(образовано от p̀ıwopx облако)букв.: «ма-
ленькое облако»

туман, пар: ["ja.paj] PF сущ. yapay (сложное
слово: ya воздух и pay вода)

туманный: [lE."ja.paj] PF прил. leyapay (об-
разовано от yapay туман)

туннель: [RoN] PF сущ. rong
тупой (о лезвии): ["tE.tE] PF прил. tete
тусклый, серый: [Nul] PF прил. ngul
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тут, здесь (указание на место): [>tsa.">tsEN]
or ["

>
tsa.

>
tsEN] PF указ., сущ. tsatseng (слож-

ное слово: tsa это, то и tseng место)
тут, здесь, в этом месте: [fI.">tsEN(E)] PF

нар., сущ. f̀ıtseng(e) (образовано от tseng
место)

ты: [Na] PF мест. nga
ты (уважительная форма): [NE."Na] PF

мест. ngenga (образовано от nga ты)

тьма, темнота: [tI."vawm] PF сущ. t̀ıvawm
(образовано от vawm темный)

тяжелый (физический вес): ["ku.Pup^] PF

прил. ku’up
тяжелый, твердый: [t'aP] PF прил. txa’
тянуть: [za."P·æ.R·Ip^] PF пер. za’är̀ıp (обра-

зовано от ’är̀ıp движение)

У

убегать: ["h·i.fw·o] PF непер. hifwo
убежище, безопасное место: ["zoN.>tsEN]

PF сущ. zongtseng (сложное слово: zong
спасать, беречь и tseng место)

убивать, лишать жизни: [>tsp·aN] PF пер.
tspang

убрать из виду: [P·Ip] PF непер. ’̀ıp
убрать, унести: ["P·a.k·u] PF пер. ’aku
уважать: [lE.i.o."a.E s·i] PF непер. leioae si

(образовано от leioae уважение)
уважение: [lE.i.o."a.E] PF сущ. leioae
увеличивая: [nI."Pul.Pul] PF нар. ǹı’ul’ul (об-

разовано от ’ul увеличить)
увеличить: [P·ul] PF непер. ’ul
углубление, пещера: [">tsoN.Rop'] PF сущ.

tsongropx (сложное слово: tsong гора и
ropx отверстие)

углубленный,сложный (о вещи), точ-
ный: [hI."no] PF прил. h̀ıno

ударный ритм: ["PE.koN] PF сущ. ’ekong
ударять, наносить удар: ["t·a.k·uk^] PF

пер. takuk
удача, шанс: ["sjaj.vi] PF сущ. syayvi (обра-

зовано от syay судьба)
удачно: [nI."sjaj.vi] PF нар. ǹısyayvi (образо-

вано от syayvi удача)
удачно, счастливо: ["nEt.RIp^] PF нар. netr̀ıp
удовольствие: [tI."pr

"
.tEP] PF сущ. t̀ıprrte’

(образовано от prrte’ приятный)
ужасный: [t'Ewm] PF прил. txewm
уже: [li] PF нар. li
уже, перед: [sRE."kr

"
] PF нар. srekrr (сложное

слово: sre перед и krr время)
узда: [sæ."zæ.RIp^] RL,PF сущ. säzär̀ıp (обра-

зовано от za’är̀ıp тянуть)
узел: [fta] PF сущ. fta
узкий: [snEp^] PF прил. snep

узор: ["RE.nu] PF сущ. renu
указание на действие: [">tsa.kEm] or

[
>
tsa."kEm] PF указ. tsakem (образовано от
tsa- тот и kem действие)

указывать: [vl
"
] PF непер., пер. vll

украшать: [i."o.i s·i] PF непер. ioi si (обра-
зовано от ioi украшение)

украшение для волос: [nik."Ro.i] PF сущ.
nikroi (сложное слово: nikre волосы и ioi
украшение)

украшение, церемониальная одежда:
[i."o.i] PF сущ. ioi

укрывать, охранять, защищать:
["h·aw.n·u] PF пер. hawnu

улучшение (вообще или абстрактно):
[tI.">tsan.Pul] PF сущ. t̀ıtsan’ul (образовано
от tsan’ul улучшить)

улучшение (конкретное): [sæ."
>
tsan.Pul]

PF сущ. sätsan’ul (образовано от tsan’ul
improve)

улучшить: [">tsan.P·ul] PF непер. tsan’ul
(сложное слово: siltsan хороший и ’ul
увеличить)

улыбаться: ["lr
"
.tok^ "s·i] PF непер. lrrtok si

(образовано от lrrtok улыбка)
улыбка: ["lr

"
.tok^] PF сущ. lrrtok

ум, разум: ["Ron.sEm] PF сущ. ronsem
ум, разум: [tI."ka.nu] PF сущ. t̀ıkanu (обра-

зовано от kanu умный)
умелец, эксперт: [>tsul."fæ.tu] PF сущ.

tsulfätu (образовано от tsulfä мастер-
ство)

умение рисовать, изобразительное ис-
кусство: ["REl.>tsE.o] PF сущ. reltseo (слож-
ное слово: rel изображение и tseo искус-
ство)

умение, опыт: ["li.E] PF сущ. lie
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уменьшая: [nI."næn.æn] PF нар. ǹınänän
(образовано от nän уменьшить)

уменьшить: [n·æn] PF непер. nän
умеренный, мягкий, комфортный:

[">tsja.fE] PF прил. tsyafe
умирать: ["t·ER.k·up^] PF непер. terkup
умиротворенный, мирный, добрый, ве-

селый: [lE."fpom] PF прил. lefpom (образо-
вано от fpom мир, благополучие)(не при-
менимо к людям, на-ви).

умный, сообразительный: ["ka.nu] PF

прил. kanuтдл.
умопомешательство, безумие: [kE."jE.PuN]

PF сущ. keye’ung
унести, убрать: ["P·a.k·u] PF пер. ’aku
уничтожать, разрушать: [sk·a."P·a] PF

пер. ska’a
уничтожение, разрушение: [tI.ska."Pa] PF

сущ. t̀ıska’a (образовано от ska’a разру-
шать, уничтожать)

уныние, разочарование: ["jEw.la] PF сущ.
yewla

употреблять, использовать, приме-
нять: [s·aR] PF пер. sar

управлять: [>tsul."fæ "s·i] PF непер. tsulfä si
(образовано от tsulfä мастерство)

упражняться, тренироваться: [">tsk'E.kEN
"s·i] PF непер. tskxekeng si (образовано от
tskxekeng упражнение, тренировка)

уровень сложность: [fjin.Ep."PaN] PF сущ.
fyinep’ang (сложное слово: fyin простой
и ep’ang сложный)

уровень, этаж: ["PEN.EN] PF прил. ’engeng
урок: [sæ."num.vi] PF сущ. sänumvi (образо-

вано от sänume обучение, наставление)
услуга, служба, занятие, работа:

[kI.tE."PE] PF сущ. k̀ıte’e
успех: [sæ."flæ] PF сущ. säflä (образовано от

flä добиться успеха)
успешность: [tI."flæ] PF сущ. t̀ıflä (образо-

вано от flä добиться успеха)
усталый: [NEjn] PF прил. ngeyn
устанавливать связь посредством ней-

ронных волокон: [>tsa."hEjl "s·i] PF непер.
tsaheyl si (образовано от tsaheylu нейро-
связь)

устойчиво, твердо, надежно: [nIk.lo."nu]
PF нар. ǹıklonu (образовано от ke lonu
не позволять идти)букв.: «не отпуская»

устойчивый: [nIk."æ.RIp^] PF нар. ǹık’är̀ıp
(образовано от ke är̀ıp не двигать)букв.:
«не позволяя двигаться»

устрашающий выкрик: ["sa:] LA межд. saa
утверждение: [sæ.p·l

"
."t'·E] PF сущ. säplltxe

утро: ["RE.won] PF сущ. rewon
утро перед рассветом: [sRE.sr

"
."PoN] PF сущ.

sresrr’ong (сложное слово: sre перед и
trr’ong рассвет)

утёс: [Pawk'] PF сущ. ’awkx
ух ты!, ого!, выражение приятного

удивления: ["tEw.ti] PF межд. tewti
ухо: ["mik.jun] JC сущ. mikyun
уходить, отправляться, покидать: [h·um]

PF непер. hum
уходить, проходить: [s·a."l·Ew] PF гл. salew
ухудшение (вообще или абстрактно):

[tI."fE.Pul] PF сущ. t̀ıfe’ul (образовано от
fe’ul ухудшить)

ухудшение (конкретное): [sæ."fE.Pul] PF

сущ. säfe’ul (образовано от fe’ul worsen)
ухудшить: ["fE.P·ul] PF непер. fe’ul (сложное

слово: fe’ плохой и ’ul увеличить)
участник встречи: [ul."t'a.tu] PF сущ.

ultxatu (образовано от ultxa встреча)
участник, член: [ha."p'I.tu] PF сущ. hapx̀ıtu

(образовано от hapx̀ı часть)
учащийся, обучающийся: ["nu.mE.ju]

PF сущ. numeyu (образовано от nume
учиться)

учебное слово-скороговорка: [pr
"
.k'En.tr

"
.kr

"
]

Skxawng сущ. prrkxentrrkrr(от prrte’ при-
ятный, kxener дым (по словарю ASG -
фрукт), trr день и krr время)

учение: [tI.fti".a] PF сущ. t̀ıftia (образовано
от ftia учить)

учение (процесс): [tI.ku."saR] PF сущ.
t̀ıkusar (образовано от kar учить)

учитель: ["kaR.ju] PF сущ. karyu (образовано
от kar учить)

учить: [k·aR] PF пер. kar
учить, изучать: [ft·i.·"a] PF пер. ftia
учиться, изучать: ["n·u.m·E] PF непер.

nume
ущерб, вред: [k'u] PF сущ. kxu
ущерб, зло, вред, несчастье: [tI."kawN] PF

сущ. t̀ıkawng (образовано от kawng пло-
хой)
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Ф

физическое здоровье: [fpom."tok'] PF сущ.
fpomtokx (сложное слово: fpom благопо-
лучие и tokx тело)

физкультура: [u."van lE."tok'] сущ. uvan
letokx (сложное слово: uvan игра и letokx
телесное)

философия: [sna."fpIl.fja] PF сущ. snafp̀ılfya
(сложное слово: sna’o множество и
fp̀ılfya путь мышления)букв.: «группа
идей»

фильм: ["rEl a.ru."sikx] PF сущ. rel arusikx
(сложное слово: rel картинка и rikx дви-
гаться)

финально, в конце: [nI."PiP.a] PF нар. ǹı’i’a
(образовано от ’i’a конец)

фиолетовый, пурпурный: ["Pom.pin] PF

сущ. ’ompin (образовано от ’om ,фиоле-
товый, пурпурный)

фиолетовый, пурпурный: [Pom] PF прил.
’om

фокус, трюк, особый приём:
["iN.jEn.>tsjIp^] PF сущ. ingyentsỳıp (образо-
вано от ingyen чувство таинственного)

форма: [Pon] PF сущ. ’on
фотокамера: [sjEp."REl] PF сущ. syeprel

(сложное слово: syep ловушка и rel изоб-
ражение)

Х

характеристика, способность: [sjon] PF

сущ. syon
хватать, брать: [n·i.·"æ] PF пер. niä
хватит, довольно, достаточно: [t·am] PF

непер., межд. tam
хвост: ["k'E.>tsE] PF сущ. kxetse
хитроумный, разумный (о вещи):

[sIl."Ron.sEm] PF прил. s̀ılronsem (слож-
ное слово: s̀ıltsan хороший и ronsem ум,
разум)

хищник: ["taR.ni.o.ang] PF сущ. tarnioang
(сложное слово: taron охотиться и
ioang животное)

хмм, э-ээ: [I:] PF межд. ı̀̀ı
хныкать, плакать: [">tsN·aw.v·Ik^] PF непер.

tsngawv̀ık
хобби, приятная занятость: [sæ."su.lIn] PF

сущ. säsul̀ın (образовано от sul̀ın быть
занятым (в позитивном смысле))

ходить пешком, идти: [t·I."R·an] PF непер.
t̀ıran

холм: ["Ram.
>
tsjIp^] PF сущ. ramtsỳıp (образо-

вано от ram гора)
холод: [tI."wEw] PF сущ. t̀ıwew (образовано

от wew холодный)
холодный: [wEw] PF прил. wew
холодный: [wuR] PF прил. wur

хоронить, закапывать: [kl
"
."j·Em] PF пер.

kllyem (сложное слово: kllte земля и yem
положить)

хороший: [sIl.">tsan] PF прил. s̀ıltsan
хорошо: [nIl.">tsan] PF нар. ǹıltsan (образова-

но от s̀ıltsan хороший)
хорошо выглядящий, статный: ["saj.RIp^]

PF прил. sayr̀ıpтдл. (муж.)
хотеть, желать: [n·Ew] PF перм. new
хотя, все же, несмотря на: [>tsal.su."Naj] PF

нар. tsalsungay
хотя, несмотря на то, что: [hu."fwa] PF со-

юз hufwa
храбрость, смелость: [tI.">tstEw] PF сущ.

t̀ıtstew
храбрый, мужественный, отважный,

смелый: [>tstEw] PF прил. tstew(возможно
тж. tstew)

храбрый, смелый: [tI.">tstEw.NaP] PF прил.
t̀ıtstewnga’ (образовано от t̀ıtstew храб-
рость, смелость)ндл. (напр, о смелом де-
ле)

хрупкий, слабый, неспособный: [mEjp^]
PF прил. meyp

художник: ["REl.>tsE.o.tu] PF сущ. reltseotu
(образовано от reltseo художество)

худший: ["PE.Pal] PF прил. ’e’al
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Ц

царапина, ранка: ["sk'iR.>tsjIp^] PF сущ.
skxirtsỳıp (образовано от skxir рана)

цвести, раскрываться, распускаться,
процветать: [P·oN] PF гл. ’ong

цвет: ["Po.pin] PF сущ. ’opin
цветастый: ["p'aj.o.pin] PF сущ. pxayopin

(сложное слово: pxay много и ’opin
цвет)

цветение: [tI."PoN] PF сущ. t̀ı’ong (образова-
но от ’ong цвести)

цветок: ["sju.laN] PF сущ. syulang
целенаправленно: [nIt."kan] PF нар. ǹıtkan

(образовано от t̀ıkan цель, задача, назна-
чение)

целиком, всецело, полностью: [nI."wot']
PF нар. ǹıwotx (образовано от wotx пол-

нота)
целиться: [k·an] PF перм. kan
целовать: [p·om] PF пер. pom
цель, намерение: [tI."kan] PF сущ. t̀ıkan (об-

разовано от kan целиться)
цельность, полнота: [wot'] PF сущ. wotx
цениться, быть в цене, стоить: [l·Ej] PF

непер. ley
центр, середина: [k'am] PF сущ. kxam
цепка, чешуйка, капля: ["Il.va] PF сущ.

ı̀lva
церемониальная одежда, украшение:

[i."o.i] PF сущ. ioi
церемония: [sæ."PE.o.i.o] PF сущ. sä’eoio (об-

разовано от ’eoio церемониальный)

Ч

«чайник», начинающий: ["sNæ.Pi.ju] PF

сущ. sngä’iyu (образовано от sngä’i нача-
ло)

«чёрт побери!», выражающее разоча-
рование или предостережение меж-
дометие: ["wi.ja] ZS межд. wiya

частица, кусочек, небольшое количе-
ство: [Pit^] PF сущ. ’it

частично: [nI."lam] PF нар. ǹılam (образова-
но от lam видимость)

часто: [p'Im] PF нар. px̀ım
часть: [ha."p'I] PF сущ. hapx̀ı
чаша, бокал, кубок: [>tsNal] PF сущ. tsngal
чем-либо, посредством чего-либо: [fa]

PF пред. fa–
червь: [NawN] PF сущ. ngawng
через (на противоположную сторону):

[fEw] PF пред. few–
через (направление): [ka] PF пред. ka–
через (о времени): [kaj] PF пред. kay–
через жидкость: [nI."næk^] PF нар. ǹınäk

(образовано от näk пить)
через мгновение: [p'i.swaw."aj] PF нар.

pxiswaway (сложное слово: swaw мгнове-
ние, момент и ay маркер будущего вре-
мени для сущ. и нар.)

через три дня: [p'E.sr
"
."aj] PF нар. pxesrray

(образовано от trr день)

через, посредством чего-либо, сквозь,
согласно чему-то: ["I.læ] or [I."læ] PF

пред. ı̀lä+
чересчур, излишне, слишком, чрезмер-

но: [nI."hawN] PF нар. ǹıhawng (образовано
от hawng чрезмерное изобилие)

черный: [la."jon] PF прил. layon
черный: [la."jom.pin] PF сущ. layompin (об-

разовано от layon черный)
чесаться, зудеть: ["fk'·a.k·E] PF гл. fkxake
честь, слава, почёт: [mE."u.i.a] PF сущ.

meuia
четверг: [tr

"
."mr

"
.vE] PF сущ. trrmrrve (слож-

ное слово: trr день и mrrve пятый)
четвертый: [">tsI.vE] PF прил. ts̀ıve (образо-

вано от ts̀ıng четыре)
четкий, ясный, определенный: [law] PF

прил. law
четко, явно, определенно: [nI."law] PF

нар. ǹılaw (образовано от law ясный)
четыре: [>tsIN] PF числ. ts̀ıng
чешуйка, капля, цепка: ["Il.va] PF сущ.

ı̀lva
число: [hol."p'aj] PF сущ. holpxay (сложное

слово: hol несколько и pxay много)
чистить, сдирать, соскабливать:

["fk·a.R·ut^] PF гл. fkarut (фрукты или ово-
щи)
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чистый: ["la.Ro] PF прил. laro
читать (напр, лес), получить информа-

цию через ощущения : [·i."n·an] PF пер.
inan(ударение переходит к первому слогу
с инфиксацией

читая: ["ni.nan] PF нар. ninan (образовано от
inan читать)

член класса: [nu.mul."t'a.tu] PF сущ.
numultxatu (образовано от numultxa
класс (группа учащихся))

член, участник: [ha."p'I.tu] PF сущ. hapx̀ıtu
(образовано от hapx̀ı часть)

чрезмерно, излишне, слишком, черес-
чур: [nI."hawN] PF нар. ǹıhawng (образо-
вано от hawng чрезмерное изобилие)

чрезмерное изобилие: [hawN] PF сущ.
hawng

чрезмерный, неумеренный, непомер-
ный: [lE."hawN] PF прил. lehawng (образо-
вано от hawng чрезмерное изобилие)

чтение: ["ti.nan] PF сущ. tinan (образовано
от inan читать)

что: [">tsa.wa] PF мест., служ. tsawa (сложное
слово: tsa’u это и a который (присоеди-
няет определение))

что: [">tsa.ta] PF мест., служ. tsata (сложное
слово: tsa’u-t это (пассивный падеж) и
a который (присоединяет определение))

что: [">tsa.Ri.a] PF мест., служ. tsaria (слож-
ное слово: tsa’u-ri это (топический па-
деж) и a который (присоединяет опреде-
ление))

что: ["fu.la] PF мест., служ. fula (сложное
слово: f̀ı’ul это (агентный падеж) и a ко-
торый (присоединяет определение))

что (вопрос к действию): ["kEm.pE] PF

вопр. kempe алломорф pehem(с.с. от
kem действие, поступок)

что (как результат): ["kum.a] PF союз
kuma (образовано от kum результат)эта
форма предшествует результату, напр.
’Lu poe sevin ǹıftxan kuma yawne slolu oer’
(Она была столь красива что я влюбился
в нее.); см. так же ’akum’

что (как результат): [a."kum] PF союз
akum (образовано от kum результат)эта
форма следует за результатом, напр. ’Poe
yawne slolu oer akum, ǹıftxan lu sevin’ (Я

влюбился в нее, настолько она была кра-
сива.); см. так же ’kuma’

что (соединительный союз в сложно-
подчиненном предложении): ["fu.Ri.a]
PF мест., служ. furia (сложное слово:
f̀ı’uri это (топический падеж) и a кото-
рый (присоединяет определение))

что бы ни было: [kE.">tsRan] PF союз ketsran
(сложное слово: ke нет и tsranten
иметь значение)

что за, какой, который: ["Pu.pE] PF вопр.
’upe (сложное слово: ’u вещь (абстракт-
ное наименование любого объекта) и pe
вопросительный аффикс)(вопрос к объек-
ту)

что, хотя, несмотря на то: [hu."fwa] PF со-
юз hufwa

что, чтобы: ["fu.ta] PF мест. futa (слож-
ное слово: f̀ı’u-t это в в пациенсе и a
тот) (присоединяет придаточное пред-
ложение)

что-то, нечто: ["Pu.o] PF мест. ’uo
чтобы не, как бы не: ["ftE.kE] PF союз fteke

(сложное слово: fte чтобы и ke не)(с гла-
голом в зависимом утверждении)

чтобы, вместо того: [tup^] PF союз tup
чтобы, для того чтобы: [ftE] PF союз fte(с

глаголом в зависимом утверждении)
чтобы, что: ["fu.ta] PF мест. futa (слож-

ное слово: f̀ı’u-t это в в пациенсе и a
тот) (присоединяет придаточное пред-
ложение)

чувство (ощущение): [i."nan.fja] PF сущ.
inanfya (сложное слово: inan считывать
и fya’o путь)

чувство непонятного: ["iN.jEn] PF сущ.
ingyen

чувство, ощущение: [tI."PE.fu] PF сущ.
t̀ı’efu (образовано от ’efu чувствовать)

чувствовать, ощущать, воспринимать:
["P·E.f·u] PF пер. ’efu

чудить, юродствовать: [h·Ek^] PF непер.
hek

чужак, чужой, чужестранец: ["kE.tu.woN]
PF сущ. ketuwong

чужестранец, чужой, чужак: ["kE.tu.woN]
PF сущ. ketuwong

чужой: ["kE.woN] PF прил. kewong
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чужой, незнакомый, неизвестный:
[st'oN] PF прил. stxong

чужой, чужак, чужестранец: ["kE.tu.woN]
PF сущ. ketuwong

чуть-чуть, немного (абстрактно):
[nI."Pit^] PF нар. ǹı’it (образовано от ’it
небольшое количество)

Ш

шаг, полка, выступ, ступенька: [jI] PF

сущ. ỳı(Может быть использовано мета-
форично для показа уровня чего-то из-
меримого - всего что имеет уровень или
степень, вершины и низины, уровень во-
ды, температура, способность, раздра-
женность и т.д)

шаль, плащ, накидка: ["Pa.RE] PF сущ. ’are
шанс, возможность: [sk'om] PF сущ. skxom
шанс, удача: ["sjaj.vi] PF сущ. syayvi (обра-

зовано от syay судьба)
шар: [Rum] PF сущ. rum
шевелиться, двигаться, перемещаться:

[R·ik'] PF непер. rikx
шепот: [sæ."

>
tsI.syI] PF сущ. säts̀ısỳı (образо-

вано от ts̀ısỳı шептать)
шепотом: [nI.">tsI.syI] PF нар. ǹıts̀ısỳı (обра-

зовано от ts̀ısỳı шептать)
шептать: [">ts·I.sy·I] PF непер. ts̀ısỳı

шестой: ["pu.vE] PF прил. puve (образовано
от pukap шесть)

шесть: ["pu.kap^] PF числ. pukap
шестьдесят четыре: [zam] PF числ. zam
шея: [pEwn] PF сущ. pewn
шикнуть: [o."�ISSS s·i] PF непер. òısss si (обра-

зовано от òısss сердитый окрик)
ширина: [slo."snEp^] PF сущ. slosnep (образо-

вано от snep узкий)
широкий: ["slo.a] PF прил. sloa
широкий, просторный, экспансивный:

[ho."Et^] PF прил. hoet
широко, распространенно: [nI."ho.Et^] PF

нар. ǹıhoet (образовано от hoet широкий)
школа: ["num.

>
tsEN] PF сущ. numtseng (слож-

ное слово: nume учиться и tseng место)
шкура, кожа: ["taP.lEN] PF сущ. ta’leng
шнур, верёвка: [tE."lEm] PF сущ. telem
шторм: ["jr

"
.ap^] PF сущ. yrrap (образовано

от ya воздух и hrrap опасность)

Щ

щека: [flawm] PF сущ. flawm
щель, пролом: ["mEk.

>
tsEN] PF сущ. mektseng

(сложное слово: mek пустой и tseng ме-

сто)

Э

э-ээ, хмм: [I:] PF межд. ı̀̀ı
Эврика!: [Ro."lun] PF межд. rolun
Эврика!: [to."lEl] PF межд. tolel(синоним:

tslolam)
эгоизм, индивидуализм (негативное

значение): [tI."Paw.po] PF сущ. t̀ı’awpo
(образовано от ’awpo индивид)

эжективная согласная: ["p'oR.pam] PF

сущ. pxorpam (сложное слово: pxor взо-
рвать и pam звук)

эквиваллентно: [nI."PEN] PF нар. ǹı’eng (об-
разовано от ’engeng уровень)

экзамен, осмотр, проверка, обследова-
ние: [tI.stE."ft'aw] PF сущ. t̀ısteftxaw (об-
разовано от steftxaw обследовать)

экзаменовать, подвергать испытанию:
["fm·E.t·ok^] PF гл. fmetok

экономить, сберегать: [z·oN] PF гл. zong
экспансивный, просторный, широкий:

[ho."Et^] PF прил. hoet
эксперт, умелец: [>tsul."fæ.tu] PF сущ.

tsulfätu (образовано от tsulfä мастер-
ство)

элемент языка, выражение: ["lIP.fja.vi] PF

сущ. l̀ı’fyavi (образовано от l̀ı’fya язык
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(речь))
энергия: [sju."Ra] PF сущ. syura(физическая,

душевная)
энтузиазм: [tI."soP.ha] PF сущ. t̀ıso’ha (обра-

зовано от so’ha быть в энтузиазме от)
эпизод морального страдания:

[sæ.Næ."Pæn] PF сущ. sängä’än (образо-
вано от ngä’än страдать морально)

этаж, уровень: ["PEN.EN] PF прил. ’engeng
эти новости: [fmawnta] PF сущ.

fmawntaсоединение fmawn–it a
эти слова: [faj."lu.ta] PF сущ. faylutaсоединение

fay+l̀ı’u–t a. пациенс
это: [sat^] PF мест. sat(форма tsat в резуль-

тате лениции)
это (агенс): [>tsal] PF мест. tsal
это (действие или поступок): [fI."kEm] PF

мест. f̀ıkem (образовано от kem действие)
это (пациенс): [>tsat^] PF мест. tsat
это (служебное слово): [>tsnI] PF служ.

tsǹı(с прилагательным в зависимом выра-

жении)
это, то (синоним tsa’u): [>tsaw] PF указ.,

мест. tsaw
этот (с неодуш. предметом): [fI."Pu] PF

мест. f̀ı’u (образовано от ’u вещь)
этот (указание на землянина или

на’ви): [">tsa.tu] PF указ. tsatu (сложное
слово: tsa этот, тот и tute персона)

этот (указание на одушевленный или
неодушевленный предмет: ["fI.po] PF

мест. f̀ıpo (образовано от po он, она)
этот ответ: ["tEjN.a] PF сущ. teyngaсоединение

t̀ı’eyng a
этот ответ (винительный): ["tEjN.ta] PF

сущ. teyngtaсоединение t̀ı’eyng–it a
этот ответ (эргатив): ["tEjN.la] PF сущ.

teynglaсоединение t̀ı’eyng–̀ıl a
эффективный, действенный, действу-

ющий: [ka."Naj] PF прил. kangay(сходен с
ngay истина)

эхо: [Nam] PF сущ. ngam

Ю

юмор: [tI."Pi.pu] PF сущ. t̀ı’ipu (образовано
от ’ipu юморной)

юморной: ["Pi.pu] PF прил. ’ipu
юная мама (для молодых девушек):

["saP.nu.>tsjIp^] PF сущ. sa’nutsỳıp (образо-
вано от sa’nu мама)

юрист: [pæN."k'o.ju lE.ko."REn] PF сущ.
pängkxoyu lekoren (сложное слово:
pängkxoyu собеседник и lekoren закон-
ный)

юродствовать, чудить: [h·Ek^] PF непер.
hek

Я

я: ["o.E] PF мест. oe

я (почтительная или церемониальная
форма): ["o.hE] PF сущ. ohe

являться, быть, существовать: [l·u] PF

непер., неперс. lu(глагол-связка в выра-
жении существования) (указывает при-
надлежность для сущ. в дативе)

явно, определенно, четко: [nI."law] PF

нар. ǹılaw (образовано от law ясный)

явным образом, особенно, направлен-
но: [nI."p'i] PF нар. ǹıpxi (образовано от
pxi острый)

яд, отрава: [t'um] PF сущ. txum

ядовито: ["t'um.NaP] PF прил. txumnga’ (об-
разовано от txum яд и nga’ содержать)

язык (речь): ["lIP.fja] PF сущ. l̀ı’fya (слож-
ное слово: l̀ı’u слово и fya’o путь)

язык (часть тела): [ft'I] PF сущ. ftx̀ı

языковая группа: ["lIP.fja.o."loP] PF сущ.
l̀ı’fyaolo’ (сложное слово: l̀ı’fya язык и
olo’ клан)

языковый: [lE."lIP.fja] PF прил. lel̀ı’fya (об-
разовано от l̀ı’fya язык)

яйцо: ["lo.i] PF сущ. loi

яма: [">tsoN.>tsjIp] PF сущ. tsongtsỳıp (образо-
вано от tsong долина)

яркие краски, оттенки светлого: [nEjn]
PF прил. neyn

яркий: ["t'a.na.tan] PF прил. txanatan (слож-
ное слово: txan много и atan свет)
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ясно (в качестве реплики), понятно:
[>tslo."lam] PF межд. tslolam (образовано
от tslam понять и «ol» perfective aspect

infix )совершенный вид
ясный, четкий, определенный: [law] PF

прил. law
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